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ЗАРЕГИСТРИРОВАНО В ПАЛАТЕ КНИГОТОРГОВЦЕВ.

ВЫСОКОПОЧТЕННЫМ УПРАВЛЯЮЩИМ КОРОЛЕВСКОГО ИНСТИТУТА ВЕЛИКОБРИТАНИИ НАСТОЯЩИЕ ЛЕКЦИИ, СОСТАВЛЕННЫЕ ЧЕЛОВЕКОМ, КОТОРЫЙ ПРИ ЖИЗНИ БОЛ УДОСТОЕН ЧЕСТИ БЫТЬ ИХ ПЕРВЫМ ЛЕКТОРОМ И ЧЬЯ МАЛОЛЕТНЯЯ СЕМЬЯ ВСПОСЛЕ ПОЗНАЛА ИХ БЛАГОЖЕЛАТЕЛЬНОСТЬ И ЗАЩИТУ, С ПОМОЩЬЮ ПОПЕЧИТЕЛЕЙ ФОНДА ПОДПИСКИ В ПОЛЬЗУ ЭТИХ СИРОТ С РАЗРЕШЕНИЯ ПОСВЯЩАЮТСЯ. СОДЕРЖАНИЕ.

ЖИЗНЕОПИСАНИЕ АВТОРА.

Его детские увлечения. Ученичество у мистера Доусона. Его учеба в Эдинбурге. В Лондоне. Открытие врачебной практики в Брэдфорде. В Нейресборо. В Харрогейте. Его женитьба. Его лекции в Ливерпуле. В Манчестере. В Уоррингтоне. В Ланкастере. В Глазго. Его путешествие по Хайленду. Смерть жены. Его работа в Королевском институте. Его отставка. Открытие практики на Марлборо-стрит. Назначение врачом в Мэрилебонскую диспансерную лечебницу. Его смерть.









ЛЕКЦИЯ I. ВВЕДЕНИЕ.

Трудности и преимущества курса популярных лекций. Общий обзор человеческого тела. Кости. Мышцы. Суставы. Сила мышц. Мозг и нервы. Органы чувств. Гипотеза чувственного восприятия. Гальванизм. Распределение тем курса.

ЛЕКЦИЯ II. О ДЫХАНИИ.

Воздух. Трахея. Грудная клетка. Животное тепло. Его постоянство. Химические свойства воздуха. Горение. Влияние холода.

ЛЕКЦИЯ III. О КРОВОВРАЩЕНИИ.

Дыхание как частично произвольный процесс. Сердце. Кровообращение. Пульсация. Сосуды печени. Действие артерий. Причины, движущие кровь. Разновидности пульса. Изменения крови. Заслуги Гарвея.




ЛЕКЦИЯ IV. О ПИЩЕВАРЕНИИ И ПИТАНИИ.

Необходимость пищи. Строение внутренних органов. Желчь. Пища человека. Желудочный сок. Всасывание. Ассимиляция. Лимфатические сосуды. Болезни, влияющие на пищеварение. Преимущества умеренности и физических упражнений.

ЛЕКЦИЯ V. ОБ ОРГАНАХ ЧУВСТВ ВООБЩЕ.

Чувственное восприятие. Внимание. Внутренние чувства. Привычка. Осязание. Кожа. Боль.

ЛЕКЦИЯ VI. О ВКУСЕ И ОБОНЯНИИ.

Язык. Виды вкуса. Болезни вкуса. Обоняние. Слизистая оболочка. Запахи. Обоняние у животных. Болезни обоняния.



ЛЕКЦИЯ VII. О ЗВУКЕ И СЛУХЕ.

Образование звука. Среда. Ухо. Слух. Маятники. Струны. Духовые инструменты. Тона. Скорость звука. Музыка. Эхо. Глухота.

ЛЕКЦИЯ VIII. О ЗРЕНИИ.

Глаз. Форма. Свет. Зрение. Аккомодация к различным расстояниям. Место зрения. Прямое зрение. Бинокулярное зрение. Косоглазие.



ЛЕКЦИЯ IX. О ЗАКОНАХ ЖИВОТНОЙ ЖИЗНИ.

Действие внешних объектов. Возбудимость. Ее законы. Действие света. Тепла. Пищи. Звука. Запахов.



ЛЕКЦИЯ X. О ЗАКОНАХ ЖИВОТНОЙ ЖИЗНИ.

Общие законы. Сон. Степени возбудимости. Здоровье. Сравнение с печью. Окисление. Электричество. Водород. Теория мышечного сокращения.

ЛЕКЦИЯ XI. О ПРИРОДЕ И ПРИЧИНАХ БОЛЕЗНЕЙ.

Теория Брауна. Стенические и астенические болезни. Истощение сил. Стеническое угнетение духа. Шкала возбудимости. Ошибочность симптомов. Влияние холода. Алкоголь. Стенические болезни.

ЛЕКЦИЯ XII. ОБ ВОСПАЛЕНИИ И АСТЕНИЧЕСКИХ БОЛЕЗНЯХ.

Природа воспаления. Растяжение артерий. Лечение офтальмии. Астенические болезни. Холод. Невоздержанность. Умственные перегрузки. Классы болезней. Лечение. Окисление.

ЛЕКЦИЯ XIII. О ПОДАГРЕ.

Последствия подагры. Подагра не передается по наследству. Симптомы. Причины. Расстройства желудка. Лечение. Применение электричества. Диета.



ЛЕКЦИЯ XIV. О НЕРВНЫХ РАССТРОЙСТВАХ.

Предрасположенность. Классы. Стенические виды. Случай из практики автора. Пагубное действие вина. Астенические виды. Страсти. Прямое истощение сил. Лечение. Оцепенение. Средства. Физические упражнения и умеренность. Заключение.

ОЧЕРК ЖИЗНИ АВТОРА.

ДОКТОР ГАРНЕТТ родился в Кастертоне, близ Кирби-Лонсдейла, Уэстморленд, 21 апреля 1766 года. Первые пятнадцать лет жизни он провел с родителями, которые наставляли его в правилах официальной церкви Англии — тех принципах добродетели, которыми впредь определялся каждый поступок всей его жизни. Единственным школьным образованием, полученным им в эти ранние годы, была учеба в Барбоне, небольшой деревушке неподалеку от его родных мест, куда его отец переехал на следующий год после его рождения. Школа была столь незначительной, что ее учитель менялся по меньшей мере трижды за период в семь или восемь лет, а всё полученное им обучение ограничивалось основами английской грамматики, небольшой частью латыни и элементами французского языка, а также общими принципами арифметики. Его телесная конституция с самого начала была слабой и чувствительной; он не мог участвовать в шумных забавах сверстников, но благодаря живости характера не мог оставаться без дела ни минуты. Быть может, именно этими обстоятельствами объясняются те необычайные успехи, которых он достиг во всех областях знаний, к которым впоследствии обратился.

В школьные годы чувствительность его натуры и сопутствующая ей застенчивость приводили к тому, что он очень мало общался со своими товарищами по учебе; гнева своего наставника он боялся как величайшего бедствия, какое только могло его постичь. Возвращаясь домой, он немедленно принимался за подготовку уроков на следующий день; а справившись с этим, развлекал себя конструированием мелких механических изделий, которые с чувством заслуженной гордости демонстрировал друзьям. Нрав его был горячим и увлеченным; всё, что попадало в узкий круг его ранних познаний, он пытался имитировать. Он не видел перед собой никаких трудностей и не падал духом, когда они возникали. В нежном возрасте одиннадцати лет он где-то увидел солнечные часы и квадрант и сумел воспроизвести эти инструменты; более того, используя последний и те скудные познания в арифметике и тригонометрии, которыми он тогда обладал, он с младшим братом торжественно отправился в поход и кустарным способом попытался измерить высоту горы за отцовским домом. Когда ему исполнилось почти пятнадцать лет, он по собственной горячей просьбе поступил в ученики к знаменитому математику мистеру Доусону из Седберга, который в то время был хирургом и аптекарем. Это положение оказалось для него исключительно выгодным ввиду глубоких познаний его учителя в математике, под руководством которого он изучал различные разделы этой науки; и несмотря на постоянную занятость необходимыми делами, страстное стремление к профессиональным знаниям и крайнюю юность, в течение четырех лет он основательно освоил механику, гидростатику, оптику и астрономию. Впоследствии он с энергией обратился к изучению химии и других предметов, знание которых считалось необходимым перед посещением медицинских лекций в Эдинбургском университете. Глубоко осознавая ценность времени, он неутомимо стремился к знаниям: благодаря стечению счастливых обстоятельств его способности стали настолько гибкими, что он преуспевал почти во всем, за что ни брался; однако особую страсть он питал к химии, и с этого времени она стала его любимым предметом.

В течение четырех лет ученичества его поведение во всех отношениях было весьма похвальным; он был усерден и добродетелен. Его стремление к общим знаниям ограничивалось лишь одним предметом за раз; он далеко продвинулся в точных науках; его тяга к учебе возросла, когда в 1785 году он отправился в Эдинбург со степенью научных познаний, редко достижимой для молодых людей, начинающих изучать медицину. Он стал членом Медицинского и Физического обществ, в которых вскоре обратил на себя всеобщее внимание, причем впоследствии возглавил последнее в качестве президента.

Прекрасно владея первыми принципами натурфилософии, он имел значительные преимущества перед современниками, и его превосходство вскоре было признано. Тем не менее он не собирался уменьшать свое усердие по этой причине; с величайшей пунктуацией он посещал лекции самых искусных профессоров того времени, в особенности доктора Блэка, и стремился прояснить суть предмета с помощью любых дополнительных сведений, которые только мог добыть. Он избегал почти всякого общества и, как говорят, никогда не позволял себе спать в то время больше четырех часов в сутки. Знаменитый доктор Браун читал тогда лекции по своей новой теории медицины. Доктор Гарнетт, воспламененный энтузиазмом этого известного преподавателя и пораженный соответствием его теории общим законам природы, стал одним из самых ревностных защитников его учения и с тех пор до конца жизни пользовался каждой возможностью отстаивать его.

В течение двух летних периодов он возвращался к мистеру Доусону в Седберг, проводя промежуточные зимы в Эдинбурге: примерно в это время он написал эссе, которое в 1797 году опубликовал под названием «Лекция о здоровье», где очень четко и понятно излагаются фундаментальные положения брунианской теории медицины; в сентябре 1788 года он опубликовал свою вступительную диссертацию «De Visu» и получил степень доктора медицины (M.D.). Вскоре после этого он отправился в Лондон для продолжения профессионального обучения, которое продолжал с величайшим упорством: он с непрекращающимся усердием посещал лекции выдающихся лекторов и с самым горячим рвением искал практических знаний в главных больницах столицы, подавая не только личный пример приобретения знаний, но и впечатляющий пример своим современникам-студентам-медикам, которые в обманчивых развлечениях большого города слишком часто склонны пренебрегать целями, ради которых родители отправили их в столицу. Завершив учебу в Лондоне, доктор Гарнетт в 1789 году вернулся к родителям. Покидая Лондон, он не растерял своего пыла; он по-прежнему оставался неутомимым и наблюдательным. Товарищи по учебе льстили ему и уважали его, а старшие хвалили; прежние успехи вдохновляли его сильнейшими надеждами на будущее. Предполагают, что именно тогда он написал заслуженно восхитительный «Трактат об оптике», помещенный в «Британской энциклопедии». Вскоре после того, как он обосновался в качестве врача в Брэдфорде в графстве Йоркшир, что произошло в 1790 году, он начал читать частные лекции по философии и химии. Он написал трактат о минеральном источнике Хорли-Грин и за короткое время приобрел заслуженную репутацию изобретательного и искусного химика, врача и благожелательного члена общества. Однако Брэдфорд не предоставлял ему возможностей для врачебной практики, соответствующих его сангвинистическим ожиданиям, и это побудило его сменить место жительства.

Поэтому в 1791 году он переехал в Нейресборо, намереваясь жить там зимой, а летом — в Харрогейте. Этот план он осуществлял вплоть до 1794 года; его репутация быстро росла, а перспективы на будущее выглядели радостными и светлыми. Он продолжал самым тесным образом заниматься химией, которая к тому времени стала для него безусловно самым приятным и интересным занятием. Он стремился применять свои разнообразные знания на практике и во многих случаях добивался исключительного успеха. Едва прибыв в Нейресборо, он, стремясь исследовать всё в окрестностях, что могло хоть как-то повлиять на здоровье жителей, приступил к анализу Crescent Water в Харрогейте, выполнив его со всей точностью, какая только была возможна для столь сложного предмета; в 1791 году он опубликовал свой труд, посвященный этому источнику. Тот же дух побудил его в 1792 году проанализировать другие минеральные воды в том же месте модного и общего паломничества, подробное описание чего он издал в том же году. Эти публикации получили широкое распространение и создали ему весьма обширную репутацию. Покойный доктор Уизеринг, чьи знания в данных вопросах не подлежали сомнению, до того как ознакомиться с его общим анализом вод Харрогейта, говорил, что «за исключением лишь немногих примеров, данных нам Бергманом, анализ воды Crescent Water — одно из самых изящных и удовлетворительных описаний минеральных вод, какие ему доводилось читать». Но его деятельность не ограничивалась профессиональными и научными занятиями; похвально стремясь содействовать распространению знаний среди всех слоев общества, он разработал план библиотеки по подписке, которая с 1791 года служила большим удобством и подспорьем для жителей Нейресборо. Далекий от разделения столь распространенного в новейшие времена мнения, будто достаточно стремиться к общей полезности, он не упускал ни единой возможности делать добро каждому члену общества. Он значительно способствовал обустройству прогулочных зон и возведению построек на скале, именуемой Форт-Монтегю, а также научил и помог бедняку, именуемому Губернатором, учредить банк и печатать небольшие билеты номиналом в несколько полпенсов — в подражание банкнотам провинциальных банков, но оформленные и подписанные с юмористической отсылкой к форту, флагу, холму и пушке. Эти билеты знать и дворянство, толпами приезжающие в сезон в Харрогейт посетить это примечательное место, охотно принимают в обмен на свое серебро, и благодаря этому губернатор, человек мягких и безобидных манер, получил возможность при помощи своего ткацкого станка содержать себя и многочисленное семейство, улучшив их положение за счет обучения детей.

Ни одно состояние в обществе не ускользало от его благожелательного внимания. Желая принести пользу Джону Меткалфу, более известному под именем Слепого Джека из Нейресборо, он помог ему издать жизнеописание, повествующее о весьма необычных и примечательных событиях его долгой жизни в условиях тяжелейшего недуга — полной слепоты; от продажи этой книги почтенный старик получил значительное подспорье для своего существования.

Находясь в Харрогейте, доктор Гарнетт заручился покровительством и защитой графа Росслина, в то время лорда Лафборо, который в 1794 году построил для него дом, где доктор Гарнетт намеревался впредь жить постоянно; однако вскоре он обнаружил, что его положение в Харрогейте мало подходит для реализации его широких и благородных замыслов. Здесь у него было мало возможностей заниматься любимыми науками; в зимние месяцы он был лишен литературного общества, а его пламенному духу не свойственно было оставаться в бездействии. Примерно в то же время у него зародилась мысль отправиться в Америку, где, как он полагал, он мог бы жить достойно и прибыльно в качестве преподавателя химии и натурфилософии. Все эти мысли роились в его голове, когда в 1794 году, примерно в конце июля, по настоянию друга-врача, жившего в Лондоне, он принял к себе в пансион — дом вела его сестра, мисс Кэтрин Грейс Кливленд, дочь покойного мистера Кливленда с Солсбери-сквер на Флит-стрит, которой рекомендовали воды Харрогейта, — вместе с ее подругой мисс Уорбойз. Ни для кого из тех, кто знал привлекательную внешность доктора Гарнетта, живость его беседы, учтивость манер и постоянное стремление делиться знаниями с каждым, кто проявлял интерес к учебе, не стало неожиданностью то, что между ним и его постоялицей мисс Кливленд возникло взаимное притяжение. Эта молодая особа во всех отношениях обладала умом, схожим с его собственным, и не могла не испытывать естественного удовлетворения от того, с каким усердием общества человека, в которого она влюбилась, искали все сословия, приезжающие на этот модный курорт, где каждый почитал за величайшую удачу оказаться за столом ближе к нему, а он оживлял окружающих своей беседой — не только поучительной, но и игриво-веселой, развлекающей, всегда стремящейся доставить радость и неизменно преуспевающей в этом. Доктор начал строить планы счастья, которые прежде носил лишь в мыслях. Перед тем как его гости покинули Харрогейт — это было в конце декабря, — он сообщил мисс Кливленд о своем намерении уехать в Америку. Сначала она сомневалась, стоит ли следовать за ним, но, убедившись, что его решение твердо, наконец согласилась. С этого момента и до начала марта 1795 года он продолжал обдумывать и вынашивать свой план. Затем он покинул Харрогейт и последовал за предметом своей страсти к ее матери в Хэр-Хатч, графство Беркшир. 16 марта они поженились, а две недели спустя он вернулся в Харрогейт, чтобы продать аренду своего дома и мебель. Воссоединившись с женой, он отправился в Лондон, где приобрел приборы для своих лекций, а навестив родителей, направился в Ливерпуль в поисках корабля до Америки.

В ожидании удобного судна, способного перевезти его через Атлантику, он получил просьбу от врачей Ливерпуля распаковать аппаратуру и прочитать публичный курс лекций по химии и экспериментальной философии. Всегда стремясь распространять приобретенные знания и жаждая исполнить желания друзей, он выполнил их просьбу и взялся за дело, которое в конечном счете полностью разрушило план, вынашиваемый им в течение нескольких месяцев с такими страстными надеждами на счастье и процветание. Едва поддавшись на уговоры, он принялся за подготовку всего необходимого для лекций и спустя всего неделю подготовки начал курс. Глубокая увлеченность предметом, забота о том, чтобы быть понятым, и восторженная надежда на прогресс науки, которую он постоянно выражал, произвели на слушателей удивительное впечатление; лекции были встречены с самыми лестными знаками внимания и вызвали всеобщие аплодисменты и удовлетворение. Вскоре он получил настоятельное приглашение от виднейших деятелей Манчестера повторить курс в их городе. Он принял это приглашение и, ободрившись только что пережитым успехом, отложил мысли об отъезде из страны. Он прибыл в Манчестер примерно в середине января 1796 года и начал лекции 22-го числа того же месяца. Еще до его приезда не менее шестидесяти подписчиков внесли свои имена в списки, желая тем сильнее побудить его выполнить их просьбу, а многие другие обещали сделать это сразу после публикации его предложений. Несмотря на то, что он ожидал многочисленную аудиторию и заранее снял помещения, которые казались ему достаточно просторными для их приема, из-за нехватки мест ему пришлось менять их не менее трех раз за один курс. С такого успеха началась его карьера философского просвещения, и с таким исключительным вниманием и уважением его принимали повсюду, что впоследствии он вспоминал это время как самую прибыльную и самую счастливую пору своей жизни. 24 февраля у его жены родилась дочь — старшая из двух сирот, которым ныне суждено оплакивать смерть столь ценного родителя, горевать об утрате той независимости, которую его труды непременно обеспечили бы им, и уповать на защиту великодушного общества в знак признания достоинств и заслуг их отца.

Впоследствии доктор Гарнетт повторил почти тот же курс лекций в Уоррингтоне и Ланкастере; в обоих городах его сопровождал неизменный успех.

Пока он таким образом трудился ради всеобщего просвещения, его слава росла вместе с восторгом и знаниями, которые он повсюду дарил своей аудитории. Жители Бирмингема пожелали воспользоваться преимуществами его лекций, а из Дублина, где уже сформировалась весьма значительная подписка, поступило настоятельнейшее приглашение. Он намеревался принять последнее приглашение, но перед отъездом в Ирландию (откуда у него всё еще оставались мысли об эмиграции в Америку) его друг, покойный доктор Истон из Манчестера, сообщил ему о вакансии профессора в Институте Андерсона в Глазго и настоятельно призвал его выставить свою кандидатуру. Поскольку это назначение неминуемо перечеркивало все его будущие планы, он долго колебался; однако доктор Истон сообщил управляющим института о возможности заполучить профессора столь выдающейся квалификации, как доктор Гарнетт, и те после дополнительных рассветов предложили ему эту должность столь достойно, что, хотя она явно не сулила столь высокого дохода, как избранный им в последнее время образ жизни, он уступил их предложению, чему способствовали и настойчивые просьбы миссис Гарнетт, опасавшейся мыслей об отъезде в Америку, и дал согласие занять профессорскую кафедру.

Он начал лекции в Глазго в ноябре 1796 года, и с их кратким изложением можно ознакомиться в его «Путешествии по Хайленду» (т. II, стр. 196). Исключительная ясность, с которой он обычно объяснял самые сложные научные вопросы, в сочетании с простотой используемых терминов делали его лекции особенно доступными для тех, кто не был посвящен в техническую терминологию, обычно применяемую в подобных случаях. Всё, о чем он рассказывал, с легкостью понимали те, кто прежде не занимался этими темами; как следствие, все, кто был разочарован или испуган трудностями, с которыми они столкнулись или вообразили их себе, стремились внимать его наставлениям, и собранная им аудитория оказалась гораздо многочисленнее, чем предполагали попечители или он сам.

По окончании сессии он отправился в Ливерпуль, чтобы выполнить данное ранее друзьям обещание повторить курс лекций в этом городе. Миссис Гарнетт тем временем оставалась в Кирби-Лонсдейле, куда он присоединился к ней сразу по завершении лекций. Остаток лета он провел главным образом в ботанических изысканиях, а осенью вернулся в Глазго, где объявил о своем намерении заняться врачебной практикой. Удача продолжала улыбаться ему, его репутация крепла, и он стремительно продвигался к вершинам медицинской практики в Глазго.

В июле 1798 года он предпринял путешествие по Хайленду, отчет о котором опубликовал в 1800 году, и после возвращения к своим обязанностям в институте успех его лекций не прерывался; однако в то время как он пожинаел плоды, заслуженные его трудом и талантами, его счастье получило невосполнимый удар из-за утраты жены, скончавшейся во время родов 25 декабря 1798 года; ребенка удалось спасти. Чувства доктора Гарнетта в этой ситуации лучше всего выражены его собственными словами в письме к мистеру Орту из Бери в Ланкашире.

«Глазго, 1 января 1799 года.

О мой дорогой кузен, я никак не ожидал, что начну новый год с сообщения о том, что отныне лишен всех земных радостей; да, дорогая соратница моих занятий, друг моего сердца, подруга моего ложа теперь стала куском холодного оклада. Бездушная земля сомкнулась над тем обликом, что еще так недавно был одушевлен всяческой добродетелью и чьим единственным желанием было сделать меня счастливым.

Есть ли что-то, способное утешить меня теперь? Да, она не умерла, а лишь опередила меня: но всё же тяжело видеть, как крушатся все наши планы на счастье; когда наша ладья была уже в виду порта, когда мы сулили себе больше чем обычное блаженство, она налетела на скалу: мое единственное сокровище пошло ко дну, а я выброшен на берег — одинокий и лишенный всякого утешения. Моя бедная дорогая любовь чувствовала себя в последние два-три месяца как обычно, и даже в тот страшный вечер (в сочельник) она с радостью говорила о предстоящем событии. Мой дух был возвышен до столь необычайной высоты рождением прекрасной дочери, что я совершенно не был готов к последовавшему удару; я настолько сокрушен, что порой надеюсь, будто это лишь сон, от которого мне хочется проснуться. Малышка здорова, и я назвал ее Кэтрин — именем, которое вечно будет мне дорого и которое я хотел бы относить к существу, коего люблю; ибо, хотя оно и стало причиной гибели моих надежд, оно дорого мне как последний драгоценный след той, которую ценили все, кто ее знал, и которую любил я. Теперь мне нужно проститься со всяким утешением и жить ради одних лишь милых малюток. О, это тяжело, очень тяжело.
ТОМАС ГАРНЕТТ.
Мистеру Орту, Бери, Ланкашир».

Скорбь, испытанная доктором Гарнеттом в связи со смертью жены, так и не прошла. Во всех жизненных невзгодах, которые умножались из-за его избыточной чувствительности, он тосковал по утешению, которое прежде давало ему общение с ней; и хотя его восприимчивость к воздействию внешних причин не позволяла ему пребывать в непрерывной и неизменной мрачности и меланхолии, в уединении и при малейшей случайности его горе возвращалось, и он терял надежду на возможность когда-либо вернуть утраченное счастье. Если бы не его занятия философией и обязанности обширной практики, которые держали его почти в непрерывной занятости, можно было бы сомневаться, вынес ли бы он в то время бремя постигшего его горя.

Обстоятельства, которые осталось упомянуть, немногочисленны. С момента смерти жены доктора Гарнетт можно считать неудачником; ибо хотя перед ним открывались прекрасные перспективы, череда событий сложилась так, что ни его душевное состояние, ни твердость характера не позволили ему их выдержать.

Во время создания Королевского института Великобритании в Лондоне граф Румфорд написал доктору Гарнетту, с которым тогда был совершенно не знаком, осведомляясь о природе и устройстве Института Андерсона в Глазго, плане читаемых там лекций и т. д.; намекнув на возможности обрести репутацию в Лондоне, он в конце концов предложил доктору Гарнетту стать лектором нового института. Доктор Гарнетт принял это предложение, столь же трудное по своей задаче — читать курс лекций почти по каждой отрасли человеческих знаний, — полагаясь на свои познания и испытанное благородство своей натуры, сознавая, что ни одна трудность не устоит перед неутомимым усердием, которое в других обстоятельствах он столь успешно применял. Польщенный честью и уважением, которые, как он считал, воздавались его способностям и квалификации; обрадованный перспективой быстрее обрести независимость для себя и детей и воодушевленный надеждой на частые возможности удовлетворить свою жажду знаний, он вновь обрел бодрость духа и устремился к новым интересам в развитии любимых занятий. В порыве энтузиазма он открыто заявлял, что считает свое сотрудничество с Королевским институтом, от которого страна вправе так много ожидать, одним из счастливейших событий своей жизни. 15 октября 1799 года он сообщил специальному собранию управляющих Института Андерсона о своем назначении на профессуру философии, химии и механики в Королевском институте Великобритании и в связи с этим попросил разрешить ему сложить с себя прежние полномочия. Отставка человека, которого все любили и почитали, была принята собранием с сожалением, но единогласно — как шаг, ведущий к его личным успехам и продвижению науки; его поздравили с новым назначением и поблагодарили за неусыпное внимание к интересам Института Андерсона на всем протяжении его работы там. В качестве примера высочайшего уважения, которым он пользовался у попечителей, можно отметить, что его преемник, доктор Биркбек, был избран подавляющим большинством голосов главным образом по его рекомендации. В ноябре он отправился в путь на Лондон, оставив детей в Кирби-Лонсдейле под опекой мисс Уорбойз. Эта дама, чья дружба с миссис Гарнетт побудила ее стать почти постоянной спутницей последней и даже решиться на поездку с подругой в Америку, если бы доктор исполнил свое намерение, вскоре после смерти миссис Гарнетт дала слово никогда не оставлять детей до тех пор, пока сможет приносить им хоть какую-то пользу. То, сколь преданно она соблюдает этот долг, обязаны признать все, кто ее знает; и мы не можем без возрастающей тревоги размышлять о том положении, в каком оказались бы бедные сироты без ее защиты.

Доктор Гарнетт был принят управляющими Королевского института с вниманием, вежливостью и уважением. Зимой лекционный зал был переполнен людьми высшего круга и моды, а также теми, кто внес значительный личный вклад в развитие науки; и хотя северный акцент, который доктор Гарнетт все еще в небольшой степени сохранял, делал его голос несколько непривычным для лондонской публики, его скромная и непринужденная манера изложения взглядов, простой и в то же время элегантный язык снискали ему почти всеобщую симпатию и одобрение.

Зимние нагрузки в некоторой степени подорвали его здоровье, а некоторая неопределенность перспектив сильно угнетала его дух. Тем не менее он решил оставаться на своем посту в институте, чтобы в более подходящее время получить моральное оправдание для своей отставки. Летом 1800 года он навестил детей в Уэстморленде; однако душевная тревога не уменьшилась, а здоровье не улучшилось от этого отдыха от активной работы. Он ходил по тем же местам и созерцал те же виды, которыми прежде наслаждался в обществе жены. У него не хватило духу пресечь эти впечатления в зародыше, и вместо того, чтобы найти утешение в окружающей красоте, он дал волю меланхолической фантазии, которая, не сдерживаемая никакими иными воспоминаниями, питалась лишь любовью и добродетелью той, чью утрату он неизменно оплакивал и отсутствие которой считал главным источником своих страданий. Ближе к концу осени он вернулся в институт, а зимой возобновил свои профессорские обязанности. Влияние этих и прочих раздражающих обстоятельств на его лекции было поразительным. Физическая слабость и душевный дискомфорт лишили его способности к тому страстному и энергичному поиску знаний, которым он столь выдающимся образом отличался прежде. Его воодушевленный и вместе с тем скромный способ подачи материала сменился вялым и запинающимся; в этот период те из слушателей, которые не знали причины происходящего или подлинной ценности и достоинств этого человека, составили ошибочное суждение о его способностях ученого и преподавателя. По окончании сезона его решение покинуть институт стало окончательным, и он подал управляющим заявление об отставке.

Близким друзьям доктора Гарнетта было хорошо известно, что в начале этой сессии он решил уйти из института; однако успех и процветание заведения, которое, по его горячим надеждам, должно было стать непревзойденным в мире, были столь тесно переплетены с его душевными привязанностями, что он предпочел поступиться любыми личными соображениями, нежели подвергнуть институт неудобствам, прекратив лекции посреди курса. Он благородно рассудил, что по завершении сезона у управляющих будет время и возможность до наступления следующей сессии заполнить профессорскую кафедру силами, способными справиться со столь сложной задачей, — обстоятельством, которым управляющие впоследствии воспользовались с огромной пользой, к величайшей чести для себя и на благо публики, назначив джентльменов, которые ныне занимают места доктора Гарнетта и исполняют возложенные на них важные обязанности с выдающимся мастерством.

События прошлой зимы почти полностью подорвали остатки его хрупкого здоровья; его постоянно мучили расстройства органов пищеварения, головные боли лишали способности к сосредоточенной работе, лицо приобрело землистый оттенок, глаза, прежде лучившиеся энергией, потускнели и запали в орбиты, мрачные мысли овладевали его воображением все чаще и вызывались все более незначительными причинами; порой они начисто лишали его способности к действию, и в то время как он сокрушался об их влиянии, размышления о них делали его еще большим их пленником. В ту пору пасмурный день или малейшая неудача причиняли ему невыразимые страдания, однако он не был полностью лишен способности к временному облегчению, и те немногие минуты радости, что ему удавалось ощутить, могли бы заставить поверить, будто он способен вновь исцелиться и еще долго оставаться радостью и наставником своих друзей. Вместе с тем более пристальное наблюдение оправдало бы предположение, что те сильные и мучительные душевные потрясения, коим он подвергся, уже породили в телесном организме необратимые расстройства. До того как покинуть свой пост в Глазго, доктор Гарнетт намеревался заняться врачебной практикой в Лондоне, но работа в Королевском институте удерживала его от этого шага. Теперь он решил вернуться к прежнему намерению и в дополнение к этой попытке, читая частные лекции, обеспечить себе ту независимость, которой его до сих пор лишала злая судьба, несмотря на все разумные ожидания.

С этой целью он приобрел аренду дома на Грейт-Марлборо-стрит и летом 1801 года построил лекционный зал. Он перевез семью в столицу и снова устремил взор в будущее с надеждой. Вскоре последовавший бурный успех и короткое пребывание в Харрогейте осенью помогли временно восстановить здоровье и бодрость духа; однако это было лишь краткое и обманчивое проявление процветания, забрезжившее перед ним. Слишком сильно доверившись вновь обретенным силам, он перенапрягся гораздо сильнее, чем позволяла благоразумная осторожность. В течение следующей зимы он прочитал не менее восьми курсов лекций: два по химии, два по экспериментальной философии, частный курс по той же теме, один по минералогии, а также курс, предваряемый настоящим очерком, который он читал и в помещении кофейни «У Тома» для удобства студентов-медиков и прочих слушателей в Сити. Помимо этого, он начал два курса по ботанике — один в Бромптоне, другой у себя дома, — но возвращение болезни помешало ему их завершить. Было бы странно ожидать, что столь ослабленный и истощенный организм сможет долго выдерживать непрерывный труд по написанию текстов и чтению лекций; в результате у него развился сопутствующий недуг, стремительно истощивший его силы, а будучи не в состоянии прибегнуть к единственным вероятным средствам их восстановления, он все сильнее утрачивал способность к деятельности. Тем не менее дух его воспрянул, и он не переставал использовать любые возможности для расширения практики. Весной 1802 года освободилась должность врача в Мэрилебонской диспансерной лечебнице, и он выставил свою кандидатуру; он необычайно сильно желал получить это место. Ему казалось, будто от исхода этой предвыборной борьбы зависит вся его будущая удача или неудача, он не щадил усилий ради победы и в мае был назначен на эту должность. Его жизнь подходила к концу. Он мало подходил для того, чтобы выносить накопившиеся тяготы и крайнюю усталость, которым подвергался ежедневно. Любая польза, которую могла бы принести постоянная и упорядоченная занятость, была сведена на нет; ибо продолжая страдать от яркости воображения, рисовавшего ему в мрачных тонах события прошлого, он сделался уязвим для иных бед, не менее пагубных и разрушительных. Врачебная практика требует как крепкого здоровья тела, так и твердости духа. Доктор Гарнетт, ныне сильно ослабленный физически и не свободный от душевных терзаний, становился всё более восприимчив к действию болезнетворных начал. Вскоре он заразился тифозной лихорадкой, ухаживая за пациенткой той самой лечебницы, место врача в которой он так стремился получить. Он боролся с недугом две-три недели и скончался 28 июня 1802 года; был похоронен на новом кладбище прихода св. Иакова в Вестминстере.

Так общество лишилось человека, бывшего украшением своей страны и всеобщим другом человечества. В личных привязанностях он был горяч и ревностен. В вере своей он был искренен, но при этом лишен предрассудков по отношению к приверженцам иных учений. В политических принципах он не видел иной цели, кроме общего блага человечества, и, сознавая несовершенство человеческого суждения, никогда не забывал делать скидку на ошибки. Как философ и человек науки он был беспристрастен, искреннен и открыт для убеждения; он чурался таинственности и не приписывал себе никаких секретов ремесла, всегда охотно пускался в объяснения и стремился помочь каждому, кто желал обрести знания. Добродетель составляла основу всех его поступков; наука не знала более прекрасного здания, а общество никогда не несло большей утраты.

ЛЕКЦИИ О ЗООНОМИИ.

ЛЕКЦИЯ I.
ВВЕДЕНИЕ.

Я прекрасно осознаю трудности, сопряженные с надлежащим составлением популярного курса лекций о животном организме, который должен существенно отличаться от лекций, обычно читаемых в медицинских школах, поскольку призван объяснять строение и функции живого тела тем, кто, как предполагается, не знаком с обычными предварительными и сопутствующими отраслями знаний. Каждому очевидно, что дать за несколько лекций ясное представление о столь обширном предмете — задача отнюдь не легкая, однако я надеюсь, что понимание этой трудности побудит вас проявить ко мне снисхождение.

Едва ли нужно говорить, что подобный курс, если вести его должным образом, не может не быть интересным; ибо чем пристальнее мы изучаем строение и функции человеческого тела, тем сильнее восхищаемся совершенством мастерства и красотой замысла, которые обнаруживаются в каждой детали и неизменно свидетельствуют о руке Всеведения. Самые изощренные человеческие изобретения при сравнении с животным организмом обнаруживают такую скудость выдумки, которая не может не умерить притязаний сынов человеческих. Безусловно, найдется немного тех, кто не ощутит желания познакомиться со столь увлекательными предметами.

Но есть и другая точка зрения, представляющая полезность подобных изысканий в еще более выгодном свете. В дальнейшем мы увидим, что наша жизнь непрерывно поддерживается действием множества веществ, которые окружают тело и принимаются в желудок для его питания. От правильного действия этих факторов зависит исправное осуществление различных функций или состояние здоровья, без которого богатство, почести и любые другие радости становятся безрадостными и пресными.

Поняв то, каким образом действуют эти силы, или, иными словами, ознакомившись с принципами физиологии, мы сможем регулировать их так, чтобы в значительной мере оградить себя от бесчисленных бед, коими чревата человеческая жизнь; ибо общепризнано, что подавляющее большинство болезней, подверженных которым оказывается человечество, вызвано невоздержанностью, опрометчивостью и пренебрежением предосторожностями, что часто происходит по легкомыслию, но гораздо чаще — от незнания этих предосторожностей.

Физиологическое невежество — несомненно, самый обильный источник наших страданий; каждый, кому доводилось общаться с больными, наверняка слышал, как они сокрушаются о своем незнании неизбежных последствий поступков, разрушивших их здоровье; и когда люди глубоко уразумеют, что вечные законы природы связали боль и дряхлость с одним образом жизни, а здоровье и бодрость — с другим, они станут избегать первого и придерживаться второго.

Однако странно наблюдать, что большинство людей словно бы не задумываются ни о единой мысли касательно сохранения собственного здоровья, пока не становится слишком поздно извлекать пользу из своего прозрения; так что о здоровье можно сказать то же самое, что и о времени: мы замечаем его лишь тогда, когда теряем, и ощущаем его ценность лишь тогда, когда способны думать о нем лишь с оглядкой назад и с сожалением.

Когда мы бросаем взгляд на человеческое тело и видим, сколь удивительно каждая его часть приспособлена для выполнения различных функций и даже для устранения собственных повреждений, мы с первого взгляда могли бы вообразить, что подобное устройство, если оно не разрушено внешней силой, должно вечно пребывать в силе и здравии; и лишь скорбный опыт убеждает нас в обратном. Самая крепкая конституция, никогда не знавшая тошноты болезни или мук недуга и словно бросающая вызов окружающим ее врагам здоровья, не защищена от ударов старости. Даже посреди жизни мы находимся в смерти; сколь многие из нас с восхищением созерцали изящные движения женского стана, глаза, искрящиеся интеллектом, лицо, оживленное остроумием или одухотворенное чувством: единого мгновения достаточно, чтобы развеять очарование: часто без видимой причины чувствительность и движение угасают одновременно; тело теряет тепло, глаза — блеск, а губы и щеки становятся свинцово-серыми. Всё это, как замечает Кювье, лишь прелюдии к еще более отвратительным переменам; цвет последовательно сменяется синеватым, зеленым и черным; плоть впитывает влагу, и пока одна ее часть улетучивается в виде ядовитых испарений, оставшаяся масса превращается в жидкую гниющую жижу. Вскоре от тела не остается ничего, кроме нескольких земляных и соляных начал, прочие же его элементы рассеиваются в воздухе или уносятся водой, образуя новые соединения и служа пищей для других животных.

Человеческий организм определялся как машина, состоящая из костей и мышц с их надлежащими придатками, предназначенная для движения по воле своего мыслящего начала. От этого начала к различным частям тела также отходят нервы, или инструменты чувств, для передачи сведений, необходимых для побуждения к тем движениям тела, которые могут способствовать благополучию первого и сохранению обоих.

Этому определению можно, пожалуй, возразить, что тело состоит и из других частей помимо костей, мышц и нервов; это, несомненно, верно, но при более детальном рассмотрении мы обнаружим, что все остальные части, равно как и функции организма, служат лишь тем целям, о которых я упомянул. Ибо, во-первых, мышцы, необходимые для движений тела, по своей природе подвержены постоянному износу; для возмещения этого износа и были задуманы некоторые из других функций.

Во-вторых, большинство остальных частей и функций организма необходимы либо для действия мышц, либо для работы мыслящего начала, либо для того и другого.

Наконец, в силу чувствительности и тонкого строения мышц и нервов они нуждаются в защите от внешних повреждений: это достигается с помощью мембран и других приспособлений, предназначенных для этой цели.

Чтобы увидеть это более отчетливо, мы рассмотрим несколько подробнее, как каждая из функций подчинена мышечной и нервной системам. Для этого можно отметить: 1. что желудок и пищеварительные способности служат для ассимиляции пищи или превращения ее в вещество, пригодное для возмещения постоянного износа твердых и жидких частей. Циркуляция крови, помимо того, что она абсолютно необходима, как мы увидим впоследствии, для действия мышц, распределяет питательные вещества, ассимилированные и подготовленные желудком, по всем частям тела. Различные железы выделяют из крови жидкости для полезных, но в то же время подчиненных целей. Так, слюнные железы, желудок, поджелудочная железа и печень выделяют соки, необходимые для надлежащего пищеварения и ассимиляции пищи. Почки служат для отцеживания из крови ненужной и избыточной воды, солей и т. д., которые, если бы им позволили остаться в теле, нанесли бы ему большой вред.

Впоследствии мы увидим, что нервы являются не только инструментами ощущения, но и источником движения; именно посредством их мышцы приходят в движение. Определенная степень тепла необходима для поддержания крови в жидком состоянии, а также для действия нервов; без того или другого не могло бы совершаться никакое движение. Дыхание настолько необходимо для жизни, что она не может существовать даже несколько минут без осуществления этой функции; и тем не менее впоследствии мы увидим, что конечная цель дыхания заключается в поддержании тела в надлежащем состоянии для целей мышечного движения и ощущения.

Кожа служит наподобие ножен для защиты тела от повреждений; череп служит той же цели для мозга, который является источником нервов. Различные мембраны отделяют волокна, мышцы, нервы и различные органы тела друг от друга. Отсюда мы видим, что нет никакой неуместности в том, чтобы называть человеческое тело машиной, состоящей из костей и мышц с их надлежащими придатками, предназначенной для движения по воле своего мыслящего начала.

Чтобы более наглядно показать, как каждая часть подчинена этим целям, я дам краткий очерк строения человеческого тела, однако должен предварительно отметить, что характер данного курса не позволит мне вдаваться в детальные анатомические подробности. Все, что можно сделать, — это дать такой общий обзор анатомии и физиологии, который снабдит каждого достаточными знаниями о самом себе, чтобы позволить ему оградить себя от привычных болезней.

Среди твердых частей человеческого тела выделяются кости. Их назначение — придавать телу прочность и форму. Некоторые из них также служат броней или защитой для ограждения важных частей; так, череп удивительно приспособлен для защиты мозга, а позвоночник предназначен не только для укрепления тела, но и для защиты того продолжения мозга, которое называется спинным мозгом, откуда берет начало огромное количество нервов, проходящих через удобные отверстия в этой кости и распределяющихся по различным частям тела. В строении этой, как и любой другой части, очевидна мудрость Творца. Если бы она была единой костью, поясница была бы негнущейся; чтобы избежать этого, она состоит из множества мелких костей, сочлененных или соединенных друг с другом с большой точностью и укрепленных компактными связями. Благодаря этому она становится способной к различным изгибам, не повреждая нервы и не уменьшая столь необходимую прочность.

Вся система костей, или скелет, построена из нескольких частей различной формы и размера, соединяющихся друг с другом самым разным образом и связанных вместе так, чтобы наилучшим образом отвечать движениям, которых могут потребовать нужды животного.

Эти кости служат рычагами, на которые действуют мышцы; последние же служат механическими силами, придающими машине различные движения по волеизъявлению воли.

Мышцы представляют собой мясистые волокна, прикрепленные своими концами к костям. Когда волокна укорачиваются, две части, в которые вставлена мышца, сближаются; и с помощью этого простого приспособления совершаются все движения животных и их тела переносятся из одного места в другое.

Суставы снабжены мышцами для выполнения движений, для которых они предназначены; каждая мышца тянет прикрепленную к ней кость в своем конкретном направлении. Отсюда мышцы можно рассматривать как движущие силы, на что уже намекалось ранее; а их сила, расстояние их прикрепления от центра движения, длина рычага, к которому они прикреплены, и вес, связанный с ним, определяют продолжительность и скорость производимых ими движений. От этих различных обстоятельств зависят различные виды движений, выполняемых самыми разными животными, такие как сила их прыжка, размах их полета, быстрота бега и ловкость в поимке добычи.

Большинство мышц действуют на кости таким образом, чтобы производить эффекты рычага третьего рода, как он называется в механике, где сила действует между центром движения и грузом; отсюда он имеет механическое невыгодное положение; в качестве примера можно привести мышцу, сгибающую предплечье, которая прикреплена на расстоянии примерно одной восьмой или одной десятой части от центра движения по сравнению с кистью, где приложен вес или сопротивление; поэтому мышца должна прилагать силу, в восемь или десять раз превосходящую поднимаемый вес. Но этот недостаток с лихвой компенсируется тем, что конечности движутся с большей скоростью; кроме того, если бы было предоставлено пространство для более выгодного действия мышц, конечности были бы чрезвычайно обезображены и громоздки. [1]

Мышцы в целом, по крайней мере те, которые служат для произвольных движений, уравновешиваются антагонистами, благодаря чему они удерживаются в состоянии сверх своего естественного натяжения. Когда один из двух антагонистов сокращается по воле, другой расслабляется, чтобы дать ему простор, или, по крайней мере, оказывается преодолен сокращением первого. Также, когда одна из таких мышц случайно оказывается парализованной, другая, не будучи более уравновешенной или удерживаемой в натянутом состоянии, немедленно сокращается до своей естественной длины и остается в таком положении. Часть, к которой она прикреплена, соответственно подвергнется этому воздействию. Если одна из мышц, двигающих рот вбок, разрушается, другая, немедленно сокращаясь, искривляет рот; и в таком положении он остается. То же самое можно наблюдать в отношении ноги, руки и других частей. Одни мышцы помогают друг другу в их действии, в то время как другие имеют иные действия в зависимости от своей формы, хода волокон и структуры частей, которые они приводят в движение.

В зависимости от формы и природы костей, которые должны приводиться в движение, и совершаемых движений мышцы бывают длинными или короткими; тонкими или массивными; прямыми или круглыми. Там, где требуется большое движение, как в ноге или руке, мышцы длинные; где необходимо небольшое движение, они короткие; для сильного движения они толстые, а для слабого — тонкии.

Некоторые мышцы прикреплены к костям и двигают их; другие — хрящи, а третьи — другие мышцы, в зависимости от того, что лучше соответствует преследуемой цели.

Что касается костей, одни из них массивные и уплощенные, другие — полые и цилиндрические. Каждая цилиндрическая кость полая или имеет полость, содержащую большое количество ячеек, заполненных маслянистым костным мозгом. Каждая из этих ячеек выстлана тонкой мембраной, которая образует костный мозг. На этой мембране распределены кровеносные сосуды, которые входят в кости косо и обычно ближе к их середине; из некоторых ветвей этих сосудов секретируется костный мозг, в то время как другие проникают во внутреннее вещество костей для их питания; а причина, по которой они входят в кости косо, заключается в том, чтобы не ослаблять их разрезанием слишком большого числа волокон в одном и том же месте.

Поскольку кости сделаны полыми, их прочность значительно возрастает без какого-либо увеличения их веса; ибо если бы они были сформированы из того же количества материи без каких-либо полостей, они были бы намного слабее; их прочность на поперечный излом пропорциональна их диаметрам, что очевидно из механики.

Все кости, за исключением той части зубов, которая находится вне лунок, и тех частей других костей, которые покрыты хрящами, окружены тонкой мембраной, которая на черепе называется надчерепницей, или перикранием, а в других частях — надкостницей, или периостом. Эта мембрана служит для того, чтобы мышцы легко скользили по ней и не разрывались о твердость и шероховатость костей.

Но хотя аппарат, который я описываю, удивительно приспособлен для выполнения движений, он оставался бы вечно неактивным, если бы не оживлялся нервной системой.

Мозг является вместилищем мыслящего начала: от этого органа белые, мягкие и мозговидные нити, называемые нервами, направляются к различным частям тела; одни из них идут непосредственно от мозга к предназначенным для них местам, в то время как большая часть, соединяясь вместе, прободает череп и входит в полость позвоночника, образуя то, что мы называем спинным мозгом, который можно рассматривать как продолжение мозга. Части спинного мозга проходят через различные отверстия ко всем частям тела.

Мы не осознаем впечатлений внешних предметов на наше тело, если нет свободной связи нервов между местом, где произведено впечатление, и мозгом. Если нерв разделен или на него наложена лигатура, ощущение прерывается.

Существует, пожалуй, только одно чувство, которое обще всем классам животных и которое присутствует на каждой части поверхности тела; я имею в виду чувство осязания. Вместилищем этого чувства являются окончания нервов, распределенных по коже; и с помощью него мы определяем сопротивление тел, их форму и их температуру.

Считалось, что остальные чувства являются лишь более утонченными модификациями чувства осязания; и органы каждого из них расположены вблизи мозга на внешней поверхности головы. Чувство зрения, например, находится в глазу; слух — в ухе; обоняние — во внутренней мембране носа; а вкус — в языке.

Свет; импульсы, или вибрации воздуха; истечения, плавающие в атмосфере; соляные частицы или частицы, растворимые в воде или слюне, — вот вещества, которые действуют на эти четыре чувства; а органы, передающие их действие на нервы, удивительно приспособлены к соответствующей природе каждого из них. Глаз представляет свету череду прозрачных линз для преломления его лучей; ухо противопоставляет воздуху мембраны, жидкости и кости, хорошо приспособленные для передачи его вибраций; ноздри, обеспечивая проход воздуха на его пути к легким, задерживают любые пахучие частицы, которые он содержит, а язык снабжен губчатыми сосочками для впитывания вкусовых жидкостей, которые являются объектами вкуса.

Именно с помощью этих органов мы знакомимся с тем, что происходит вокруг нас; благодаря им мы знаем, что материальный мир существует. Мы можем, однако, заметить, что нервная система, помимо ознакомления нас с внешними вещами, извещает нас о многих изменениях, происходящих внутри нашего собственного тела. Внутренняя боль предупреждает нас о присутствии болезни; а неприятные ощущения голода, жажды и усталости являются признаками того, что тело нуждается в подкреплении или отдыхе.

Относительно того, каким образом мы знакомимся с внешними вещами посредством чувств, мы ничего не знаем. Было предложено множество гипотез для объяснения этого; однако ни одна из них не является результатом эксперимента и наблюдения. Многие философы предполагали, что вселенная заполнена чрезвычайно тонкой жидкостью, которую они назвали эфирной; и эта гипотеза была одобрена славным авторитетом Ньютона. Он, однако, высказал ее лишь в скромной форме вопроса для внимания других философов, едва ли думая, что она будет использована для объяснения явлений, которых они не понимали. Его вопрос о тонкой упругой жидкости, пронизывающей вселенную и придающей движение и активность инертным массам материи и тем самым вызывающей явления притяжения, гравитации и многие другие проявления в природе, был немедленно подхвачен его последователями как факт, достаточно обоснованный, поскольку он казался имеющим санкцию столь великого авторитета.

Эта гипотеза использовалась для объяснения огромного числа явлений, и физиологи, чьи теории обычно находились под влиянием господствующей философии, с готовностью ухватились за нее для объяснения явлений ощущения и мышечного движения. Когда на какую-либо часть внешней поверхности тела производилось впечатление, будь то вызванное теплом или механическим толчком, они предполагали, что эфир в окончаниях нервов приходил в движение. Это движение благодаря энергии эфира передается по нервам к мозгу и производит там такое изменение, которое вызывает осознание первоначального впечатления и отнесение в разуме к тому месту, где оно было произведено. Затем они предполагали, что действие воли вызывает мгновенное распространение движения эфира по нервам, которые заканчиваются в волокнах мышц, что стимулировало их к сокращению.

Другие философы воображали, что в самих нервах под действием внешних импульсов возбуждается трепещущее движение, подобное движениям, возбуждаемым в струне арфы. Они предполагали, что эти движения распространяются по нервам чувств к мозгу и оттуда по двигательным нервам к мышцам.

Прежде чем пытаться дать такое объяснение явлений, они должны были доказать существование такой жидкости или по меньшей мере выдвинуть такие обстоятельства, которые делали бы ее существование правдоподобным. Но если предположить, что мы даруем им эту гипотезу, она, по моему мнению, мало поможет; ибо непросто постичь, как движение тонкой жидкости или вибрация нерва могут вызывать ощущение.

Внутренние чувства, как их обычно называют, а именно память и воображение, также ничуть не лучше объясняются на основе этого предположения; ибо мы не можем представить себе, каким образом эта нервная жидкость накапливается и движется силой воли.

В конце концов, я думаю, мы должны признать, что этот предмет все еще окутан мраком. Одно наблюдение заслуживает того, чтобы его сделать, а именно, что наши ощущения не имеют ни малейшего сходства с веществом или впечатлением, которое их вызывает; так, ощущение, вызванное запахом камфоры, не имеет ни малейшего сходства с маленькими частичками камфоры, плавающими в атмосфере; ощущение боли не имеет никакого сходства с острием меча, который ее вызывает; равно как ощущение звука не имеет никакого сходства с волнами или трепетаниями в воздухе. Поэтому в нашем нынешнем состоянии знаний все, что мы можем сказать, заключается в том, что природа создала нас так, что когда впечатление производится на любой из органов чувств, оно вызывает ощущение, которое заставляет нас верить в существование внешнего объекта, хотя мы не можем видеть никакой связи между ощущением и объектом, который его производит.

Но хотя философы, безусловно, заслуживали порицания за допущение неизвестной причины для объяснения различных явлений, более поздние эксперименты, судя по всему, доказывают, что даже догадки Ньютона не были основаны на слабых основаниях. Его идея о том, что алмаз горюч, была подтверждена различными экспериментами; а то, что в природе существует тонкая жидкость, способная с легкостью проникать сквозь самые плотные тела, показывают явления электричества, и некоторые недавние эксперименты делают отнюдь не маловероятным то, что эта жидкость или влияние играет заметную роль в нервной системе. Что она существует в большом количестве в телах животных, очевидно при легком поглаживании спины кошки в темноте; и казалось бы, что в некоторых случаях она может выделяться или секретироваться нервами. Впоследствии мы увидим, что вместилищем зрения является тонкое расширение крупного нерва, который идет от мозга и распределяется по дну глаза; а вспышки света, или род искрения, часто можно видеть вылетающими из глаз людей, находящихся в отличном здоровье и обладающих большой нервной энергией. Эти светящиеся вспышки очень заметны в темноте у некоторых животных, таких как лев, рысь и кошка; и это явление трудно объяснить, если не предполагать его электрическим.

Однако эксперименты Гальвани и других вне всякого сомнения доказали, что эта жидкость при воздействии на нервы и мышцы способна возбуждать различные ощущения и движения. Чтобы произвести эту жидкость с помощью приложения двух металлов, необходимо, чтобы один из них находился в таком положении, при котором он легко подвергается окислению, в то время как другой защищен от окисления. Если кусок цинка поместить в воду, никаких изменений не произойдет; но если вместе с ним поместить кусок серебра, цинк немедленно окислится путем разложения воды, и через серебро пройдет ток электричества. Если верхнюю и нижнюю поверхности языка покрыть двумя разными металлами, один из которых легко окисляется, и привести их в соприкосновение, возникает ощущение, напоминающее вкус, которое возникает внезапно, подобно слабому электрическому удару. Этот вкус также можно получить, приложив одну часть металлов к языку, а другую к любой части тела, лишенной эпидермиса, и приведя их в соприкосновение.

Ощущение света может быть произведено различными способами; например, путем наложения одного металла между десной и верхней губой, а другого под язык; или путем введения серебряного зонда в одну из ноздрей и куска цинка на язык; в момент соприкосновения в соответствующем глазу ощущается ощущение, напоминающее очень яркую вспышку света.

Но эксперименты, которые сильнее всего доказывают то, на что я намекал, проводятся следующим образом. Обнажите часть крупного нерва, ведущего к какому-либо мускулу или конечности животного, например, к отделенной от тела ноге лягушки. Коснитесь обнаженного нерва куском цинка, а мышцы — куском серебра, и в момент соприкосновения этих металлов происходят сильные сокращения. Тот же эффект можно получить, поместив кусок серебра на больший кусок цинка и поместив на серебро червя или пиявку; при передвижении в тот момент, когда он касается цинка, он приходит в сильные конвульсии.

Было четко доказано, что эти явления имеют электрическую природу; ибо с помощью множества надлежащим образом расположенных кусочков этих металлов можно вызывать сильные удары, воздействовать на электрометр, заряжать лейденскую банку, видеть электрическую искру и воспламенять горючие тела.

Некоторые животные также обладают способностью накапливать это влияние в большой степени; например, торпедо и электрический угорь, которые оба наносят сильные удары; и если в цепи сделать небольшой разрыв, можно увидеть искру, как показал мистер Уолш. При препарировании этих рыб мистер Хантер обнаружил орган, очень похожий на столб Вольты; он состоит из многочисленных перепончатых колонок, заполненных пластинками или пелликулами в форме тонких дисков, отделенных друг от друга небольшими промежутками, которые содержат жидкое вещество; этот орган, подобно столбу Вольты, способен наносить повторяющиеся удары даже будучи окруженным водой.

Для получения гальванических явлений необязательно использовать два металла; ибо если одна сторона металла окисляется, а другая защищена от окисления, эти проявления все равно будут возникать. Необязательно даже использовать какой-либо металл; ибо кусок древесного угля, окисленный таким же образом, производит гальванизм; то же делает свежее мышечное волокно и, возможно, любое вещество, способное к окислению. Наиболее поразительным обстоятельством в гальванизме является то, что он сопровождает окисление и, возможно, никогда без него не производится. Но окисление постоянно происходит в организме посредством дыхания и циркуляции крови. Впоследствии мы найдем основания полагать, что кислород, получаемый из атмосферы легкими, является причиной животного тепла и, вероятно, животной раздражимости; и, пожалуй, не будет неблагоразумным предположить, что нервное влияние или электричество могут отделяться мозгом и направляться по нервам, которые кажутся самыми мощными проводниками этого влияния, для стимуляции мышц к действию.

Какова природа электрической жидкости, мы не знаем; некоторые гальванические эксперименты навели меня на мысль, что это может быть водород, который в соединении с теплородом появляется в форме газа, но в чистом виде или, возможно, в другом состоянии может быть способен проходить через твердые тела в форме электричества.

Представив этот краткий обзор человеческого тела, рассматриваемого как машина, состоящая из костей, мышц и нервов, я перейду к изложению различных тем, которые буду рассматривать в этом курсе. Начать курс вроде этого чрезвычайно трудно; ибо мы должны либо резко войти в середину, либо начало должно быть в некоторой степени утомительным и сухим. Однако я предпочел рискнуть заслужить последнее название в отношении этой лекции, чем входить в предмет более резко, чтобы сделать его более увлекательным. По мере нашего продвижения я верю, что вы почувствуете возрастающий интерес к предмету; и, я думаю, я могу рискнуть пообещать, что эта лекция окажется наименее увлекательной в курсе. Темы будут проиллюстрированы экспериментами, чтобы сделать выводы более яркими.

Затем я перейду к рассмотрению явлений дыхания и животного тепла; после чего объясню циркуляцию крови и явления пищеварения и питания. Затем я исследую более подробно, чем было сделано в этой лекции, связь человека с внешним вязким миром, что приведет к обсуждению различных чувств: зрения, слуха, обоняния, вкуса и осязания.

Когда эти темы будут обсуждены столь полно, сколь позволит наше время, я довольно подробно исследую то, каким образом силы, поддерживающие жизнь, которые физиологи ошибочно называли ненатуральными вещами, действуют на организм. Это естественным образом приведет к более полному объяснению системы, которую я пытался защитить в своей лекции о здоровье. И после того, как я полностью объясню законы, по которым регулируется раздражимый принцип, я перейду к демонстрации того, как возникают те отклонения от здорового состояния, которые называются болезнями; я укажу на различие, существующее между слабостью, вызванной уменьшением действия сил, поддерживающих жизнь, и той, которая проистекает из их слишком мощного действия; затем я исследую природу болезней повышенного возбуждения; и после того, как покажу, как чрезмерное действие сил, поддерживающих жизнь, действует на развитие болезней, я постараюсь сформулировать такие правила сохранения здоровья, которые являются результатом рассуждений на эти темы и также подтверждены опытом.

[1] [РИСУНОК] Предположим, что AC — это рычаг, удерживаемый в равновесии силой B и весом W, тогда весь момент, развиваемый в точке B, должен быть равен моменту в точке W, но силы будут различными. Ибо B x AC = W x AB, и если AC = 10AB, то мышца должна приложить силу, равную десятикратному весу поднимаемого груза. Отсюда мы видим, что в действиях мышц происходит потеря силы из-за того, что их точки прикрепления находятся ближе к точке опоры, чем вес. Например, предположим, что дельтовидная мышца сокращается и поднимает груз в 55 фунтов: вес руки равен 5 фунтам, а расстояние ее прикрепления составляет лишь 1/3 длины руки, следовательно, приложенная сила должна составлять (55 + 5) x 3 = 180 фунтов.

[РИСУНОК] Но благодаря этому приспособлению мы получаем большую амплитуду движения, а также большую скорость, причем и то и другое достигается с меньшим сокращением. Пусть A — центр движения, или сочленения; B — прикрепление мышцы, а AC — длина рычага, или кости; тогда при сокращении, равном лишь B_b_, точка C проходит расстояние через C_c_, которое относится к B_b_ как AC к AB. Также очевидно, что скорость больше, так как C перемещается в c за то же время, что и B в b.

Потеря силы также вызывается косоглазием мышечного действия и косым направлением волокон.

Ибо в этом случае происходит сложение двух сил и вытекающая отсюда потеря мощности: силы пропорциональны двум сторонам параллелограмма, но производимые эффекты пропорциональны лишь диагонали.

ЛЕКЦИЯ II.
ДЫХАНИЕ.

В прошлой лекции я сделал краткий обзор человеческого тела как движущейся машины, управляемой волей. Теперь мы перейдем к более детальному рассмотрению некоторых ее функций.

Мне не нужно говорить никому из моих слушателей, насколько необходим воздух для живого организма; ведь каждый знает, что мы не можем жить, будучи лишены этой жидкости; но прежде чем мы сможем понять то, как она действует на организм, мы должны ознакомиться с некоторыми ее свойствами.

То, что воздух представляет собой жидкость, состоящую из таких частиц, которые обладают слабым сцеплением или не имеют его вовсе, легко скользят друг относительно друга и поддаются малейшей силе, очевидно по той легкости, с которой животные дышат им и двигаются сквозь него. Действительно, из-за его прозрачности, а следовательно, невидимости, а также из-за его крайней тонкости и легкости, с которой тела движутся сквозь него, люди едва ли верят, что они живут на дне воздушного океана, подобно рыбам на дне моря. Однако мы начинаем очень остро ощущать его, когда он стремительно течет потоками или течениями, образуя то, что называется ветром, который порой действует настолько яростно, что вырывает с корнем сильнейшие деревья и валит на землю лучшие и прочнейшие строения.

Некоторые все еще могут быть склонны спросить: что же это за воздух, в котором мы, как утверждается, живем? Мы ничего не видим; мы ничего не чувствуем; мы находим себя свободными передвигаться в любом направлении без каких-либо препятствий. Откуда же тогда берется утверждение, что мы окружены жидкостью, называемой воздухом? Когда мы выливаем воду из сосуда, он кажется пустым; ибо наши чувства не сообщают нам, что что-то занимает место воды, например, когда мы выливаем воду из флакона. Но эта операция точно так же похожа на выливание ртути из флакона в кувшин с водой: вода проникает внутрь и занимает место ртути; точно так же поступает и воздух, который заменяет воду; и этот воздух не позволяет воде подняться или занять сосуд, который его содержит.

Отсюда мы видим, что воздух обладает такими же признаками непроницаемости, что и остальная материя: ибо он исключает тела из пространства, которое занимает сам.

Будучи материальным, воздух должен обладать весом; и соответственно мы обнаружим, что кварта его весит около пятнадцати гран. Но кварта воды весит около двух фунтов; следовательно, эта жидкость почти в тысячу раз тяжелее воздуха.

Но хотя воздух гораздо легче воды, однако, поскольку он простирается на значительную высоту над поверхностью Земли, очевидно, что он должен сильно давить на поверхности тел. Считается, что он простирается почти на пятьдесят миль над поверхностью Земли и поэтому должен тяжело давить на эту поверхность. Это может быть доказано с помощью различных экспериментов, выполняемых с помощью воздушного насоса.

Другим свойством воздуха, отличающим его от большинства других жидкостей, является его упругость. Он может быть сжат в меньший объем, чем тот, который он занимает естественным образом, и когда сжимающая сила удаляется, он расширяется до своего прежнего объема благодаря своей пружине или упругости. Поистине он всегда сжат в меньший объем, чем занимал бы естественным образом, под весом вышележащего воздуха.

Трахея, или дыхательное горло, начинается в дальнем конце рта, между корнем языка и проходом в желудок: ее верхняя часть называется гортанью; она образует выступ в передней части шеи, который более заметен у мужчин, чем у женщин: ее отверстие называется голосовой щелью, или глоттисом, и покрыто маленьким клапаном, или крышечкой, называемой надгортанником, который открыт, когда мы дышаем, но закрывается, когда мы что-то глотаем, чтобы предотвратить попадание этого в легкие; иногда однако, особенно когда мы пытаемся говорить во время глотания, небольшая часть нашей пищи или питья попадает в гортань и вызывает сильный кашель, пока ее не выбросят обратно.

Дыхательное горло состоит из хрящевых колец, покрытых мембраной, которые поддерживают его в открытом состоянии; пройдя вниз на расстояние нескольких дюймов, оно разделяется на две большие ветви, каждая из которых подразделяется на огромное число разветвлений, в конечном итоге оканчивающихся маленькими пузырьками, которые при раздувании воздухом составляют большую часть объема легких.

Полость, в которой заключены легкие, называется тораксом, или грудной клеткой; она ограничена ребрами и позвоночником и отделена от брюшной полости мышечной перегородкой, называемой диафрагмой. Грудная клетка под действием диафрагмы и межреберных мышц попеременно увеличивается и уменьшается. Предположим теперь, что грудная клетка находится в своем наименьшем состоянии; если она увеличивается, образуется вакуум, в который под действием своего веса устремляется наружный воздух, наполняя и раздувая пузырьки легких.

Грудная клетка, расширившись таким образом, возвращается к своему прежнему объему главным образом за счет расслабления мышц, которые ее расширяли, и естественной упругости частей, чему способствует сокращение мышц брюшного пресса; грудная клетка при этом уменьшается, и из легких изгоняется некоторое количество воздуха. Мышцы, расширяющие грудную клетку, начинают действовать снова, воздух вновь входит; и это попеременное расширение и сжатие называется дыханием. Поступление воздуха в легкие называется вдохом, или инспирацией, а его изгнание — выдохом, или экспирацией.

Чтобы составить более точное представление о том, как совершается дыхание, представим себе, что эта комната заполнена водой. При увеличении грудной клетки описанным выше способом вода под своим весом хлынула бы внутрь и заполнила вновь образовавшуюся пустоту, а при уменьшении объема грудной клетки часть этой воды была бы вытеснена. Точно так же воздух будет попеременно поступать в легкие и выходить из них благодаря этому попеременному расширению и сжатию грудной клетки.

Дыхание — это функция столь важная, что остановка ее всего на несколько минут влечет за собой смерть. Посредством этой функции кровь подвергается обработке и становится пригодной для питания тела; посредством нее в систему, по всей вероятности, поступает раздражимость; посредством нее нервная энергия, скорее всего, доставляется в организм для расходования на ощущение и мышечное движение. По-видимому, таким же образом животные снабжаются тем теплом, которое сохраняет их температуру почти неизменной, каковой бы ни была температура окружающих тел.

Если любое количество неодушевленных тел, обладающих различными степенями тепла, поместить рядом друг с другом, тепло начнет переходить от более горячих тел к более холодным до установления температурного равновесия. Но это отнюдь не относится к одушевленной материи; ибо какова бы ни была степень тепла, присущая отдельным животным, они сохраняют ее почти неизменной при любой температуре, если только эта температура не является совершенно несовместимой с жизнью или здоровьем. Так, из проведенных экспериментов мы находим, что человеческий организм не только способен выдерживать при определенных обстоятельствах без каких-либо существенных изменений своей температуры степень тепла, значительно превышающую температуру кипения воды, но также поддерживает свою обычную температуру, в то время как окружающая среда находится на несколько градусов ниже точки замерзания.

Поэтому очевидно, что животные ни получают тепло от окружающих их тел, ни претерпевают под влиянием внешних обстоятельств каких-либо существенных изменений того тепла, которое присуще их природе. Эти общие факты подтверждаются и проясняются многими точными и хорошо проверенными наблюдениями, которые показывают, что степень тепла у одного и того же рода и вида более совершенных животных остается неизменно одинаковой, окружены ли они снежными горами в окрестности полюса или подвергаются воздействию вертикального солнца в знойных регионах тропического пояса.

Эта стабильность и неизменность животного тепла при столь большой разнице внешних обстоятельств и столь огромной широте температур окружающего воздуха доказывают вне всякого сомнения, что живой организм снабжен особой механикой, или способностью генерировать, поддерживать и регулировать собственную температуру; и что она настолько мудро приспособлена к обстоятельствам своей экономики или настолько зависит от них, что какова бы ни была температура атмосферы, она окажет очень слабое влияние как на уменьшение, так и на увеличение температуры животного.

Чтобы мы могли увидеть, как достигается этот эффект, мы должны изучить химические свойства воздуха. Однако перед этим необходимо вкратце указать, как изменяется состояние тел в отношении тепла при изменении их формы.

Когда тело переходит из состояния твердого тела в жидкое, оно поглощает количество тепла, которое химически соединяется с ним и становится незаметным для осязания или термометра; точно так же при переходе из жидкого состояния в состояние пара или газа оно соединяется с еще большим количеством тепла, которое остается скрытым в нем до тех пор, пока оно находится в состоянии газа, но когда оно возвращается в жидкое или твердое состояние, оно отдает тепло, которое было соединено с ним, и это тепло, освобождаясь, перетекает в окружающие тела и повышает их температуру.

Это доказывается превращением льда в воду и воды в пар, а также возвращением пара в воду. Это также доказывается испарением эфира и бесчисленными другими экспериментами.

Современная химия показала, что атмосфера не является однородной жидкостью, а состоит из двух упругих жидкостей, наделенных противоположными и различными свойствами.

Если горючее тело, например свечу, поместить в определенное количество атмосферного воздуха, оно будет гореть лишь в течение определенного времени; после того как оно потухнет, если зажечь другое горючее тело и погрузить его в тот же воздух, оно не будет гореть, а немедленно потухнет.

Химическими экспериментами было доказано, что в этом случае горючее тело поглощает ту часть воздуха, которая пригодна для горения, но не производит никаких изменений в той, которая не пригодна; так что, согласно этому, воздух атмосферы состоит из двух упругих жидкостей, одна из которых способна поддерживать горение, а другая нет; и они существуют в пропорции примерно одной части первой к трем частям второй.

Эти две части могут быть отделены друг от друга, и с ними могут проводиться эксперименты.

Многие металлы, и в особенности марганец, при воздействии атмосферы притягивают из нее горючий воздух, не затрагивая другой; и его можно получить из этих металлов путем нагревания в очень высокой степени чистоты.

Поскольку этот воздух необходим для образования кислот, химики назвали его подкисляющим принципом, или кислородным газом.

При погружении горючего тела в оставшийся воздух оно мгновенно гаснет; животное в таком же положении немедленно лишается жизни: из-за этого последнего обстоятельства данный воздух был назван азотом, или азотным газом. Если мы возьмем три части азота и одну часть кислорода и смешаем их вместе, мы получим воздух, во всех отношении похожий на атмосферный.

Если я погружу предварительно нагретый кусочек железа в кислородный газ, он будет гореть с большим блеском, количество газа уменьшится, а вес железа увеличится, причем это увеличение веса металла будет пропорционально исчезнувшему кислороду; в то же время выделяется большое количество тепла. Это то тепло, которое было соединено с кислородом в состоянии газа и которое теперь высвобождается, когда кислород становится твердым и соединяется с железом.

Те же явления происходят при сжигании фосфора в кислородном газе; газ уменьшается, фосфор увеличивается в весе и превращается в кислоту, и выделяется большое количество тепла. То же самое происходит при сжигании древесного угля в этом газе. Короче говоря, в любом случае горения кислород соединяется с горючим телом и в то же время выделяет свое тепло, которое поддерживало его в форме газа. Это относится как к случаю сжигания угля в обычном камине, так и к другим случаям горения; тепло исходит из воздуха, а не из угля.

Когда мы с вниманием рассматриваем явления дыхания, мы находим их очень похожими на явления горения. Свеча не будет гореть в откачанном сосуде: животное в таком же положении перестает жить.

Когда свеча помещена в определенное количество атмосферного воздуха, она будет гореть только в течение определенного времени. При исследовании воздуха, в котором она горела, обнаруживается, что весь кислород извлечен, а не осталось ничего, кроме азотного газа и некоторого количества углекислого газа, образовавшегося в результате соединения углерода свечи с кислородом атмосферного воздуха.

Точно так же, если животное поместить в определенное количество атмосферного воздуха, оно проживет лишь короткое время; при исследовании воздуха, в котором оно перестало жить, обнаружится, что он потерял свой кислород: то, что остается, представляет собой смесь азотного и углекислого газов.

Когда свеча заключена в определенное количество чистого кислородного газа, она будет гореть в четыре раза дольше, чем в таком же количестве атмосферного воздуха.

Точно так же было доказано, что животное будет в четыре раза дольше потреблять определенное количество чистого кислородного газа, чем делать непригодным для дыхания такое же количество атмосферного воздуха.

Здесь мы наблюдаем поразительное сходство между горением и дыханием животных. Древние, по-видимому, имели более точное представление о дыхании, чем большинство следовавших за ними философов. Они предполагали, что воздух содержит начало, пригодное для поддержания и питания жизни, которое они называли pabulum vitae. Эта идея, не связанная ни с какими гипотезами, сменилась системами, лишенными оснований. Иногда считалось, что воздух в легких непрерывно действует как стимул или побуждение, ускоряющее кровообращение; иногда легкие рассматривались в свете мехов или веера для охлаждения тела, которое, как предполагалось, нагревалось тысячей воображаемых причин; и когда философы экспериментально убедились, что объем воздуха уменьшается при дыхании, они объясняли это тем, что воздух потерял свою упругость.

Однако современная химия позволяет нам удовлетворительно объяснить явления дыхания.

Чтобы убедиться в этом, мы перейдем к рассмотрению изменений, производимых дыханием: во-первых, в воздухе и, во-вторых, в крови.

Обнаружено, что воздух, послуживший для дыхания, содержит смесь азотного и углекислого газов с небольшим количеством кислородного газа; кроме того, во время дыхания из легких выделяется значительное количество воды в виде пара.

Из множества фактов следует, что кислородный газ разлагается в легких во время дыхания; часть его соединяется, как мы увидим впоследствии, с железом, содержащимся в крови, и превращает его в оксид; другая и большая часть соединяется с углеродом, доставляемым венозной кровью со всех частей тела к легким, и таким образом образует углекислый газ; в то время как другая часть кислорода соединяется с водородом, доставляемым тем же образом кровью, и образует воду. Таким образом, мы способны объяснить различные продукты дыхания.

Отсюда мы видим, что объяснение животного тепла следует как простое и прекрасное следствие из теории горения; и мы можем рассматривать дыхание как процесс, в котором кислородный газ постоянно переходит из газообразного состояния в конкретное; поэтому он будет ежесекундно отдавать тепло, которое он удерживал в связанном виде, и это тепло, переносимое кровообращением по всем частям тела, служит постоянным источником тепла для животного.

Эти факты также позволяют нам объяснить причину, почему животное сохраняет ту же температуру несмотря на различные изменения, происходящие в температуре окружающего воздуха. Зимой воздух сжимается от холода, поэтому легкие получают большее количество кислорода в том же объеме, и выделяемое тепло соответственно увеличивается. Летом, напротив, воздух разрежается от тепла, меньшее количество кислорода поступает в легкие при каждом вдохе, и, следовательно, выделяющееся тепло должно быть меньше.

По той же причине в северных широтах тепло, выделяемое при дыхании, будет намного больше, чем в южных. С помощью этого простого и прекрасного устройства природа смягчила крайности климата и позволила человеческому телу переносить превратности, которые в противном случае уничтожили бы его.

Из всех явлений животного организма нет ни одного, которое на первый взгляд было бы более замечательным, чем способность животных противостоять крайностям температур.

Температура тела, как уже отмечалось, остается на том же уровне, хотя температура атмосферы иногда значительно жарче, а в другое время значительно холоднее температуры тела животного; так что человек способен жить и сохранять температуру здоровья на палящих песках Африки и на замерзших равнинах Сибири.

Известно, что человеческий организм способен переносить изменения температуры без каких-либо фатальных или даже дурных последствий в диапазоне не менее чем 400 или 500 градусов по Фаренгейту. Естественная теплота человеческого тела составляет 96 или 97 градусов. В Вест-Индии температура атмосферы часто составляет 98 или 99 градусов, а иногда поднимается даже до 126 градусов, то есть на 30 градусов выше температуры человеческого тела, несмотря на что термометр, помещенный в рот, показывает 96 или 97 градусов. Жители жарких регионов Суринама переносят тепло своего климата без неудобств. Нам уверяют, что в Сенегале, примерно на 17-й градусе широты, термометр в тени обычно держится на отметке 108 градусов, не оказывая фатального действия на людей или животных. Русские часто живут в помещениях, нагреваемых печами до 108 или 109 градусов, а некоторые философы в этой стране в качестве эксперимента оставались значительное время в комнате, нагретой выше точки кипения воды.

С другой стороны, столь же значительный избыток холода, по-видимому, не оказывает большего влияния на изменение степени тепла, свойственной животным телам. Делиль наблюдал в Сибири холод на 70 градусов ниже нуля по шкале Фаренгейта, несмотря на что животные жили. Гмелин видел жителей Енисейска под 58-м градусом северной широты, выдерживавших такую степень холода, которая в январе становилась столь суровой, что спирт в термометре показывал 126 градусов ниже точки замерзания. Профессор Паллас в Сибири и наши соотечественники у Гудзонова залива испытали степень холода, почти равную этой. Все эти факты служат доказательством того, что теплота животных сохраняется без изменений при самых разных температурах. Отсюда очевидно, что они должны быть способны производить большую степень тепла, когда окружены холодной средой; и, напротив, что они должны осуществлять уменьшение тепла, когда окружающая среда очень горяча.

Все эти обстоятельства можно объяснить с помощью принципов, которые мы изложили, — разложения кислорода в легких.

Однако не преминуло объявиться несколько весьма выдающихся физиологов, которые утверждали, что животное тепло производится главным образом нервами. В доказательство этого они приводили хорошо известный факт, что при повреждении спинного мозга температура тела обычно снижается, а в парализованной конечности тепло меньше обычного, хотя сила и скорость пульса остаются прежними. Эти факты и другие подобные им заставили их поверить в то, что нервная система является главной причиной и существенным органом тепла; и они привели схожие аргументы, чтобы доказать, что питание осуществляется нервами, поскольку конечность, парализованная вследствие повреждения нервов, усыхает, хотя кровообращение продолжается. Истина заключается в том, что нервы оказывают свое влияние на эти и все другие функции организма и видоизменяют их действие. Печень секретирует желчь, но если ведущие к ней нервы будут разрушены, секреция желчи прекратится; однако кто скажет, что желчь секретируется нервами? Азотная кислота растворяет металлы, и этот раствор идет быстрее, если применяется тепло; но наверняка азотная кислота является растворителем, а тепло служит лишь вспомогательной причиной.

Но хотя человеческое тело было устроено столь мудро, что способно переносить без неудобств значительные колебания температуры, этот диапазон имеет свои пределы, которые зависят от способности извлекать тепло из атмосферы. Должен существовать предел, ниже которого уменьшение тепла происходит быстрее, чем его производство. Если это продолжается или увеличивается, теплота животного должна уменьшаться, функции теряют свою энергию, и ощущается непреодолимая склонность ко сну, поддавшись которой пострадавший непременно проснется не более.

Это подтверждается тем, что произошло с сэром Джозефом Бэнксом и его спутниками на высотах Огненной Земли. Доктор Соландер, который не раз пересекал горы, разделяющие Швецию и Норвегию, прекрасно знал, что сильный холод вызывает непреодолимое оцепенение и сонливость, поэтому он заклинав компанию всегда оставаться в движении, каких бы усилий это ни требовало и сколь ни велико было бы их желание отдохнуть. Тот, кто садится, говорил он, уснет; а тот, кто уснет, больше не проснется. Таким образом, предупрежденные и встревоженные, они двинулись вперед; но, когда они все еще находились на голых скалах, холод был столь силен, что произвел эффекты, которых так боялись. Сам доктор Соландер первым нашел побуждение, против которого предостерегал других, непреодолимым и настоял на том, чтобы ему позволили лечь. Сэр Джозеф умолял и увещевал напрасно; он лег на землю, хотя она была покрыта снегом, и с большим трудом его друг удерживал его от сна. Один из его чернокожих слуг также начал отставать, пострадав от холода точно так же, как доктор. Отчасти уговорами, отчасти силой их заставили двигаться дальше; однако вскоре оба объявили, что не пойдут дальше. Сэр Джозеф снова прибег к мольбам и увещеваниям, но они не произвели никакого эффекта: когда негру сказали, что если он не пойдет дальше, то вскоре замерзнет до смерти, он ответил, что больше всего желает лечь и умереть. Доктор не столь однозначно отрекся от жизни, но сказал, что пойдет дальше, если ему сначала позволят немного поспать, хотя перед этим он говорил им, что спать — значит погибнуть. Через несколько минут оба впали в глубокий сон, и через пять минут сэру Джозефу Бэнксу посчастливилось разбудить доктора Соландера, который почти потерял способность владеть конечностями; мышцы так сократились, что его туфли свалились с ног; но каждая попытка вернуть несчастного чернокожего к жизни оказалась безуспешной.

Поскольку циркуляция крови является средством, с помощью которого производимое тепло доставляется во все части тела, и поскольку это функция высочайшей важности, в следующей лекции я перейду к ее рассмотрению.

ЛЕКЦИЯ III. ЦИРКУЛЯЦИЯ КРОВИ.

В животной экономии можно выделить два вида движения: одно добровольное, или подчиненное воле, которое происходит через определенные интервалы, но может быть остановлено по желанию. Другой вид движения называется непроизвольным, поскольку оно не зависит от воли, а протекает постоянно, без перерыва, как тогда, когда мы спим, так и тогда, когда мы бодрствуем.

К первому типу относится движение конечностей, о котором я уже говорил в общих чертах; целью его является изменение положения животного и перенос его туда, куда направляет воля.

Среди непроизвольных движений наиболее замечательным является циркуляция крови, к рассмотрению которой я и перейду в этой лекции.

Существует одно движение, однако, которое занимает промежуточное место между добровольным и непроизвольным; я имею в виду дыхание. Это действие настолько подчинено воле, что его можно приостановить, увеличить или уменьшить по силе и частоте; но мы можем приостановить его лишь на очень короткое время; и оно протекает регулярно во время сна и, как правило, даже когда мы бодрствуем, без вмешательства воли; причем его продолжение всегда необходимо, как мы уже видели, для поддержания жизни.

Движение жидкостей в живом теле регулируется законами, весьма отличными от тех, которые управляют движением обычных жидкостей, зависящих от их тяжести и текучести: последние имеют общий центр гравитации, к которому они неустанно стремятся. Их движение направлено сверху вниз, когда ему не препятствуют какие-либо преграды; а когда они встречают препятствие, они либо останавливаются, пока препятствие не будет устранено, либо выходят там, где находят наименьшее сопротивление. Достигнув самых низких мест, они остаются в покое, если на них не воздействует какой-либо внутренний импульс, который снова приводит их в движение.

Но движение жидкостей в животном теле менее однородно, постоянно и регулярно; оно происходит как снизу вверх, так и сверху вниз и преодолевает многочисленные препятствия; оно переносит кровь из внутренних частей тела к поверхности и с поверхности обратно к внутренним частям; оно гонит ее с левой стороны тела на правую и с такой быстротой, что ни одна частица жидкости не остается ни на мгновение на одном месте.

Главным органом, участвующим в циркуляции крови, является сердце; оно представляет собой полую мышцу конической формы с двумя полостями, называемыми желудочками; этот орган расположен в тораксе, или грудной клетке; его вершина, или заостренный конец, наклонена вниз и в левую сторону, где помещается в углублении левой доли легких.

У основания сердца с каждой стороны расположены две полости, называемые предсердиями, для приема крови; и они, сокращаясь, нагнетают кровь в желудочки, которые представляют собой две полости в сердце, отделенные друг от друга прочной мышечной перегородкой. Полость, расположенная на правой стороне сердца, называется правым желудочком, а на левой — левым желудочком. Из правого желудочка сердца выходит крупная артерия, называемая легочной артерией, которая идет к легким и там делится и подразделяется на огромное число ветвей, окончания которых слишком малы, чтобы быть видимыми. Эти конечные разветвления снова сливаются в более крупные ветви; те — в еще более крупные ветви и так постоянно, пока наконец они не образуют четыре трубки, называемые легочными венами, которые впадают в левое предсердие сердца,

Из левого желудочка сердца выходит другая крупная артерия, называемая аортой, которая по ходу своего следования отдает ветви к сердцу, рукам, ногам, голове и каждой другой части тела. Эти ветви по мере своего продвижения делятся и подразделяются на бесчисленные мелкие разветвления, последние из которых невидимы. Эти малые разветвления вновь соединяются в ветви, становящиеся все крупнее и крупнее, пока не образуют две большие трубки, называемые полыми венами (venae cavae); эти крупные вены впадают в правое предсердие сердца; там же заканчивается вена, именуемая венечной веной сердца, которая возвращает кровь от самого сердца.

Из сказанного очевидно, что, строго говоря, в теле имеется только две артерии и семь вен: одна легочная артерия, которая переносит кровь из правого желудочка сердца в легкие, и четыре легочные вены, которые возвращают ее обратно; затем аорта, или крупная артерия, которая переносит кровь из левого желудочка сердца во все части тела; две полые вены и венечная вена сердца, которые возвращают ее обратно.

У начала обеих артерий, там, где они покидают сердце, расположены клапаны, которые позволяют крови свободно течь из сердца в артерии, но препятствуют ее возвращению в сердце. Точно так же между предсердиями и желудочками имеются клапаны, которые разрешают крови течь из первых в последние, но препятствуют ее возврату в предсердия. Вены также снабжены клапанами, которые позволяют крови течь от их мелких ветвей по более крупным по направлению к сердцу, но препятствуют ее возврату в эти мелкие ветви.

Кровь, возвращаясь из всех частей тела в правое предсердие сердца, раздувает эту полость и тем самым заставляет ее сокращаться; это предсердие путем сокращения нагнетает кровь в правый желудочек; эта мышечная полость, будучи раздутой и раздраженной кровью, сокращается и продвигает кровь через легочную артерию в легкие: оттуда она возвращается легочными венами к левому предсердию сердца, сокращением которого нагнетается в левый желудочек. Сокращение этого желудочка с большой силой продвигает кровь в аорту, через бесчисленные разветвления которой она доставляется к каждой части тела и возвращается венами, сопровождающими эти артериальные разветвления и образующими полые вены, которые проводят кровь в правое предсердие сердца, откуда она снова направляется в правый желудочек, который посылает ее через легочную артерию в легкие; легочные вены возвращают ее обратно к сердцу, откуда она нагнетается через аорту во все части тела; совершая таким образом вечный круг, называемый циркуляцией крови.

Итак, мы видим, что циркуляция состоит из двух кругов, или этапов: один через легкие, который можно назвать легочным, или малым кругом, а другой через все части тела, который можно назвать аортальным, или большим кругом.

То, что кровь циркулирует именно таким образом, очевидно по клапанам, расположенным у истоков артерий и в крупных ветвях вен, которые препятствуют возвращению крови к сердцу любым иным способом, кроме описанного мной. Это также очевидно при обычной операции кровопускания: когда рука перетянута перевязом, вена набухает ниже повязки, а не выше, и мы не делаем разрез выше повязки или на стороне, обращенной к сердцу. Если бы вена была вскрыта выше повязки, она бы не кровоточила. Ибо она набухает только у кисти, что показывает, что кровь течет в вену не сверху вниз от сердца, а снизу вверх от кисти.

Если перевязь затянута слишком туго, кровь не будет течь через отверстие в вене. Причина этого заключается в том, что в данном случае артерия сдавливается так же, как и вена, а поскольку вены получают кровь от артерий, отсюда следует, что если движение крови затруднено в последних, ничто не может течь из них в первые; когда мы хотим вскрыть артерию, разрез должен быть сделан выше перевязи.

Другое доказательство того, что циркуляция осуществляется таким образом, проистекает из микроскопических наблюдений за прозрачными частями животных, в которых можно видеть, как кровь движется к конечностям вдоль артерий и возвращается по венам.

Однако кровь вытекает из сердца в артерии не непрерывной струей, а толчками, или пульсациями; когда желудочки наполняются кровью из предсердий, эта кровь стимулирует их и тем самым заставляет сокращаться; посредством такого сокращения они выталкивают содержащуюся в них кровь в артерии; это сокращение называется систолой сердца. Как только они завершают свое сокращение, они расслабляются, пока снова не наполнятся кровью из предсердий, и это состояние расслабления сердца называется диастолой.

Это вызывает пульсацию, или биение сердца. Артерии должны, разумеется, иметь аналогичную пульсацию, поскольку кровь нагнетается в них только толчками; и соответственно мы обнаруживаем ее в артерии запястья; это биение мы называем пульсом; то же самое можно наблюдать и в артериях висков, и в других частях тела. Однако вены не имеют пульсации, ибо по мере того как кровь течет непрерывным потоком из более мелких трубок в более широкие, ее пульс полностью уничтожается.

Различные полости сердца сокращаются не одновременно; оба предсердия сокращаются вместе, причем желудочки в это время находятся в состоянии расслабления; затем эти желудочки сокращаются вместе, в то время как предсердия расслабляются.

И артерии, и вены можно сравнить с деревом, ствол которого делится на крупные ветви; те подразделяются на более мелкие, мелкие — на еще более мелкие; и мы можем также заметить, что сумма просветов ветвей, отходящих от любого ствола, всегда больше просвета самого ствола.

Мелчайшие ветви артерий, изгибаясь, становятся венами или же впадают в уже сформированные вены посредством так называемого анастомоза; мелкие вены, непрерывно принимая в себя другие, становятся, подобно реке, постепенно крупнее, пока не образуют полые вены, которые направляют кровь к сердцу.

Анатомические инъекции доказывают, что последние ветви артерий заканчиваются в начале вен; однако многие знаменитые физиологи придерживаются мнения, что артерии доставляют кровь к различным частям тела для их питания, а вены начинаются открытыми устьями, которые абсорбируют, или всасывают, то, что является излишним, и возвращают это обратно к сердцу.

Из сказанного должно быть очевидно, что существует значительное сходство между циркуляцией крови в животном теле и циркуляцией водяной жидкости на поверхности земного шара. В последнем случае вода поднимается из океана под действием тепла солнца и проливается на сушу мелкими каплями для питания и обеспечения деятельности ее различных частей. То, что является излишним, собирается в небольшие ручейки; встречаясь с другими, они образуют потоки; слияние которых производит реки, доставляющие воду к ее первоисточнику, откуда она циркулирует вновь.

Таким же образом кровь посылается сердцем в различные части тела для питания и обеспечения деятельности его различных частей; то, что является излишним, возвращается венами, которые, непрерывно соединяясь, образуют те крупные стволы, которые переносят жизненную жидкость к сердцу.

Однако кровь циркулирует не упомянутым мной образом во всех частях тела; ибо та кровь, которая переносится артериями к внутренностям, служащим для пищеварения, таким как желудок, кишки, брыжейка, сальник и селезенка, собирается мелкими венами, которые сливаются в крупный ствол, называемый воротной веной (vena portarum); эта вена входит в печень и разветвляется в ней подобно артерии, распределяя по печени большое количество крови, из которой секретируется желчь; и, выполнив эту задачу, кровь собирается мелкими венами; они соединяются и образуют печеночную вену, которая изливает кровь в полую вену, откуда та направляется к сердцу.

Причиной этого отклонения является, вероятно, уменьшение скорости крови в печени для секреции желчи, что не могло быть осуществлено с помощью артерии.

Силой, которая побуждает кровь двигаться, является, во-первых, сокращение сердца, которое нагнетает кровь в артерии с большой скоростью; но это не единственная сила, участвующая в поддержании циркуляции; это очевидно по уменьшенному теплу и ослабленному пульсу в парализованной конечности, чего не должно происходить, если бы кровь нагнеталась исключительно действием сердца.

Артерии обладают упругой и мышечной силой, посредством которой они сокращаются при растяжении или стимуляции. Однако они способствуют нагнетанию крови исключительно благодаря мышечной силе; ибо упругость их оболочек не может служить никакой иной цели, кроме сохранения среднего диаметра сосуда. Если мы предположим, что артерии расширяются кровью, вливаемой в них сердцем, они, несомненно, будут продвигать кровь за счет своего сокращения в качестве упругих трубок; но если предположить их абсолютно упругими, сила сердца уменьшится при их расширении ровно настолько, насколько сила крови увеличится за счет их сокращения. Однако нам не известна ни одна субстанция, которая была бы абсолютно упругой или восстанавливалась бы с силой, равной той, с которой она была растянута; следовательно, упругая сила артерий будет вычитать из силы сердца, а не добавлять к ней. Очевидно, поэтому, что именно благодаря мышечной силе артерий, заставляющей их сокращаться подобно сердцу, они продвигают кровь.

Что дело обстоит именно так, видно из мышечной структуры артерий, наблюдаемой анатомами, а также из последствий механического раздражения их оболочек, заставляющего их сокращаться; это также очевидно из воспаления, производимого применением стимулирующих веществ к определенным частям, например шпанской мухи и горчицы. Это видно также из того, что секреция в некоторых частях неестественно увеличивается, в то время как движение общей массы крови остается неизменным.

Сокращение артерий всегда продвигает кровь по направлению к крайним частям тела; это неизменно происходит потому, что клапаны у истоков артерий предотвращают ее возврат к сердцу, поэтому она должна двигаться в том направлении, где встречает наименьшее сопротивление.

Если бы не эта мышечная сила артерий, сила сердца не смогла бы в одиночку продвинуть кровь к крайним частям тела и преодолеть различные виды сопротивления, с которыми она сталкивается. Среди причин, уменьшающих скорость крови, можно упомянуть увеличивающуюся площадь артерии; ибо ранее отмечалось, что сумма просветов ветвей от любого ствола превышает просвет ствола; и из принципов гидростатики скорости жидкостей, движимых одной и той же силой в трубках разного диаметра, обратно пропорциональны квадратам диаметров, так что в трубке удвоенного диаметра скорость составит лишь одну четвертую, в утроенной — лишь одну девятую; и поскольку артерии можно рассматривать как конические, очевидно, что скорость крови должна уменьшаться по этой причине.

Искривленный ход артерий также оказывает значительное сопротивление; ибо при каждом изгибе кровь теряет часть своего импульса о стенки; и эта потеря, очевидно, пропорциональна величине угла, под которым отходит ветвь. Извивы часто образуются для уменьшения силы крови в определенных органах; это особенно характерно для сонной артерии перед ее входом в головной мозг.

Углы, которые образуют разветвления артерий, более велики, или тупы, ближе к сердцу и более остры по мере увеличения расстояния; благодаря чему скорость крови делается более ровной в различных частях.

Анастомоз, или соединение различных ветвей артерий, также замедляет скорость крови, частицы которой из разных сосудов, сталкиваясь, нарушают движение друг друга и производят результирующую силу, в которой всегда происходит потеря скорости; и из сложения сил очевидно, что эта потеря должна быть пропорциональна косинусу или же условной крутизне угла, под которым соединяются сосуды.

Адгезия крови к стенкам сосудов также вызывает потерю скорости в более мелких ветвях, что может быть обусловлено химическим сродством; вязкость, или несовершенная текучесть крови, является еще одной замедляющей причиной. Все эти причины вместе сделали бы невозможным для сердца нагнетать кровь с той скоростью, с которой она двидется в мельчайших ветвях артерий, если бы эти артерии не были наделены живой мышечной силой, подобной сердцу, посредством которой они сокращаются и продвигают свое содержимое.

В венах движение крови обусловлено отчасти vis a tergo (силой сзади), а отчасти сокращением соседних мышц, которые давят на вены; а поскольку эти вены снабжены клапанами, возврат крови к артериям предотвращается; следовательно, она должна двигаться по направлению к сердцу.

То, что сокращение мышц тела сильно способствует циркуляции крови, очевидно по усилению циркуляции от физических упражнений, а также по вялому движению крови у людей ведущих сидячий образ жизни и склонных к праздности. Отсюда мы можем объяснить различные болезни, которым подвержены такие люди, и знать, как применять надлежащие средства. Отсюда же мы видим причину, почему покой столь абсолютно необходим при острых и воспалительных заболеваниях, когда импульс крови и без того слишком велик.

Анатомы сомневались, обладают ли вены мышечной силой, но теперь это кажется доказанным. Галлер обнаружил, что полая вена возле сердца сокращается при применении стимуляторов, хотя он не смог разглядеть мышечных волокон; однако таковые были обнаружены последующими анатомами.

Размер вен всегда больше размера соответствующих артерий; следовательно, скорость крови в венах должна быть меньше; и этим же мы можем объяснить отсутствие у них пульсации; ибо действие сердца на артерии вначале очень велико, но по мере удаления от сердца этот эффект становится менее заметным; артериальная трубка увеличивается как в размерах, так и в мышечности пропорционально своему расстоянию от источника циркуляции. Силы сердца тратятся на преодоление различных сопротивлений, которые я отметил, до того как кровь попадает в вены; поэтому в последних кровь течет равномерно.

Кровь в венах подвержена замедляющим причинам, аналогичным тем, которые действуют в артериях, но, возможно, не в равной степени; ибо изгибы в венах встречаются реже, чем в артериях. Поскольку просвет артериальной трубки увеличивается по мере удаления от сердца, скорость по этой причине, как уже отмечалось, постоянно уменьшается; однако в венах наблюдается противоположный эффект: различные ветви, соединяясь, образуют стволы, просветы которых меньше суммы просветов ветвей, поэтому скорость крови в венах будет увеличиваться по мере ее приближения к сердцу.

Можно упомянуть еще одну замедляющую причину, а именно силу тяжести, которая действует на венозную систему сильнее, чем на артериальную. Действие гравитации на вены можно проиллюстрировать тем, что кольцо легко снимается с пальца, когда рука поднята; а также опуханием стоп, возникающим при расслабленном телосложении, причем эти отеки увеличиваются к ночи и спадают утром, после того как тело в течение нескольких часов находилось в горизонтальном положении.

У слабых людей частота пульса увеличивается в вертикальном положении, что, вероятно, зависит от гравитации; поскольку нам известно из наблюдений Макдональда и других, что вертикальное положение дает разницу в 15 или 20 ударов в минуту. Упомянутые эксперименты проводились путем мягкого поднятия человека, закрепленного на доске, при этом из-за отсутствия мышечных усилий дыхание не усиливалось; так что весь эффект происходил, вероятно, благодаря тому, что сила тяжести ускоряла столб артериальной крови.

Перевернутое положение производит еще более заметный эффект на ускорение пульса, чем вертикальное, ибо иногда оно заставляет его биться на 10 или 12 раз чаще в первом случае, чем во втором.

Пока мы затронули эту тему, было бы уместно отметить влияние качания на качелях на циркуляцию, которое, как обнаружили доктор Кармайкл Смит и другие, уменьшает силу и скорость до такой степени, что вызывает обморок. Эти эффекты никогда не получали удовлетворительного объяснения, но они, по-видимому, поддаются легкому объяснению на механических принципах: они несомненно обусловлены, по крайней мере в значительной степени, центробежной силой, приобретаемой кровью.

Под центробежной силой я понимаю тенденцию вращающихся тел удаляться от центра, проистекающую из их стремления двигаться по прямой линии в соответствии с законами движения. Поэтому стакан с водой можно вращать в вертикальном круге без проливания жидкости; центробежная сила прижимает воду ко дну стакана. Точно так же, когда человеческое тело заставляют вращаться по вертикальной дуге круга, эта центробежная сила будет гнать кровь от головы и сердца к конечностям; следовательно, циркуляция крови ослабнет, а энергия мозга уменьшится. Однако противоположное будет происходить на горизонтальных качелях, как я неоднократно наблюдал как на себе, так и на других; ибо центробежная сила в этом случае будет гнать кровь от конечностей к голове.

Уже отмечалось, что пульсации артерии, ощущаемые нами на запястье, обусловлены ее попеременными расширениями и сокращениями, которые варьируются в зависимости от силы и регулярности циркуляции, подверженной влиянию малейших изменений состояния здоровья. Поэтому врачи используют пульс как критерий для суждения о здоровье тела. И мы можем заметить, что мало найдется столь же верных характеристик состояния организма, как пульс; однако выводы, которые из него делались, часто бывали ошибочными, и это происходило из-за упования на наблюдения без помощи разума.

Чтобы мы могли лучше понять явления пульса, я изложу следующие постулаты. 1-е. Ныне общепризнано, что каждая часть артериальной системы наделена раздражимостью, или способностью сокращаться при применении стимула, и что кровь, воздействуя на эту сократимость, если позволено будет использовать этот термин, вызывает сокращение; а попеременное расслабление и сокращение дают феномен пульсации. 2-е. Чем сильнее действие стимула крови, тем сильнее будет сокращение, то есть тем ближе стенки артерии приблизятся к оси. 3-е. То, что скорость, с которой сокращается мышечное волокно в состоянии слабости, по крайней мере равна скорости, с которой сокращается волокно в состоянии силы, является общепризнанным физиологами фактом.

Впоследствии мы увидим, что дефицитное действие стимула на сосуды может возникать либо напрямую от уменьшения количества содержащейся в них крови, либо косвенно от применения слишком сильной стимулирующей способности, которая уменьшила присущую сосудам способность к сокращению.

Из этих постулатов очевидно, что чем сильнее действие артерий, то есть чем мощнее их сокращение, тем дольше будут интервалы между пульсациями.

Ибо поскольку скорость при слабости и силе по меньшей мере равна, промежутки времени между пульсациями будут пропорциональны сближению стенок артерии к ее оси; но сближение стенок к оси больше, когда артерии находятся в состоянии бодрости и силы, чем когда они ослаблены; следовательно, интервалы между пульсациями будут больше, когда артерии находятся в состоянии силы, чем когда они ослаблены.

Отсюда очевидно, что частота пульса должна в целом указывать на уменьшенное действие, или слабость, тогда как умеренная замедленность указывает на энергичное или правильное действие.

Отсюда же мнение об усиленном действии, которое якобы имеет место при лихорадках из-за наблюдения частой пульсации, должно быть ложным, поскольку частота проистекает из прямо противоположного состояния и указывает на сниженное действие сосудистой системы.

У здорового взрослого человека частота пульса составляет около семидесяти ударов в минуту; а у младенца в течение первых пяти-шести месяцев пульс редко бывает менее ста двадцати и уменьшается по частоте по мере роста ребенка. Но хотя семьдесят ударов в минуту можно принимать за общий стандарт, у людей с раздражительным типом конституции частота выше, а у многих людей в расцвете сил пульс составляет лишь от пятидесяти до шестидесяти.

Обычно отмечается, что пульс медленнее по утрам, он увеличивается в частоте до полудня, после обеда снова становится медленным, а к вечеру его частота возвращается и возрастает до полуночи.

Эти явления можно рационально объяснить на основе только что изложенных принципов. Когда мы встаем поутру, поскольку сократимость обильна, стимул крови производит больший эффект, пульс становится медленным, а сокращения сильными; однако он становится частым вплоть до времени обеда из-за уменьшенной сократимости; после обеда, от добавления стимула пищи и хила, он снова уменьшается в частоте и становится медленным до вечера, когда его частота возвращается, поскольку сократимость истощается; и эта частота продолжается до тех пор, пока жизненная сила не будет восстановлена сном.

С помощью тех же принципов легко объяснить скорость пульса в младенчестве, его постепенное уменьшение до зрелости, его замедленность и силу в пору расцвета жизни и возвращение его частоты в период увядания.

Описав явления циркуляции, будет уместно рассмотреть изменения, производимые этой функцией на крови; и во-первых, можно отметить, что кровь, возвращающаяся по полой вене к сердцу, имеет темный цвет с фиолетовым оттенком, в то время как кровь, переходящая из левого желудочка в артерии, имеет яркий киноварный оттенок. Кровь, находящаяся в легочной артерии, имеет тот же темно-фиолетовый цвет, что и в полой вене, тогда как кровь в легочной вене напоминает аортальную кровь своей яркостью. Отсюда следует, что кровь во время прохождения через легкие меняет свой цвет с темно-фиолетового на яркий киноварный, в каковом состоянии она доставляется легочной веной в левое предсердие сердца; это предсердие, сокращаясь, выталкивает кровь в соответствующий желудочек, действием которого и артерий она распределяется по всем частям тела. Однако, когда она возвращается по венам, обнаруживается, что она утратила свой прекрасный яркий цвет. Следовательно, представляется, что кровь приобретает свой красный цвет во время прохождения через легкие и лишается его при циркуляции через остальное тело.

То, что кровь содержит железо, можно доказать различными экспериментами: если подвергнуть некоторое количество крови воздействию красного тепла в тигле, большая ее часть улетучится и сгорит, но останется количество бурого пепла, который будет притягиваться магнитом. Если капнуть на этот пепел разбавленную серную кислоту, значительная его часть растворится; если в этот раствор капнуть настойку чернильных орешков, появится черный осадок, а если использовать железистосинеродистый калий (пруссиат калия), образуется осадок берлинской лазури. Эти факты вне сомнений доказывают, что в крови присутствует некоторое количество железа.

Я не буду сейчас подробно исследовать, как оно туда попадает; оно может частично поступать в кровь вместе с растительной и животной пищей, принимаемой в желудок, поскольку большая часть принимаемых нами в качестве пищи животных и растительных веществ содержит то или иное количество железа. Или же оно может частично формироваться силами самого организма, о чем свидетельствует следующее обстоятельство. Анализ яйца до инкубации не дает ни малейшего следа железа, но как только появляется цыпленок, хотя он был совершенно изолирован от всякого внешнего сообщения, если яйцо сжечь, зола будет притягиваться магнитом.

Но как бы мы ни предполагали попадание железа в кровь, оно определенно содержится в ней; если свертываемая лимфа и сыворотка крови тщательно освобождены от красных частиц путем многократного промывания, самый строгий анализ не обнаружит ни частицы железа ни в той, ни в другой, в то время как отделенные таким образом красные шарики, как обнаружится, содержат значительное количество этого металла.

То, что красный цвет крови зависит от железа, также следует из экспериментов Менгини, которые показывают, что кровь людей, принимавших железосодержащие медицинские препараты в течение некоторого времени, гораздо более ярко-красная, чем в естественном состоянии; то же самое согласуется с моими собственными наблюдениями. Недавний анализ, выполненный Фуркруа, также доказал, что красный цвет крови сосредоточен в железе; но хотя красный цвет крови может находиться в содержащемся в ней железе, мы увидим, что этот цвет также связан с окислением.

Если темноокрашенную кровь, взятую из вен, поместить под сосуд, содержащий газообразный кислород, ее поверхность немедленно станет ярко-красной, в то время как объем газа уменьшится. Мистер Хьюсон заключил отрезок вены между двумя перевязками и впрыснул в него некоторое количество газообразного кислорода; кровь, которая до этого была темной, мгновенно приобрела оттенок артериальной крови. Тювенал поместил количество артериальной крови под колокол воздушного насоса; при откачке воздуха она приобрела темный цвет венозной крови; при повторном впуске воздуха она снова стала ярко-красной. Он поместил ее под колокол, наполненный газообразным кислородом, и обнаружил, что ярко-красный цвет значительно усилился.

Доктор Пристли подвергал кровь овцы последовательному воздействию газообразного кислорода, атмосферного воздуха и углекислого газа и обнаружил, что в газообразном кислороде ее цвет становился очень ярким, менее ярким в атмосферном воздухе, а в углекислом газе она становилась совсем черной. Он наполнил мочевой пузырь венозной кровью и подверг его воздействию газообразного кислорода; поверхность, соприкасающаяся с пузырем, немедленно стала ярко-красной, в то время как внутренние части оставались темными.

Все эти факты доказывают, что красный цвет, приобретаемый кровью в легких, обусловлен кислородом, который, вероятно, соединяется с ней, а последний упомянутый факт показывает, что кислород будет действовать на кровь, даже если между ними помещена мембрана, подобная мочевому пузырю.

Тот же эффект, вероятно, происходит и в легких; кровь циркулирует через этот орган по множеству мелких капиллярных артерий; и вполне вероятно, что кислород воздействует на кровь через мембраны этих артерий точно так же, как он действует через мочевой пузырь.

Короче говоря, представляется вероятным, что кровь во время циркуляции через легкие соединяется с кислородом; что эта окисленная кровь по возвращении к сердцу разносится артериями по всем частям тела; и что во время этой циркуляции ее кислород соединяется с водородом и углеродом крови, а возможно, и с теми частями тела, с которыми она приходит в соприкосновение; поэтому она возвращается к сердцу венами в темном цвете и лишенной большей части своего кислорода.

Это наиболее вероятная теория в текущем состоянии наших знаний; она была предложена Лавуазье, который полагает, что очаг тепла, или топка для согревания тела, находится в легких; однако другие сочли более соответствующим фактам предположение, что вместо соединения кислорода с углеродом и водородом в легких и выделения там своего тепла кислород поглощается кровью и соединяется с этими веществами во время циркуляции, так что тепло производится в каждой части тела; и это учение определенно поддерживается несколькими фактами и экспериментами.

Циркуляция крови, несмотря на столь простую и изящную функцию, была неизвестна древним врачам и впервые была продемонстрирована нашим соотечественником Гарвеем; когда он впервые опубликовал отчет об этом открытии, он встретил то обращение, с которым обычно сталкиваются те, кто просвещает и улучшает комфорт своих ближних ценными открытиями. Новизна и заслуга этого открытия навлекли на него зависть большинства его современников в Европе, которые соответственно противостояли ему изо всех сил; и некоторые университеты зашли даже так далеко, что отказывали в медицинских званиях тем студентам, которые имели дерзость защищать это учение; но впоследствии, когда они не смогли спорить с истиной и убеждением, они попытались лишить его открытия и утверждали, что многие древние врачи, и в особенности Гиппократ, были знакомы с ним. Потомство же, которое одно способно рассматривать предмет споров без предрассудков, воздало полную должное его памяти.

ЛЕКЦИЯ IV. ПИЩЕВАРИТЕЛЬНЫЙ ПРОЦЕСС, ПИТАНИЕ И Т. Д.



Человеческое тело вследствие различных воздействий, которым оно подвержено, и различных выполняемых им функций через короткое время истощается; жидкости рассеиваются, твердые ткани иссушаются, причем и те и другие постоянно стремятся к гниению. Несмотря на это, тело продолжает выполнять свои надлежащие функции, зачастую в течение значительного времени; поэтому требовалось какое-то приспособление для защиты от этих ускорителей его разрушения. Существует два способа, с помощью которых живое тело может сохраняться: один — путем ассимиляции питательных веществ для возмещения потерь различных частей; другой — путем сбора в секреторных органах юмора (жидкостей), выделяемых из этих веществ.

Необходимость приема веществ в организм для восполнения постоянного истощения напоминается нам аппетитом к еде и питью. Ибо по мере того как желудок постепенно пустеет от своего содержимого, а тело до некоторой степени истощается от упражнений, мы испытываем неприятное ощущение в области желудка, сопровождаемое желанием поесть, сначала легким, но постепенно усиливающимся и в конце концов становящимся невыносимым, если его не удовлетворить.

Когда жидкие части сильно истощаются или когда мы принимаем через рот какую-либо сухую пищу или едкое вещество, мы испытываем ощущение тепла в зеве и в то же время сильное желание глотать жидкости. Первое ощущение называется голодом, а второе — жаждой.

Из задней части рта отходит трубка, называемая пищеводом, или глоткой; ее верхний конец широк и открыт, располагаясь позади языка для приема пережеванной пищи; нижняя часть этой трубки после прохождения через грудную клетку и прободения диафрагмы входит в желудок, представляющий собой перепончатый мешок, расположенный под левой стороной диафрагмы; его форма примерно напоминает суму волынки, причем левый конец является наиболее вместительным; верхняя сторона вогнута, а нижняя выпукла; он имеет два отверстия, оба на верхней части: левое, которое является продолжением пищевода и через которое пища поступает в желудок, называется кардией, а правое, через которое пища выводится из желудка, называется привратником (пилорус); внутри последнего отверстия находится круговой клапан, который в некоторой степени предотвращает возврат пищи в желудок.

От пилоруса, или правого отверстия желудка, берут начало кишечник, или кишки, которые состоят из длинной и крупной трубки, делающей несколько извитков в полости живота; эта трубка примерно в пять-шесть раз длиннее тела, которому принадлежит. Хотя это одна непрерывная трубка, она была разделена анатомами на шесть частей: три тонкие, три толстые. Три тонкие кишки — это двенадцатиперстная (дуоденум), тощая (еюнум) и подвздошная (илеум); двенадцатиперстная начинается от привратника и переходит в тощую, которая получила такое название потому, что ее обычно находят пустой; подвздошная является лишь продолжением тощей и оканчивается в первой из толстых кишок, называемой слепой кишкой (цекум). Другими толстыми кишками являются ободочная и прямая.

Все описанное представляет собой лишь продолжение одной и той же трубки, начинающейся от пищевода. Анатомы называют ее кишечным каналом, или prima via (первичными путями), поскольку это первый путь пищи. Она имеет циркулярные мышечные волокна, которые наделяют ее способностью сокращаться при раздражении растяжением; и это продвигает вперед содержащуюся в ней пищу. Это вызывает червеобразное движение всего кишечника, которое называется перистальтическим движением.

Брыжейка — это мембрана, свободно начинающаяся на пояснице и простирающаяся оттуда ко всем кишкам; она предохраняет их от перекручивания при перистальтическом движении. Она также служит для поддержания всех сосудов, идущих к кишечнику и от него, а именно артерий, вен, млечных сосудов и нервов; она также содержит несколько желез, называемых по их расположению брыжеечными железами.

Млечные сосуды состоят из огромного множества тонких прозрачных трубочек, которые берут начало открытыми устьями в кишечнике и, проходя оттуда через брыжейку, часто соединяются, образуя меньшее число более крупных сосудов; последние проходят через брыжейковые лимфатические узлы в общий резервуар, или мешок, называемый цистерной хила. Назначение этих сосудов состоит в том, чтобы впитывать жидкую часть переваренной пищи, называемую хилом, и доставлять ее в цистерну хила, откуда она через грудной проток поступает в кровь.

Цистерна хила представляет собой перепончатый мешок длиной около двух третей дюйма и шириной в одну треть дюйма; в своей верхней части она сужается в узкую перепончатую трубку, называемую грудным протоком, поскольку ее путь пролегает главным образом через грудную полость. Она проходит между аортой и непарной веной, затем косо над пищеводом и большой кривизной аорты и, продолжая свой путь по направлению к внутренней яремной вене, впадает в левую подключичную вену в ее верхней части.

Помимо описанных мной органов, существует несколько других внутренних органов, способствующих пищеварению; среди них можно упомянуть печень, желчный пузырь и поджелудочную железу. Печень является крупнейшей железой в организме и расположена непосредственно под диафрагмой, главным образом с правой стороны. Кровеносные сосуды, составляющие ее как железу, представляют собой ветви воротной вены, которая, как я упоминал в прошлой лекции, входит в печень и распределяет свою кровь подобно артерии. Из этой крови печень секретирует желчь, которая по печеночному протоку направляется к кишечнику; прежде чем этот проток достигает кишечника, к нему присоединяется другой проток, идущий из желчного пузыря. Эти два протока, соединяясь, образуют общий проток, который впадает в двенадцатиперстную кишку косо, примерно на четыре дюйма ниже пилоруса желудка.

Желчный пузырь, являющийся резервуаром желчи, расположен между желудком и печенью; желчь, поступающая из печени по печеночному протоку, частично переходит в двенадцатиперстную кишку, а частично — по пузырному протоку в желчный пузырь. Когда желудок наполнен, он давит на желчный пузырь, выдавливая из него желчь в двенадцатиперстную кишку в то время, когда это наиболее необходимо.

Желчь представляет собой густую горькую жидкость желтовато-зеленого цвета, состоящую главным образом из соды и животного масла, которые образуют мыло; и весьма вероятно, что именно благодаря этому мылоподобному свойству она способствует пищеварению, заставляя различные части пищи соединяться друг с другом посредством промежуточного сродства. Когда поступление желчи в кишечник прекращается из-за какой-либо непроходимости в протоках, пищеварение нарушается, возникают запоры, а экскременты приобретают белый цвет из-за отсутствия желчи. Эта жидкость, застаиваясь в желчном пузыре, всасывается лимфатическими сосудами и переносится в кровь, придавая всей поверхности тела желтоватый оттенок и вызывая другие симптомы желтухи.

Таким образом, желтуха вызывается препятствием для прохождения желчи в кишечник и ее последующим всасыванием в кровь: это препятствие может быть вызвано либо конкрементами желчи, называемыми желчными камнями, либо повышенной вязкостью жидкости, либо спазмом или параличом желчных протоков.

Поджелудочная железа представляет собой крупную железу, лежащую поперек верхнего и заднего отделов брюшной полости, вблизи двенадцатиперстной кишки. Она имеет короткий выводной проток шириной примерно с половину вороньего пера, который впадает в двенадцатиперстную кишку в том же месте, куда впадает желчный проток.

Пища, попадая в рот, пережевывается или измельчается зубами и пропитывается слюной, которая выдавливается из слюнных желез движениями челюсти и мышц рта. Затем она спускается по пищеводу в желудок, где переваривается и в значительной степени растворяется желудочным соком, который секретируется артериями желудка. После этого она проталкивается через пилорус, или правое отверстие желудка, в двенадцатиперстную кишку, где смешивается с желчью из желчного пузыря и печени, а также с панкреатическим соком из поджелудочной железы. Эти жидкости, по-видимому, завершают пищеварение; после этого пища непрерывно продвигается вперед перистальтическим движением кишечника.

Хил, или жидкая и молочная часть пищи, всасывается млечными сосудами, которые берут начало открытыми устьями в кишечнике, доставляется в цистерну хила, а оттуда грудной проток переносит его в подключичную вену, где он смешивается с кровью и с ней поступает в сердце.

Пища животных происходит из животного или растительного царств. Есть животные, которые питаются исключительно растительной пищей, в то время как другие живут только за счет веществ животного происхождения. Количество и форма зубов, а также строение желудка и кишечника определяют, является ли животное травоядным или плотоядным. У первого класса имеется значительное количество коренных зубов, а кишечник гораздо длиннее и объемнее; у второго класса преобладают резцы, а кишечник значительно короче.

Человек, по-видимому, образует промежуточное звено между этими двумя классами: его зубы и строение кишечника показывают, что он может существовать как за счет растительной, так и за счет животной пищи; и фактически лучше всего он питается при правильном смешении того и другого. Это видно из того факта, что люди, живущие исключительно растительной пищей, такие как племена гентусов, и те, кто питается исключительно животными, как рыбоеды северных широт, представляют собой более слабое поколение, чем жители нашей страны, существующие на правильной смеси того и другого. Следовательно, надлежащая пропорция этих двух видов питания несомненно является наилучшей.

Бросив общий взгляд на путь пищи в кровь, я рассмотрю теперь более подробно, каким образом каждая часть органов, участвующих в пищеварении или связанных с этой функцией, способствует данной цели.

Пища, попадая в рот, подвергается различным приготовлениям, которые подготавливают ее к тем изменениям, которым она должна подвергнуться впоследствии. Зубами ее части разделяются и измельчаются, слюной они смягчаются и разжижаются, а действием языка и жевания должным образом сжимаются.

Рот у большинства животных вооружен очень твердыми образованиями, которые при движении нижней челюсти приходят в сильное соприкосновение. Те части зубов, которые находятся выше альвеол, не просто костные — они намного тверже костей и обладают свойством противостоять гниению до тех пор, пока эта твердая корка продолжает покрывать их. Зубы делятся на три класса: 1) резцы, которые остры и тонки и служат для разрезания или разделения пищи; 2) клыки, служащие для разрывания ее на еще более мелкие части; 3) коренные зубы, которые имеют большие и неровные поверхности и непосредственно перемалывают вещество, уже измельченное другими зубами. Птицы, которых природа лишила зубов, имеют сильный мышечный желудок, называемый мускульным желудком (желудком птиц), который выполняет функции зубов, и они даже заглатывают в желудок мелкие камешки, чтобы помочь превратить в порошок проглоченное зерно.

Среди тех частей рта, которые способствуют подготовке пищи, следует назвать многочисленные железы, секретирующие слюну, и поэтому названные слюнными железами. Слюна представляет собой мыльную жидкость, лишенную вкуса и запаха, которая выдавливается из этих желез и смешивается с пищей во время жевания. Таким образом, во рту пища сначала измельчается зубами, пропитывается слюной и превращается в мягкую кашицеобразную субстанцию, способную проходить вместе с ними через пищевод в желудок. Именно здесь она претерпевает изменение, которое особо называется пищеварением.

Пищеварение включает в себя два класса явлений, отличных друг от друга: 1) физические и химические; 2) органические и жизненные. Цель первых состоит в том, чтобы привести питательные вещества в состояние, необходимое для того, чтобы они были способны к тем новым комбинациям, в которые им предстоит вступить для приобретения животного характера. Цель вторых заключается в создании тех комбинаций, которые некоторые сочли весьма отличными от тех, что производятся простыми химическими притяжениями.

Физические и химические явления пищеварения касаются главным образом: 1) действия тепла; 2) растворения питательных веществ. Теплота животного такова, что она отлично способствует растворению.

То, что пищеварение осуществляется путем растворения, очевидно из нескольких экспериментов, в особенности выполненных доктором Стивенсом, который помещал различные питательные вещества в полые серебряные сферы, пронизанные небольшими отверстиями. Их проглатывали, и после пребывания в течение некоторого времени в желудке содержимое обнаруживалось растворенным. Главным агентом растворения является желудочный сок, обладающий очень сильной растворяющей способностью. Этот сок секретируется артериями желудка; его можно собрать в значительных количествах, заставив животное, которое некоторое время голодало, проглотить небольшие полые сферы или металлические трубки, наполненные губкой.

Эта жидкость действует не на все вещества подряд: так, если зерна кукурузы поместить в перфорированную трубку и заставить зерноядную птицу проглотить ее, кукуруза останется в желудке обычное время без изменений; если же шелуха зерна предварительно снята, то все оно растворится. Точно так же существует множество веществ, которые проходят через кишечник животных в неизмененном виде и, следовательно, не подвергаются действию желудочного сока. Часто так происходит с зернами овса, когда они проглатываются лошадьми целиком, вместе с шелухой. То же самое происходит и с семенами яблок и других фруктов, когда они проглатываются человеком целиком; однако если эти вещества предварительно измельчены зубами, они перевариваются. Следовательно, представляется, что сопротивлению действию желудочного сока способствует главным образом шелуха или внешняя оболочка этих веществ.

Этот сок неодинаков у всех животных: многие животные не могут переваривать пищу, которой питаются другие. Так, овцы живут исключительно на растительной пище, и если заставить их питаться животными, их желудки не смогут переварить их; другие же, напротив, как орел, питаются исключительно веществами животного происхождения и не могут переваривать растительные.

Отчеты об экспериментах, проделанных с желудочным соком, весьма разнообразны: иногда в нем обнаруживали кислую природу, в другое время — нет. Опыты Спалланцани показывают однако, что эта кислотность обусловлена не желудочным соком, а пищей. Результаты его экспериментов, которых было проведено очень много, доказывают, что желудочный сок по своей природе не является ни кислым, ни щелочным. Тем не менее из этих опытов, проведенных вне желудка, нельзя сделать никаких выводов относительно природы желудочного сока; не проливают света на способ его действия и те анализы, которые были из него сделаны. Но на основании экспериментов по пищеварению в желудке, осуществленных в особенности Спалланцани, были установлены следующие факты.

Желудочный сок атакует поверхности тел и химически соединяется с их частицами. Он действует тем энергичнее и быстрее, чем сильнее измельчена пища и чем выше ее активность под воздействием теплой температуры. В результате пищеварения пища не просто расщепляется на мельчайшие частицы, но изменяются ее химические свойства; ее ощутимые свойства уничтожаются, и она приобретает новые и весьма отличные от прежних. Этот сок не действует как фермент; более того, он является мощным антисептиком и даже восстанавливает уже разложившееся мясо.

Когда питательные вещества пробыли в желудке достаточное время, они проталкиваются в кишечник, где смешиваются с желчью и панкреатическим соком, как отмечалось ранее. Какие изменения вызывают эти вещества, нам еще предстоит узнать, но нет сомнений, что они служат определенным важным целям. Перистальтическим движением кишечника питательные вещества, измененные таким образом, продвигаются дальше и подводятся к устьям млечных сосудов, которые открываются в кишечник подобно губе и с помощью какой-то пока не до конца понятной силы впитывают ту часть, которая пригодна для ассимиляции, в то время как остальное отторгается в виде экскрементов.

Млечные сосуды снабжены клапанами, которые обеспечивают свободное прохождение хила из кишечника, но препятствуют его возврату. Самым необъяснимым в этой операции является способность данных сосудов отбирать из кишечной массы те вещества, которые пригодны для питания, и отбраковывать те, которые не подходят.

Эти млечные сосуды, как отмечалось ранее, проходят через брыжейку, и их содержимое, судя по всему, претерпевает какое-то важное изменение в брыжейковых лимфатических узлах. Хил, проходящий через сосуды, выглядит как маслянистая жидкость, менее одушевленная животными свойствами, чем молоко, а его частицы, по-видимому, удерживаются в растворенном состоянии при посредстве слизистого начала. Он транспортируется вдоль грудного протока описанным ранее способом и медленно, словно по капле, поступает через подключичную вену в кровь; таким образом он тесно смешивается с кровью и, соединяясь с кислородом в легких, приобретает волокнистый характер, становясь пригодным для питания тела.

Мы увидели теперь, как совершается процесс пищеварения — по крайней мере, в той мере, в какой мы с ним знакомы, — и каким образом его продукты переносятся в кровь. Но нам еще предстоит выяснить, для каких целей используется кровь, образующаяся с такой заботой. Она выполняет две задачи. Части, из которых состоит тело, а именно кости, мышцы, связки, мембраны и т. д., непрерывно изменяются: в молодости они увеличиваются в размерах и силе, а в зрелом возрасте они непрерывно функционируют и, следовательно, постоянно подвержены износу и разрушению. Они часто подвергаются воздействию случайностей, которые делают их непригодными для выполнения различных функций; и даже когда таких происшествий не случается, для здоровья системы кажется необходимым, чтобы они постоянно обновлялись. Следовательно, должны быть предоставлены материалы для восстановления, увеличения или обновления всех различных органов тела. Костям требуются фосфат кальция и желатин, мышцам — фибрин, а хрящам и мембранам — альбумин; и соответственно мы находим все эти вещества содержащимися в крови, откуда они извлекаются, как из кладовой, всякий раз, когда они необходимы. Процесс, посредством которого эти различные части крови становятся различными частями тела, называется ассимиляцией.

Над природой ассимиляции по-прежнему висит густейший мрак; все, что мы знаем наверняка, заключается в том, что существуют некоторые условия, необходимые для ее действия, без которых оно не может происходить. Это: 1. Здоровое и бесперебойное состояние нервов. 2. Здоровое состояние кровеносных сосудов. 3. Определенная степень тонуса или бодрости в сосудах соответствующей части тела.

Остается рассмотреть еще одну группу сосудов, связанных с кровеносной и питательной системами, называемых лимфатическими сосудами. Эти сосуды очень мелкие и заполнены прозрачной жидкостью; они берут начало открытыми устьями в каждой полости тела, а также со всех участков его поверхности, и ход сосудов от нижних конечностей и, по сути, от большинства нижних частей тела направлен к грудному протоку, в который они впадают одновременно с уже описанными млечными сосудами. Подобно млечным сосудам, они снабжены многочисленными клапанами, которые препятствуют возврату их содержимого к конечностям.

Мелкие артерии в любой части тела выделяют бесцветную жидкость для смазывания различных частей и для других важных целей; а лимфатические сосуды всасывают избыточное количество этой жидкости и возвращают ее обратно в кровь.

Следовательно, должно быть очевидно, что если лимфатические сосуды в какой-либо полости ослабнут или каким-либо иным образом утратят способность всасывать эту выделяемую жидкость, произойдет ее скопление; то же самое случится, если выделяющие артерии ослабнут настолько, что позволят выходить большему количеству жидкости, чем абсорбенты способны поглотить. Когда баланс между выделением и всасыванием нарушается по любой из этих причин или по обеим сразу, следствием этого становится водянка.

Прежде чем завершить тему пищеварения, я кратко рассмотрю некоторые болезненные проявления, сопутствующие этой важной функции животного организма.

Недостаток аппетита может проистекать либо из поражения желудка, либо из болезненного состояния организма: ибо между желудком и остальной системой существует столь тесная симпатия, что первый крайне редко расстраивается, не передавая расстройства в той или иной степени всей системе; равно как и система не может выйти из строя так, чтобы желудок остался здоровым.

Отсутствие аппетита может происходить от перегрузки желудка, вследствие чего его пищеварительные способности ослабнут. И это может быть вызвано двумя способами. Во-первых, приемом пищи обычного качества в слишком больших количествах, что непременно ослабит возможности желудка. Отличное правило, соблюдение которого предотвратило бы ужасные последствия несварения желудка, заключается в том, чтобы всегда вставать из-за стола с некоторым остатком аппетита. Это правило применимо к любому телосложению, но особенно к людям малоподвижным и ослабленным.

Второй способ, которым желудок может быть ослаблен, состоит в приеме пищи, являющейся слишком стимулирующей или приправленной специями; и это производит даже гораздо худшие эффекты, чем перебор в отношении количества. Тонус желудка разрушается, а сырой, неассимилированный хил всасывается млечными сосудами и переносится в кровь, заражая всю ее массу. Сложные блюда, сдобренные острыми соусами, стимулируют бесконечно сильнее, чем простая пища, и влекут за собой болезни самого худшего рода: такие как подагра, апоплексия и паралич. «Со своей стороны, — говорит изящный писатель, — когда я вижу модный стол, уставленный во всем его великолепии, мне кажется, что я вижу подагры и водянки, лихорадки и летаргии вместе с бесчисленными другими недугами, затаившимися среди блюд».

Не всякое время дня одинаково подходит для приема пищи. Для того чтобы пищеварение осуществлялось хорошо, функции желудка и всего организма должны быть в полном расцвете сил. Поэтому ранняя часть дня — подходящее время для приема питательных веществ; и, по моему мнению, главный прием пищи не следует совершать после двух или трех часов, и между каждым приемом пищи всегда должно проходить достаточно времени, чтобы желудок мог переварить свое содержимое. Мне нет нужды отмечать, насколько это отличается от обычной практики сваливать два или три приема пищи в кучу, к тому же в такое время суток, когда система перегружена. Завтрак на восходе солнца, полуденная трапеза и подушка в сумерках, которые отличали дни Елизаветы, теперь сменились вечерним завтраком и полуночным обедом. Вечер отнюдь не является подходящим временем для приема большого количества питательной пищи: ибо силы организма и в особенности желудка к тому моменту почти исчерпаны, и пища переварится лишь наполовину. Кроме того, добавление свежего хила в кровь вместе со стимулом пищи, действующим на желудок, всегда препятствует сну или делает его спутанным и тревожным, и вместо того, чтобы наши истощенные силы восполнились тем, что Шекспир выразительно называет «главным питателем на пиру жизни», и встать поутру свежими и бодрыми, мы становимся тяжелыми и тупоумными и чувствуем расслабленность всей системы.

Для врача отнюдь не редкость иметь пациентов, главным образом среди людей модных и состоятельных, которые жалуются на то, что по ночам им жарко и не спится, а по утрам во рту чувствется дурной привкус. При осмотре я обнаруживал, что по меньшей мере в девятнадцати случаях из двадцати это происходило от перегрузки ими желудка и в особенности от употребления горячих ужинов; и я не припомню ни единого случая жалоб подобного рода у кого-либо, кто не имел бы привычки есть такие ужины.

Неумеренное употребление спиртных и ферментированных напитков еще более разрушительно для пищеварительных способностей желудка; но это станет понятнее после того, как мы изучим законы, по которым внешние силы действуют на организм. Замечания, которые я сделал, не могли бы однако, по моему мнению, прозвучать более к месту, нежели сразу после нашего рассмотрения структуры органов пищеварения, поскольку неуместность невоздержаности в отношении пищи становится от этого еще более очевидной.

Аппетит слабеет от недостатка физических упражнений, независимо от других упомянутых причин. Из всех различных способов сохранения здоровья и предотвращения болезней нет более действенного, чем упражнения; они ускоряют движение жидкостей, укрепляют твердые части тела, вызывают более совершенное кроветворение в легких и, короче говоря, придают силу и бодрость каждой функции организма. Отсюда следует, что Создатель природы сделал упражнения абсолютно необходимыми для большей части человечества для добывания средств к существованию. Если бы физические упражнения не были абсолютно необходимы для нашего благополучия, говорит изящный Аддисон, природа не сделала бы тело столь к ним приспособленным, наделив конечности такой активностью и каждую часть такой гибкостью, которые неизменно производят те сжатия, растяжения, скручивания, расширения и все прочие виды движений, которые необходимы для сохранения столь сложной системы трубочек и желез.

Мы можем поистине заметить, что природа никогда не давала конечностей ни одному животному без намерения, чтобы они использовались. Рыбам она дала плавники, а птицам небесным — крылья, которые непрестанно используются в плавании и полете; и если бы она предназначила человечество к тому, чтобы его вечно таскали за собой лошади, ее предусмотрительная экономия наверняка отказала бы людям в ногах.

Аппетит пропадает с началом многих болезней, но здесь это следует рассматривать скорее как спасительный, нежели как болезненный симптом, и как доказательство того, что природа отказывается от груза, который она не может ни переварить, ни вынести без вреда для себя.

У здоровых людей аппетит бывает различным: одним требуется больше пищи, чем другим; но иногда он становится противоестественно сильным, и тогда его можно рассматривать как болезненный симптом. Аппетит может неестественно возрастать либо из-за необычной секреции желудочного сока, который воздействует на оболочки желудка, либо из-за какой-либо едкости, либо образующейся в желудке, либо попадающей в него, либо, наконец, вследствие привычки, поскольку люди, несомненно, могут постепенно приучать себя принимать больше пищи, чем необходимо.

Аппетит иногда извращается, и человек, подверженный такому расстройству, чувствует желание есть вещества, которые вовсе не являются питательными или даже съедобными: часто это зависит от ослабленного состояния всего организма. Тем не менее существуют примеры, когда такое извращение аппетита оказывается полезным; например, сильное желание, испытываемое некоторыми людьми, чьи желудки изобилуют кислотой, есть мел и другие абсорбирующие земли; точно так же и стремление цинготных больных к траве и другим свежим овощам. Аппетиты такого рода, если удовлетворять их умеренно, скорее полезны, чем вредны.

Замечается, что тяга как к жидкостям, так и к твердой пище бывает порой недостаточной, а порой чрезмерной. Первое едва ли можно считать болезненным симптомом, при условии что пищеварение и здоровье в остальном хорошие. Но когда наряду с уменьшенной жаждой наблюдается сухость зева и языка, этот недостаток можно расценивать как болезненный и опасный симптом.

Однако более частым болезненным симптомом является слишком сильная жажда, которая может возникать из-за недостатка жидкостей в организме, вызванного бурными физическими нагрузками, потоотделением, слишком обильным выделением мочи или чересчур сильным опорожнением кишечника. Противоестественная жажда может также проистекать из любого едкого вещества, попавшего в желудок, исправить которое нас учит наша заботливая мать-природа путем разбавления; таков случай с солеными мясами или сильно приправленными перцем. Она может возникать и от перегрузки желудка непереваренной пищей, или от подавленной, либо уменьшенной секреции слюнных жидкостей во рту, что может быть вызвано лихорадкой, спазмом или душевными переживаниями; повышенная жажда также может происходить от оттока или устремления жидкостей к другим частям тела; примером тому служит водянка. Воистину, различные причины могут действовать совместно, усиливая жажду; так обстоит дело при большинстве лихорадок, где сильная жажда вызывается рассеиванием жидкостей тела от жара, а также уменьшением секреции слюнных выделений, которые должны увлажнять рот; к чему можно добавить жар и ослабленные пищеварительные способности желудка.

Исходя из сказанного, мы можем легко понять, почему противоестественная жажда иногда бывает необходимым инстинктом природы, а в другое время — излишней тягой; почему кислоты, кислые фрукты и слабые ферментированные напитки утоляют жажду сильнее, чем чистая вода; и наконец, почему жажду в некоторых случаях удается облегчить рвотными средствами, когда она сопротивлялась другим методам лечения.

Нет ни одного органа в теле, чьи функции расстраивались бы столь легко, как функции желудка; и эти расстройства служат весьма обильным источником болезней; поэтому их следует тщательно остерегаться, и к счастью для нас, обычно это в наших силах, если бы мы только захотели этим воспользоваться: ибо большинство нарушений происходит от неправильного употребления пищи и питья, а также пренебрежения физическими упражнениями. Воистину, при ближайшем рассмотрении мы обнаружим в длинном каталоге человеческих недугов лишь краткий перечень тех, от которых мы не в силах уберечься и предотвратить их; и они несомненно будут предотвращаться, когда их причины станут известны, а последствия — понятны.

Среди болезней, возникающих из-за болезненного состояния желудка и несварения, можно перечислить следующие: сильная угнетенность и тревожность, боль в области желудка с кислыми отрыжками, тошнота, рвота, кишечник то заперт, то излишне расслаблен, но редко бывает регулярным, подавленность духа и весь длинный список того, что обычно, но весьма некорректно именуется нервными жалобами, недостаточное питание и, как следствие, общая слабость, расслабленное состояние плотных частей, излишняя жидкость текучих сред, головная боль, головокружение и множество других недомоганий, слишком многочисленных, чтобы упоминать их здесь.

Самое большое несчастье, которое поистине проистекает из недостатка физиологических знаний, заключается в том, что люди, страдающие этими расстройствами, воображают, будто их можно исцелить введением лекарств в желудок, и таким образом они побуждаются принимать в этот орган половину содержимого аптекарской лавки. Нет сомнений, что эти недомогания зачастую могут быть облегчены, а излечение — ускорено медикаментами: так, если желудок перегружен, это можно устранить рвотным; то же расстройство кишечника можно убрать слабительным; а когда желудок ослаблен, нам известны некоторые вещества, которые придадут ему бодрость, такие как железо, перуанская кора и несколько видов горечей. Однако при самостоятельном применении они приносят лишь временное облегчение; и если причина, вызвавшая болезнь, не будет устранена, впоследствии она вернется с удвоенной силой. Когда желудок, например, ослаблен недостатком физических упражнений, я хотел бы спросить: найдется ли во всей фармакопее хоть одно средство, способное излечить недуги ведущих сидячий образ жизни людей, если одновременно не выполнять надлежащих физических упражнений? При наличии упражнений тонизирующие средства несомненно ускорят выздоровление, но без них они лишь сделают худшее еще худшим.

Опять же, когда желудок ослаблен употреблением неподходящей пищи или злоупотреблением ферментированными либо спиртными напитками, я сказал бы любому, кто претендовал на то, чтобы излечить меня от этих недугов без коренного изменения моего образа жизни, что он либо невежествен в этом вопросе, либо намерен меня обмануть.

В ряде случаев изменение рациона должно неукоснительно соблюдаться и продолжаться в течение долгого времени, прежде чем удастся добиться исцеления. В некоторых случаях, когда силы желудка были слишком слабы, чтобы предотвратить прохождение пищей брожения — возможно, как винного, так и уксусного, — и когда в результате выделения газа и образования кислоты ощущались самые мучительные боли, переживалась ужаснейшая тошнота и присутствовали все симптомы несварения в самой тяжелой форме; после того как практически каждое обычно применяемое средство из фармакопеи было испробовано безрезультатно, я излечил пациента исключительно запретом на пищу, подверженную брожению, такую как овощи, и предписанием строгого употребления одной лишь животной пищи.

Короче говоря, везде, где удается установить причину болезни, великий и простой секрет ее излечения заключается в тщательном устранении этой причины.

ЛЕКЦИЯ V. ОБ ОЩУЩЕНИЯХ ВООБЩЕ.

В этой лекции я предлагаю рассмотреть связь человека с внешним миром и постараюсь указать способ, посредством которого он знакомится с внешними предметами с помощью способностей, называемых чувствами.

Человеческое существо — это животное, одаренное рассудком и разумом; существо, состоящее из организованного тела и разумного ума.

Что касается своего тела, он довольно похож на других животных, обладая схожими органами, способностями и потребностями. Все животные имеют тело, состоящее из нескольких частей, и хотя они в некоторых обстоятельствах могут отличаться от структуры человеческого тела для приспособления к особым привычкам и нуждам животного, тем не менее в общем строении наблюдается большое сходство.

Человеческое тело в своем начале немощно, постепенно увеличивается в процессе развития с помощью питания и упражнений, пока не достигает определенного периода, когда оно предстает в полном расцвете сил; с этого момента оно незаметно клонится к старости, которая в конце концов приводит его к распаду. Таков обычный ход человеческой жизни, если только он не оказывается прерван болезнью или несчастным случаем.

Что касается его мыслительных способностей, или ума, человек резко отличается от других животных. Именно благодаря этой благородной части он мыслит и способен формировать точные представления о различных окружающих его объектах: сравнивать их между собой; выводить из известных принципов неизвестные истины; выносить твердое суждение о взаимном согласии вещей, а также об отношениях, которые они имеют к нему; размышлять о том, что должно или не должно делать, и определять порядок своих действий. Ум припоминает прошлое, соединяет его с настоящим и простирает свои виды в будущее. Он способен проникать в причины событий и обнаруживать связь, существующую между ними.

Управляемый неизменными законами, которые связывают его со всеми существами, одушевленными или неодушевленными, среди которых он существует, человек имеет определенные отношения удобства и неудобства, проистекающие из конкретного устройства окружающих объектов, а также его собственного тела. Эти внешние объекты обладают качествами, которые могут быть полезными или вредными для него; и его интересы требуют, чтобы он был способен определять и оценивать эти свойства.

Именно посредством ощущения, или чувствительности, приобретается знание о внешних объектах. Способность чувствовать, видоизмененная в каждом органе, воспринимает те качества, для которых приспособлено особое строение органа; и все разнообразные ощущения звука, цвета, вкуса, запаха, сопротивления и температуры находят соответствующие органы, посредством которых они воспринимаются, не смешиваясь и не смущая друг друга. Таким образом, внешние объекты воздействуют на части тела, наделенные чувствительностью, и их действие разнообразится таким образом, чтобы дать нам огромное количество ощущений, которые кажутся не имеющими сходства друг с другом и которые знакомят нас с различными свойствами окружающих предметов.

Однако человеку было бы недостаточно обладать лишь этой способностью воспринимать различные свойства окружающих его объектов: ему также было необходимо обладать подвижностью, чтобы иметь возможность приближаться к ним или избегать их, захватывать их или отталкивать, в зависимости от того, как это соответствует его удобству или выгоде. Благодаря чрезвычайной подвижности своих конечностей он способен двигать свое тело и перемещать его с места на место; приближать к себе внешние объекты, удалять их на большее расстояние и помещать в такие ситуации и в такие обстоятельства, которые могут позволить им воздействовать друг на друга и производить изменения, желаемые им.

Следовательно, человеческое тело можно рассматривать как машину, состоящую (помимо ранее отмеченных движущихся частей) из различных органов, на которые воздействуют внешние объекты и производят те впечатления, которые убеждают нас в их присутствии и знакомят нас с их свойствами. Эти впечатления передаются чувствующему началу, или уму; а способность, которой мы обладаем воспринимать данные впечатления, была названа физиологами чувствительностью.

Ощущение метафизики обычно определяли как изменение в уме, осознаваемое нами, вызванное соответствующим изменением состояния тела. Однако это определение оставляет дело там же, где они его застали, и не проливает никакого света на природу ощущения; мы не можем сказать об этом ничего более, кроме того, что когда органы находятся в здоровом состоянии, воспринимаются определенные ощущения, заставляющие нас верить в существование внешних объектов, хотя между ощущением и породившим его объектом нет никакого сходства или какой-либо необходимой связи, которую мы могли бы обнаружить.

Все различные степени ощущения можно свести к двум видам: приятным и болезненным. Природа этих двух первоначальных модусов ощущения известна нам столь же мало, сколь и их различные разновидности: все, что можно сказать, сводится к тому, что общие законы, управляющие телом, таковы, что удовольствие обычно связано с теми впечатлениями, которые способствуют его сохранению, а боль — с теми, которые вызывают его разрушение.

В общем смысле чувствительность можно рассматривать как существенное свойство каждой части живого тела, располагающее каждую часть к выполнениию тех функций, цель которых заключается в сохранении жизни животного. Чувствительность председательствует над самыми необходимыми функциями и бдительно следит за здоровьем тела: она направляет выбор воздуха, пригодного для дыхания, а также питательных веществ; механизм секреций также находится под ее властью; и подобно тому, как глаз воспринимает цвета, а ухо — звуки, так каждая одушевленная и живая часть приспособлена принимать впечатления от предназначенных для нее объектов.

То, что каждая часть животного одарена чувствительностью, очевидно из множества фактов, в особенности из действия, которое следует, когда мышца, извлеченная из тела животного, раздражается каким-либо стимулом; это подтверждается множеством фактов, упомянутых Уайттом, Бургаве и другими, которые показывают, что части, недавно извлеченные из тела животного, сохраняют часть чувствительности, которая продолжает оживлять их и делает способными к действию в течение значительного времени.

Первичным органом ощущения представляется мозг, его продолжение в форме продолговатого и спинного мозга, а также различные нервы, исходящие из них; и теперь общепризнанно, что если между частью, где производится впечатление, и мозгом отсутствует свободная связь по нервам, никакого ощущения не произойдет — например, если нервы перерезаны или сдавлены.

В здоровом теле ощущение вызывается всякий раз, когда в состоянии нервной силы происходит изменение, будь то изменение, порожденное внешней или внутренней причиной. Говорят, что первый вид ощущения возникает от впечатления или импульса, второй — от осознания.

Однако не всякое впечатление или импульс в равной степени способны порождать ощущение; для этой цели лучше всего подходит средняя степень импульса. Импульс значительно меньшей силы не производит никакого ощущения, а более сильный может вызвать боль, но не надлежащее ощущение, обозначающее присутствие или свойства внешних объектов. Так, слишком малая степень света не производит впечатления на зрительный нерв; а если объект освещен слишком сильно, глаз испытывает боль, но не имеет надлежащего представления о форме или цвете объекта. Точно так же, если вибрации, дающие нам представление о звуке, будут слишком быстрыми или слишком медленными, мы не получим этого представления. Когда вибрация слишком быстра, воспринимается весьма неприятное и раздражающее ощущение, как, например, при заточке пилы; с другой стороны, когда вибрации слишком медленны, они не порождают тона или звука. Это можно было бы доказать для всех чувств, и это показывает, что для производства идеального ощущения необходима определенная степень впечатления.

Для производства ощущения требуется еще одно обстоятельство: недостаточно того, чтобы импульс обладал надлежащей силой; необходимо также, чтобы он сохранялся в течение некоторого времени, иначе никакого ощущения не возникнет. Существует множество тел, величина которых вполне достаточна для восприятия глазом; однако из-за их огромной скорости импульс, производимый ими на любую часть сетчатки, столь краток, что они невидимы. Это доказывается тем, что мы не замечаем движения пушечных и ружейных ядер, а также многих других видов движения. На этом принципе основано искусство иллюзионизма, или ловкости рук; фундаментальный принцип тех, кто им практикуется, заключается в том, что движение слишком быстро для зрения.

Если импульс имеет надлежащую степень и продолжается в течение достаточного времени, произведенное им впечатление не исчезнет немедленно вместе с импульсом, который его вызвал, а останется на время, пропорциональное силе импульса. В отношении зрения это доказывается вращением головни по кругу, в результате чего вместо движущейся точки создается впечатление круга; а в отношении слуха можно заметить, что когда дети быстро бегут с палкой вдоль изгороди или когда быстро бьют в барабан, возникает идея непрерывного звука, поскольку впечатление сохраняется некоторое время: ибо очевидно, что звуки, производимые последовательно, совершенно отличны друг от друга и обособлены.

Ощущение в значительной степени зависит также от состояния ума и от степени внимания, которую он уделяет. Ибо если мы заняты вниманием к какому-либо объекту, мы нечувствительны к производимым на нас впечатлениям от других, хотя они достаточно сильны, чтобы воздействовать на нас в другое время. Так, когда наше внимание прочно зафиксировано на каком-то конкретном предмете, мы становимся нечувствительны к разнообразным шумам, окружающим нас, хотя они порой могут быть очень громкими. Напротив, если наше внимание настороже, мы можем воспринимать слабые и почти пренебрежимые впечатления, тогда как более крупные становятся незаметными. Тиканье часов перестает замечаться нами в силу повторения, но если мы обратим на него внимание, мы легко начинаем его чувствовать, хотя в то же время становимся нечувствительны к гораздо более сильным впечатлениям, таким как грохот карет на улицах.

Внимание до некоторой степени зависит от воли, но обычно уделяется тем впечатлениям, которые особенно сильны, новы, приятны или неприятны; короче говоря, тем, которые особенно затрагивают ум. Отсюда следует, что вещи новые производят самые яркие впечатления, которые постепенно тускнеют и в конце концов становятся незаметными.

Существует одно обстоятельство, касающееся ощущения, которое, вероятно, объясняет то, почему мы воспринимаем только те впечатления, на которые направлено внимание ума: и оно заключается в том, что ум неспособен воспринимать более одного впечатления за раз; чем точнее мы это исследуем, тем больше у нас оснований считать это истинным; но ум может столь быстро переключать свое внимание с одного объекта на другой, что с первого взгляда мы склонны верить, будто способны уделять внимание нескольким одновременно.

Но хотя ум не может воспринимать различные ощущения или уделять им внимание одновременно, если два или более из них способны объединяться таким образом, чтобы произвести составное ощущение, оно может быть воспринято умом.

Это составное ощущение может производиться либо впечатлениями, созданными в тот же самый миг, либо следующими друг за другом столь быстро, что второе происходит раньше, чем исчезло первое.

В качестве примера первого мы можем упомянуть музыкальные аккорды или звуки, производимые одновременным соединением двух или более тонов. Другой пример мы имеем также в ароматах или запахах; если смешать два или более парфюма, будет восприниматься составной запах, отличный от каждого из них.

В качестве примера последнего: если бумага, окрашенная в различные цвета, быстро вращается по кругу, будет восприниматься составной цвет, отличный от любого из них. Эти наблюдения относятся главным образом к упомянутым нами чувствам, а также ко вкусу; однако ощущения, доставляемые нам осязанием, не кажутся способными составляться подобным образом.

Для идеального ощущения необходимо множество вещей помимо тех, что уже были упомянуты. Степень и совершенство ощущения будут во многом зависеть от ума и будут непрерывно изменяться под воздействием делирия, оцепенения, сна и других обстоятельств; многое также зависит от состояния органов в отношении предшествующих впечатлений, ибо если какой-либо орган чувств подвергся сильному впечатлению, он станет практически нечувствительным к более слабым.

Примеров тому можно привести бесчисленное множество: глаз, подвергшийся воздействию яркого света, становится нечувствительным к более слабому; и наоборот, если органы чувств на какое-то время были лишены своих привычных впечатлений, они затрагиваются весьма незначительными. Отсюда следует, что когда человек переходит из дневного света в затемненную комнату, поначалу он не может видеть ничего; однако постепенно он начинает иметь нечеткое восприятие различных предметов, и если он пробудет там достаточно долго, он увидит их с терпимой отчетливостью, хотя количество света остается тем же самым, что и при его входе в комнату, когда они были для него невидимы.

Ощущение часто возникает от внутренних причин без какого-либо внешнего импульса. К этому источнику можно отнести осознание, память, воображение, волю и другие проявления ума. Они называются внутренними чувствами. Чувства, будь то внутренние или внешние, никогда не были точно сведены в классы, отряды или роды; внешние же обычно относят к пяти отрядам, а именно: зрение, слух, обоняние, вкус и осязание. Что касается первых четырех, то те немногие качества внешних тел, которые каждое из них воспринимает, могут быть легко сведены к классам, каждый из которых может быть отнесен к своему особеному органу ощущения, поскольку каждый орган устроен так, что на него может воздействовать только один класс свойств; так, глаз может подвергаться воздействию только света; ухо — колебаний воздуха, и так далее.

Один и тот же орган, каково бы ни было его состояние или какова бы ни была степень импульса, всегда дает уму схожее ощущение; и никакими известными нам способами невозможно передать ощущение, присущее одному органу, посредством другого. Так, мы неспособны, например, слышать глазами и видеть ушами; и у нас нет оснований полагать, что одинаковые впечатления производят непохожие ощущения у разных людей. Однако удовольствие, а также боль и отвращение, сопутствующие различным ощущениям, очень сильно различаются у разных лиц и даже у одного и того же лица в разное время; ибо ощущения, которые порой доставляют нам радость, в другое время вызывают отвращение.

Привычка оказывает мощное влияние на изменение приятных ощущений, не производя при этом никаких изменений в самом ощущении или в тех внешних качествах, которые им подсказываются. Привычка, например, никогда не заставит человека принять горечавку или квассию за сахар, но она может вызвать аппетит или склонность к тому, что горько, и отвращение к тому, что сладко. Пожалуй, ни один человек изначально не был в восторге от вкуса опиума или табака; для большинства людей они поначалу должны быть крайне отвратительны; однако обыкновение не только приучает к ним вкус, но они становятся желанными и даже необходимыми.

Почти каждый вид ощущений становится желанным или нежелательным в зависимости от силы воздействия; ибо нет столь приятного ощущения, которое при увеличении его интенсивности не стало бы неприятным, а в конце концов и невыносимым. И напротив, существует множество таких, которые в силу своей силы естественным образом неприятны, но при уменьшении становятся весьма приятными. Самые мягкие и сладкие звуки могут быть усилены до такой степени, что станут крайне неприятными; и когда мы находимся на церковной колоколе, шум перезвона оглушает и сбивает наши чувства с толку, тогда как на расстоянии их эффект весьма приятен. Запах мускуса также на расстоянии и в небольшом количестве приятен; но при приближении или в большом количестве он становится крайне неприятным. То же самое можно наблюдать и в отношении объектов других чувств.

По схожей причине многие ощущения, которые поначалу приятны, перестают доставлять удовольствие при частых повторениях, хотя само впечатление остается прежним. Это настолько хорошо известно, что иллюстрации излишни. Те, кто бережлив в своих удовольствиях или желает, чтобы они были постоянными, не должны повторять их слишком часто. В музыке постоянное повторение самых сладких и полных аккордов притупляет слух; в то время как их разумное смешение с менее гармоничными тонами будет долго вызывать наслаждение. Тем, кто лучше знаком с человеческим сердцем, не нужно говорить, что это наблюдение не ограничивается одной лишь музыкой.

На том же принципе мы можем объяснить и удовольствие, доставляемое новыми предметами; и то, почему разнообразие является источником столь многих удовольствий; почему мы постепенно желаем увеличения силы впечатления пропорционально его продолжительности.

Чувственные удовольствия ограничены узкими рамками и не могут быть ни сильно увеличены, ни слишком часто повторяемы без саморазрушения; таким образом природа предостерегает нас, что наши организмы не были созданы для того, чтобы выдерживать непрерывные чувственные удовольствия; ибо слишком вольное использование любого из них не только разрушает само себя, но и вызывает те болезненные и томительные ощущения, на которые так часто жалуются сладострастники и которые нередко порождают состояние ума, подталкивающее к самоубийству.

Поскольку переход от удовольствия к боли естественен, то и ослабление боли, особенно если она сильна, становится источником удовольствия. Весьма правдива поэтому прекрасная аллегория Сократа, который говорит нам, что Удовольствие и Боль были сестрами, которые, однако, встретили совершенно разный прием у человечества при своем визите на землю: первую повсеместно ухаживали и искали ее расположения, в то время как последней тщательно избегали; по этой причине Боль обратилась к Юпитеру с петицией, и тот постановил, что они не должны быть разлучены и что всякий, кто обнимает одну, обретает также и другую.

Существует большое разнообразие в отношении продолжительности удовольствий различных чувств: некоторые чувства быстро утомляются и теряют способность точно различать свои объекты; другие, напротив, остаются безупречными долгое время. Так, обоняние и вкус насыщаются быстро; слух — медленнее; в то время как из всех внешних чувств объекты зрения радуют нас дольше всего. Мы можем, однако, продлить чувственные удовольствия, правильно варьируя их и грамотно смешивая с объектами или обстоятельствами, которые безразличны и доставляют меньше наслаждения. Но сама конституция нашей природы ограничивает наши наслаждения и указывает на невозможность вечных удовольствий в этом состоянии нашего существования. Для человека, испытывающего жажду, вода — восхитительный нектар; для того, кто голоден, любая пища приятна, и даже ее запах приятен; для человека, разогретого и лихорадочного, прохладный воздух чрезвычайно освежает. Но для тех же людей в иных обстоятельствах те же вещи не просто безразличны, но даже омерзительны; например, человек не может выносить вид или запах пищи, после того как пресытился ею, а бесконечные пиршества притупят аппетит самого искушенного эпикурейца.

Я завершу этот обзор общих законов ощущения краткой рекапитуляцией этих законов.

И, во-первых, можно заметить, что энергия или сила любого ощущения пропорциональна степени внимания, уделяемого умом внешнему объекту, который его вызывает.

Во-вторых, повторение ощущений уменьшает их энергию и в конце концов почти уничтожает ее; но эта энергия восстанавливается посредством отдыха или отсутствия этих ощущений.

В-третьих, ум не может одновременно уделять внимание двум впечатлениям: так что два ощущения никогда не действуют с одинаковой силой в одно и то же мгновение; более сильное обычно превозмогает более слабое. Однако ум может сосредоточиться на более слабом ощущении таким образом, чтобы пересилить более сильное или сделать его нечувствительным.

Подробно рассмотрев общие законы ощущения, я теперь перейду к рассмотрению тех законов, которые свойственны каждому отдельному чувству; и в этом исследовании наше внимание привлекут два объекта. 1. Строение органа, который принимает и передает импульс уму. 2. Качества или свойства внешних тел, в особенности те, посредством которых они приспособлены возбуждать ощущение.

Первое чувство, которое мы рассмотрим — это осязание, которое из всех внешних чувств является наиболее простым, а также наиболее широко распространенным. Посредством этого чувства мы способны воспринимать различные качества и свойства тел, такие как твердость, мягкость, шероховатость, гладкость, температура, величина, форма, расстояние, давление и вес; это чувство редко подвержено порче, поскольку тела, чьи свойства им исследуются, прикладываются непосредственно к окончаниям нервов без вмешательства какой-либо среды, подверженной расстройствам, как это имеет место с глазом и ухом.

Орган осязания расположен главным образом в коже, но различные части этого покрова обладают различной степенью чувствительности. Кожа состоит из трех частей. 1. Истинная кожа, или cutis vera, которая покрывает большую часть поверхности тела. При исследовании кожи под микроскопом мы обнаруживаем, что она состоит из бесконечного числа сосочков, или малых возвышений, которые представляют собой окончания нервов, причем каждое из них сопровождается артерией и веной, так что при инъекции сосудов кожи все кажется красным. 2. Непосредственно над истинной кожей и заполняя ее различные неровности лежит слизистое сетчатое вещество, которое было названо Мальпиги, впервые описавшим его, rete mucosum. Сама кожа бела у жителей любого климата; но rete mucosum имеет различную окраску: у европейцев она белая, у азиатов — оливковая, у африканцев — черная, а у американцев — медно-красная. Это разнообразие зависит главным образом от степени света и тепла; ибо если бы мы взяли глобус и окрасили его часть в цвет жителей соответствующих широт, мы получили бы равномерный градиент оттенков, темнеющий от полюса к экватору.

Разнообразие цвета зависит от отбеливающей способности кислорода, который в умеренном климате более полно соединяется с углеродистым веществом, отложенным в rete mucosum; в то время как в более жарких климатах кислород удерживается в газообразном состоянии теплом и светом и имеет меньшую тенденцию соединяться с углеродистым веществом. В подтверждение этого кожа африканцев может быть сделана белой посредством воздействия кислородсодержащей соляной кислоты.

Поверх rete mucosum простирается тонкая прозрачная мембрана, называемая кутикулой, или эпидермисом, которая защищает орган чувств от действия воздуха и других факторов, способных слишком сильно его раздражать. В некоторых частях тела эта мембрана очень толстая, как на подошвах стоп и ладонях рук; и эта толщина значительно увеличивается от использования и давления.

Как правило, чем тоньше кутикула, тем острее чувство осязания. Это чувство весьма остро и тонко на кончиках пальцев, где мы больше всего в нем нуждаемся; но на губах, во рту и языке оно еще более тонкое: гальванический или электрический удар ощущается языком тогда, когда мы не способны воспринять его пальцами.

Это чувство, как и другие, становится более изысканным, когда его орган защищен от действия внешних тел; именно по этой причине кутикула становится столь чувствительной под краем ногтя, который защищает ее от воздействия внешних предметов; и когда часть ногтя удаляется, мы едва можем вынести прикосновение к чему-либо этой вновь обнаженной частью кожи.

Когда мы кладем пальцы на поверхность какого-либо тела, первое ощущение, которое мы испытываем — это ощущение сопротивления, после чего в естественном порядке воспринимаются другие свойства, такие как тепло или холод, влажность или сухость, движение или покой, расстояние и образ или форма.

Что касается болезней этого чувства, крайне редко случается, чтобы оно становилось слишком острым по всему телу; хотя это часто происходит в отдельных частях, что может быть вызвано тем, что кутикула слишком тонка или стерта, либо воспаленным состоянием данной части.

Тем не менее, оно иногда становится тупым и фактически почти утрачивается по всему телу; и это происходит из-за сжатия мозга и различных поражений нервной силы. Это уменьшение называется анестезией. Осязание становится недостаточным и фактически почти упраздняется, когда кутикула повреждается частым приложением горячих тел или едких веществ: так, кутикула на руках кузнецов и стеклодувов обычно настолько тверда и ороговела, что они могут поднимать и зажимать в руке куски раскаленного докрасна железа безнаказанно.

Мы обычно относим боль к этому чувству, хотя она может возникать от слишком сильного впечатления, произведенного на любой из органов чувств.

Боль — это неприятное ощущение, которое ум относит к какой-либо части тела и очень точно, если поражена какая-то часть поверхности, но менее точно, если оно проистекает из поражения внутренней части. Ощущение боли может возникать от всего, что ведет к повреждению структуры тела, будь то внутреннее или внешнее; таким образом, оно служит сторожем, предупреждающим нас и побуждающим устранить все, что может быть нам вредно. Это ощущение производится всем, что прокалывает, режет, рвет, растягивает, сжимает, ушибает, разъедает, жжет или яростно стимулирует любую часть тела.

Умеренная степень боли в любой части возбуждает деятельность всего тела; к этой части устремляется большее количество крови и нервной энергии. Еще большая степень боли вызывает воспаление и его последствия, а если она интенсивна, то приводит к лихорадке, судорогам, делирию, обмороку и даже смерти.

Выносливость к боли во многом зависит от силы духа пациента, которая в некоторых случаях такова, что самые жестокие боли переносятся терпеливо; в то время как в других случаях едва удается вынести малейшую.

Любопытно обстоятельство, что умеренная степень боли, когда она не сопровождается лихорадкой, часто способствует тому, что рассудок становится более ясным, живым и активным. Это подтверждается опытом людей, страдающих подагрой. У нас есть рассказ об одном человеке, который обладал весьма заурядными способностями рассудка, но проявил сильнейшие признаки интеллекта и гениальности вследствие тяжелого удара по голове; однако он потерял эти способности, оправившись от последствий удара. Пехлин упоминает молодого человека, который во время болезни, происходящей от глистов, обладал поразительной памятью и живым воображением, и то и другое он почти утратил после излечения. Галлер упоминает человека, который был способен видеть в темноте, пока его глаза были воспалены, но потерял эту способность по мере выздоровления. Все эти факты показывают, что определенное действие или энергия необходимы для выполнения любой функции тела или ума; и все, что усиливает это действие, в определенных пределах будет усиливать и эти функции.

Осязание — безусловно, самое полезное, обширное и важное из чувств, и можно сказать, действительно, что оно является основой их всех. Зрение принесло бы нам очень мало пользы, если бы оно не подкреплялось чувством осязания; впоследствии мы увидим, что это же наблюдение применимо и к другим чувствам. Короче говоря, именно этому чувству мы обязаны, прямо или косвенно, большей частью наших знаний; ибо без него мы не смогли бы получить никакого представления относительно величины, расстояния, формы, тепла, твердости или мягкости, шероховатости или гладкости тел; поистине, если бы мы были лишены этого чувства, трудно сказать, было ли бы у нас вообще какое-либо представление о существовании каких-либо внешних тел; напротив, представляется вероятным, что нет.

ЛЕКЦИЯ VI. ВКУС И ОБОНЯНИЕ.

От чувства осязания мы естественно переходим к чувству вкуса, ибо между этими двумя чувствами представляется меньше различий, чем между любыми другими. Чувство вкуса кажется сосредоточенным главным образом на языке; ибо любое сладкое вещество, такое как сахар, приложенное к любой другой части рта, едва ли возбуждает малейшее ощущение вкуса. То же самое можно наблюдать в отношении любого другого вкусового тела, которое, если оно не является сильно едким или раздражающим, не производит никакого эффекта ни на какую другую часть, кроме языка; но если оно обладает большой едкостью, то оно не только затрагивает нёбо и язычок, но даже пищевод.

Язык представляет собой мышечное образование, расположенное во рту, соединенное одним концом с прилегающими костями и хрящами, в то время как другой конец остается свободным и легко подвижным. Язык снабжен, особенно на своей верхней поверхности, бесчисленными нервными сосочками, которые намного крупнее тех, что я описал как принадлежащие коже. Эти сосочки имеют коническую форму и чрезвычайно чувствительны, составляя, без сомнения, истинный орган вкуса; между ними обнаруживаются другие сосочки, которые частично конические, частично цилиндрические.

Поверх сосочков языка распростерто единое слизистое и полупрозрачное покрытие, которое прочно прилегает к ним и служит целям кутикулы.

Под этими сосочками залегают мышцы, составляющие мясистую часть языка: они чрезвычайно многочисленны, и посредством их язык обладает способностью совершать самые разнообразные движения с удивительной быстротой.

Артерии, ведущие к языку, чрезвычайно многочисленны; и при инъекции красной жидкостью все вещество кажется прекрасного красного цвета.

Язык также снабжен большим количеством нервов, некоторые из которых несомненно служат для снабжения его мышц нервной энергией, в то время как другие оканчиваются в сосочках и образуют надлежащий орган вкуса; эту обязанность, по-видимому, выполняет третья ветвь пятой пары нервов. Описанные ранее сосочки образованы или состоят из ряда мелких нервов, артерий и вен, прочно объединенных между собой клеточной тканью. Эти сосочки побуждаются к действию приложением любого вкусового тела; вследствие чего они получают большее снабжение кровью, увеличиваются в размерах и становятся значительно более чувствительными.

Строение языка различается у разных животных, которые также обладают соответствующими различиями в отношении вкуса. У тех четвероногих, у которых он вооружен острыми концами, чувство вкуса отнюдь не остро. То же самое происходит у птиц и рептилий, чьи языки очень сухие и шероховатые.

В предыдущей лекции я упоминал жидкость, которая секретируется железами рта и соседних частей и называется слюной. Эта жидкость играет важную роль в производстве вкуса; она не слишком отличается от воды, за исключением того, что содержит некоторое количество слизи; и ничто не обладает вкусом или способностью влиять на чувство вкуса, если оно в какой-то степени не растворимо в этой слюне. Отсюда земные вещества, которые практически нерастворимы, имеют мало вкуса или вовсе не имеют его.

Однако недостаточно, чтобы вещество обладало одной лишь растворимостью; необходимо также, чтобы оно обладало соляными свойствами или, по крайней мере, родом едкости, которая делает его способным стимулировать нервные сосочки. Именно поэтому те вещества, которые менее солены и менее едки, чем слюна, не имеют вкуса.

Мы способны различать различные виды вкуса, но некоторые из них с меньшей точностью, чем другие. Среди различных видов вкуса следующие рассматривались Галлером и некоторыми другими физиологами как примитивные: сладкий, кислый, горький и соленый. Другие считались составленными из них; ибо чувство вкуса, так же как зрения и слуха, способно воспринимать сложные впечатления. К этим примитивным вкусам Бургаве добавил щелочной, спиртовой, ароматический и некоторые другие. Из них в различных пропорциях составлены все разновидности вкусов, которые чрезвычайно многочисленны.

Некоторые вкусы приятны и хороши, другие неприятны и едва ли терпимы; однако в этом отношении наблюдается большое разнообразие у разных людей; ибо один и тот же вкус, который чрезвычайно приятен одним, крайне неприятен другим.

Но самые приятные вкусы, согласно общим законам ощущения, описанным мной в прошлой лекции, постепенно становятся менее приятными и в конце концов отвратительными; в то время как самые неприятные ароматы, такие как табак, опиум и азафетида, благодаря привычке становятся не только терпимыми, но и весьма приятными.

Природа задумала это различие вкусов для того, чтобы мы могли знать и отличать пищу, которая полезна для здоровья; ибо мы в целом можем заметить, что ни один вид пищи, который полезен и доставляет организму надлежащее питание, не неприятен на вкус; равно как и никакая пища с дурным вкусом не годится для нашего питания. Те вещества, следовательно, которые обладают сильными или неприятными ароматами и которые в целом обладают способностью производить большие изменения в нашей конституции, должны расцениваться как лекарства и использоваться только тогда, когда организм расстроен; в то время как те, которые приятны или имеют мягкий вкус, обычно подходят для питания тела. Таким образом, мы возбуждаемся или побуждаемся к принятию пищи приятным запахом или вкусом еды; но жадность, с которой мы ее принимаем, во многом зависит от состояния желудка, а также от определенного голода или пустоты; ибо самая грубая пища приятна тем, кто голоден и у кого хорошее пищеварение; в то время как тем, кто недавно поел или чьи пищеварительные способности ослаблены, самая изысканная пища доставляет мало удовольствия. Во время еды слюна обильнее изливается в рот, что возбуждает более острое ощущение вкуса. Этот приток слюны также часто возбуждается запахом или видом веществ, приятных на вкус, что вызывает аппетит или желание есть, подобное тому, которое вызывается скоплением желудочного сока в желудке.

У животных, которые не имеют, подобно нам, преимущества учиться друг у друга посредством наставлений, способность вкуса гораздо острее, благодаря чему они предостерегаются от воздержания от вредной или нездоровой пищи. Это чувство по той же причине острее у дикарей, чем у тех, кто живет в цивилизованном обществе, которое, какое бы совершенство оно ни придавало рассудочным способностям человека, определенно уменьшает остроту всех наших чувств — отчасти предоставляя меньше поводов к их упражнению, а отчасти из-за нашего образа жизни и применения к органам чувств веществ, которые склонны портить их и делать испорченными.

Вкус изменяется под воздействием возраста, темперамента, привычки и болезней; и в этом он подчиняется общим законам ощущения. Дети радуются вкусу того, что сладостно и мало стимулирует; по мере того как мы стареем, вкус более стимулирующих веществ становится для нас приятным; так что это чувство предостерегает нас принимать в желудок тот вид питания, который подходит для каждого периода жизни. Однако мы часто противодействуем этому благотворному сторожу, портя наше чувство вкуса слишком свободным употреблением винных или спиртных напитков, что настолько притупляет чувство вкуса, что сладкие вещества становятся неприятными, и ничто, кроме едких и стимулирующих вещей, не способно произвести впечатление на наше уменьшенное и испорченное чувство вкуса.

Это чувство, как и другие, подвержено болезням. Для того чтобы чувство было совершенным, необходимо, чтобы мембрана, обволакивающая нервные сосочки языка и служащая кутикулой, не была ни слишком толстой, ни слишком тонкой, ни слишком сухой, ни слишком влажной. Также необходимо, чтобы свойства слюны были естественными; ибо изменения в природе этой сильно влияют на чувство вкуса; если она горька, что иногда случается при желчных недомоганиях, все виды пищи имеют горький вкус; если она сладка, пища имеет слабый и неприятный привкус; а если она кислая, то и пища кажется кислой.

Замечается редко, чтобы это чувство было слишком острым, если только это не происходит от испорченного состояния кутикулы или мембраны, покрывающей язык: если она была содрана или изъязвлена, то вещества, приложенные к языку, ощущаются на вкус острее; во многих случаях, однако, они производят усиленное ощущение не вкуса, а лишь боли.

Чувство вкуса, равно как и осязания, может становиться недостаточным из-за различных поражений мозга и нервов; однако это случается нечасто. Некоторые люди имеют от природы притупленное чувство вкуса, и это обычно сопровождается ослабленным чувством обоняния. Чувство вкуса часто теряет в чувствительности из-за недостатка слюны, а также надлежащей влажности языка. Отсюда при многих болезнях оно становится дефектным, например при лихорадках, простудах и им подобных — как из-за отсутствия надлежащей степени влажности, так и из-за дефицита аппетита, который, как отмечалось ранее, необходим для чувства вкуса.

Чувство вкуса часто ослабляется утолщенным слизистым покровом языка, который препятствует приложению веществ к его нервным сосочкам. Этот слизистый покров возникает из-за болезненного состояния желудка, а также ряда других телесных недугов; поэтому врачи осматривают язык, чтобы иметь возможность судить об общем состоянии тела; и после пульса это, несомненно, лучший критерий из всех имеющихся у нас, поскольку он не только указывает на природу и степень некоторых лихорадок, но также во многих случаях показывает степень грозящей опасности.

Исследовав чувство вкуса, я теперь перейду к рассмотрению обоняния, польза которого, как и вкуса, заключается в том, чтобы позволять нам отличать вредную пищу от полезной; поистине, это чувство учит нас избегать того, что пагубно, прежде чем оно достигнет чувства вкуса, которому оно могло бы сильно повредить; и таким образом мы получаем возможность избежать всего, что имеет склонность к гниению, что, будучи принято в желудок, испортило бы всю массу жидкостей и привело к скорой гибели.

Местонахождением этого чувства является мягкая пульпозная мембрана, полная пор и мелких сосудов, которая выстилает всю внутреннюю полость носа. На этой мембране распределено изобилие мягких нервов, которые происходят главным образом из разветвления первой пары нервов, идущих от мозга. Эта мембрана также обильно снабжена артериями; так что благодаря этому нервному и артериальному аппарату она обладает очень большой чувствительностью; но нервы носа, будучи почти обнаженными, требуют защиты от воздуха, который постоянно втягивается через ноздри в легкие и выталкивается обратно при дыхании. Природа поэтому снабдила эту часть густой безвкусной слизью, весьма жидкой при своем выделении, но постепенно густеющей по мере соединения с кислородом в сухую корочку, часто приближающуюся к мембранозному веществу. Эта слизь выделяется или испаряется многочисленными крошечными артериями ноздрей и служит для поддержания нервного аппарата влажным и в надлежащем состоянии для приема впечатлений, а также для предотвращения бурных последствий, которые могли бы возникнуть от стимуляции воздуха и других тел. Чувство обоняния наиболее остро около середины носовой перегородки, где описанная мной нервная мембрана толще и мягче, чем в более глубоко расположенных полостях, где она менее нервная и сосудистая. Однако эти части не лишены данного чувства.

Подобно тому как вкус проистекает от действия растворимых частей тел на нервные сосочки языка, так и обоняние вызывается крошечными и летучими частицами, улетающими от тел, которые смешиваются с воздухом и втягиваются вместе с ним в ноздри, где эти маленькие частицы стимулируют или воздействуют на описанные ранее нервы и производят ощущение, которое мы называем обонянием.

Воздух, следовательно, будучи насыщен тончайшими и невидимыми испарениями тел, посредством сил дыхания втягивается через нос таким образом, чтобы приложить эти частицы к почти обнаженным обонятельным нервам, что, как отмечалось ранее, возбуждает чувство обоняния. Когда мы хотим понюхать тщательно, мы закрываем рот, широко раскрываем ноздри и, делая сильный вдох, втягиваем большее число тех летучих частиц, которые не могли бы быть втянуты обычным дыхательным движением, благодаря чему обонятельные нервы сильнее стимулируются и производят более сильное ощущение.

Для того чтобы наслаждаться этим чувством в совершенстве, необходимо, чтобы орган обоняния находился в надлежащем состоянии или условиях для приема впечатлений, а пахучие тела также находились в надлежащем состоянии. Что касается первого, то необходимо, чтобы состояние нервов было здоровым, и в особенности чтобы они поддерживались в надлежащем состоянии в отношении влажности.

Что касается пахучих тел, то необходимо: во-первых, чтобы их мельчайшие частицы высвобождались посредством тепла, трения, брожения или иных средств, способных разлагать те тела, которые являются предметами обоняния; во-вторых, чтобы они были способны принимать парообразное или газообразное состояние путем соединения с калориком, или во всяком случае чтобы они оставались в течение определенного времени растворенными или взвешенными в воздухе; в-третьих, чтобы на своем пути к ноздрям они не встречали никакого вещества, способного нейтрализовать их или изменить их свойства своим химическим действием.

Несмотря на все усилия, предпринятые физиологами для обнаружения природы пахучих тел, они добились лишь небольшого успеха. Они настолько чрезвычайно малы, что ускользают от других чувств, и мы можем лишь сказать, что они должны состоять из частиц в крайней степени разделения и тонкости, поскольку очень малые количества пахучего вещества выделяют достаточное количество частиц, чтобы заполнить большое пространство. Зернышко камфоры, мускуса или амбры испускает запах, который проникает в каждый угол большой комнаты и сохраняется в течение долгого времени.

В природе, пожалуй, нет вещества, которое было бы абсолютно неспособно переходить из твердого состояния в состояние жидкости или газа путем соединения с калориком, хотя различные вещества требуют весьма разного количества тепла для производства этих эффектов. Те из них, которые с трудом превращаются в жидкости или газы, называются фиксированными, в то время как те, которые легко изменяются, именуются летучими; хотя это лишь термины сравнения, ибо нет, вероятно, тела, которое было бы абсолютно фиксированным или неспособным к превращению в пар при приложении достаточной степени тепла.

Пахучее свойство, вероятно, столь же общее, как и способность превращаться в газ. Пожалуй, нет тела столь твердого, компактного и на вид непахучего, чтобы оно было абсолютно неспособно возбуждать запах при надлежащих методах: два куска кремния, потертые друг о друга, производят весьма ощутимый запах. Металлы, которые кажутся почти непахучими, возбуждают ощущение запаха от трения, особенно свинца, олова, железа и меди. Даже золото, сурьма, висмут и мышьяк при определенных обстоятельствах испускают специфические и мощные запахи. Запах мышьяка в его металлическом состоянии и в состоянии пара напоминает запах чеснока. Главными средствами проявления пахучих принципов являются трение, тепло, электричество, брожение, растворение и смешивание.

Возможно, тогда не существует тела, которое было бы совершенно непахучим или полностью лишенным запаха: ибо те, которые обычно считались таковыми, могут быть сделаны пахучими с помощью некоторых из упомянутых мной методов.

Несколько натуралистов и физиологов, таких как Галлер, Линней и Лорри, пытались свести различные виды запахов к классам, но без особого успеха; ибо мы отнюдь не так хорошо знакомы с физической природой пахучих частиц, как с природой света, звука и объектов осязания; и до тех пор, пока мы не получим знания об этих обстоятельствах, чего мы, возможно, никогда не сделаем, будет тщетно пытаться осуществить любую точную классификацию. Их разделение на запахи, свойственные различным царствам, весьма неточно; ибо запах мускуса, который считается присущим исключительно животному миру, проявляется при растворении золота некоторыми минеральными растворителями; он ощутим в листьях герани мускусной (geranium moschatum) и некоторых других растений. Запах чеснока свойствен многим растениям, мышьяку и жабам. Запах фиалки обнаруживается в некоторых солях и в моче лиц, принимавших скипидар. То же самое можно наблюдать в отношении нескольких других запахов.

Подобно тому как вкус охраняет или следит за проходом, по которому пища попадает в тело, обоняние помещено часовым у входа в дыхательный путь и предотвращает попадание чего-либо вредного в легкие через этот путь, который всегда открыт. К тому же это чувство побуждает или стимулирует нас употреблять полезную пищу и избегать таковой, если она испорчена, гнилая или прогорклая. Влияние чувства обоняния на животную машину еще более обширно: когда вещество, мощно действующее на обонятельные нервы, прикладывается к ноздрям, оно чудесным образом возбуждает всю нервную систему и производит в одно мгновение большие эффекты, чем самые сильные сердечные или стимулирующие средства, принятые через рот, произвели бы за значительное время. Отсюда при синкопе или обмороке для восстановления деятельности тела мы применяем летучую щелочь или другие сильно пахучие вещества к ноздрям с величайшим эффектом. Оно действительно может на некоторое время заменить и произвести эффекты твердого питания, обычно принимаемого в желудок. Нам рассказывают, что Демокрит поддерживал свою угасающую жизнь и отсрочил на три дня час смерти, вдыхая запах горячего хлеба, когда не мог принимать питание через желудок. Бэкон также приводит нам рассказ о человеке, который жил значительное время без еды и питья и казался питаемым запахом различных растений, среди которых были чеснок, лук и другие, обладающие мощным запахом. Короче говоря, стимул, который активные и приятные запахи дают нервам, кажется, оживляет весь организм и усиливает все чувства, как внутренние, так и внешние.

Совершенство органа обоняния различно у разных животных; некоторые обладают им весьма остро, другие же, напротив, почти не имеют чувства обоняния. Мы можем в целом заметить, что это чувство гораздо острее у многих четвероногих, чем у человека; и у них орган гораздо обширнее: у человека из-за формы головы мало возможностей для расширения этого органа без значительного обезображивания лица. У собаки, лошади и многих других четвероногих верхняя челюсть велика и полна полостей, что дает гораздо большую протяженность мембране, которая является органом обоняния, причем у некоторых животных она красиво сложена в складки, чтобы придать ей большую поверхность. Отсюда собака способна преследовать дичь или выслеживать своего хозяина в толпе или на дороге, где это не могло бы быть сделано по простому следу. Более того, нам рассказывают о карманнике, обнаруженном в толпе собакой, которая искала своего хозяина и которую привел к этому человеку носовой платок ее хозяина, украденный карманником. У собак чувство обоняния должно быть необычайно тонким, чтобы позволять им различать путь, по которому прошел их хозяин, в переполненном городе.

Привычка жить в обществе, однако, притупляет это чувство у человека так же, как и вкус; ибо мы имеем преимущество узнавать свойства тел друг от друга посредством наставлений и поэтому имеем меньше поводов упражнять это чувство; и чем меньше упражняется любое чувство, тем менее острым оно становится; именно поэтому те, кого нужда не заставляет упражнять свои чувства и умственные способности и у кого нет другого занятия, кроме как слоняться без дела и потреблять плоды земли, становятся полуслепыми, полуглухими и вообще имеют большой недостаток в чувстве обоняния. Использование спиртных напитков и особенно табака в виде нюхательного табака также служит замечательным образом притуплению этого чувства.

Дикари же, которые постоянно вынуждены упражнять все свои чувства, имеют это чувство, как и прочие, в величайшем совершенстве. Их обоняние настолько тонко и безупречно, что приближается к таковому у собак. Земмеринг и Блюменбах действительно утверждают, что у африканцев и американцев ноздри шире, а полости в костях, выстланные обонятельной мембраной, намного больше, чем у европейцев.

Я уже отмечал мощное воздействие, которое некоторые запахи оказывают на нервную систему. Есть такие, которые приятно возбуждают ее и производят радостное и деятельное состояние ума, в то время как другие, напротив, вызывают самые ужасные судороги и даже обморок. Эти особые антипатии в отношении запахов проистекают иногда из чего-то в первоначальной конституции тела, с чем мы не знакомы, но обычно из-за того, что органы чувств подверглись сильному и неприятному воздействию определенных запахов в раннем периоде жизни. Последние часто могут быть вылечены твердостью и настойчивостью, но первые — нет.

Чувство обоняния иногда становится слишком острым — либо из-за испорченного состояния самого органа, что бывает нечасто, либо из-за повышенной чувствительности или раздражимости всей нервной системы, что наблюдается при истерии, френите и некоторых лихорадках.

Однако это чувство чаще оказывается недостаточным; и это может происходить из-за дефекта в мозге или нервах, который может проистекать либо от внешнего насилия, либо от внутренних причин. Дефект обоняния часто возникает из-за испорченного состояния самого органа; например, если нервная мембрана слишком суха или покрыта толстой слизью; примеры того и другого мы имеем при катаре или обычной простуде, где в начале ноздри ощущаются необычно сухими, но по мере развития болезни питуитарная мембрана покрывается толстой слизью: в обоих состояниях чувство обоняния в целом нарушено, а иногда почти упразднено.

Это чувство иногда извращается, и запахи воспринимаются тогда, когда никакое пахучее вещество не присутствует; или запахи воспринимаются исходящими от веществ, которые сильно отличаются от тех, которые мы воспринимаем в здоровом состоянии.

Существует также множество болезней носа и соседних частей, которые вызывают извращенное ощущение; таких как язвы, рак, кариес; болезненное состояние рта, зубов, горла или легких; или испорченное состояние желудка, который иногда испускает пар, подобный сероводороду. Это чувство также иногда извращается из-за болезненного состояния мозга и нервов.

ЛЕКЦИЯ VII. ЗВУК И СЛУХ.

Исследовав в прошлой лекции чувства вкуса и обоняния, я теперь перехожу к слуху. Подобно тому как чувство обоняния позволяет нам отличать мелкие частицы материи, которые слетают с поверхностей тел и плавают в воздухе, слух знакомит нас с упругими трепетаниями или импульсами самого воздуха.

Чувство слуха открывает нам широкое поле удовольствий, и хотя оно менее обширно по своему охвату, чем зрение, оно тем не менее часто преодолевает препятствия, непроницаемые для глаза, и передает информацию важнейшего значения, которая в противном случае ускользнула бы от ума и была бы для него потеряна.

Звук проистекает из вибрационного или трепещущего движения, производимого ударом по звучащему телу, каковое движение это тело передает окружающей среде, которая несет впечатление вперед к уху и производит там свое ощущение. Другими словами, звук — это ощущение, возникающее от впечатления, произведенного звучным телом на воздух или какую-либо иную среду и переносимого по любой из этих жидкостей к уху.

Для производства звука необходимы три вещи: во-первых, звучное тело для подачи впечатления; во-вторых, среда или проводник для передачи этого впечатления; в-третьих, орган чувств, или ухо, для его восприятия. Каждую из них я рассмотрю отдельно.

Строго говоря, звучными являются те тела, чьи звуки отчетливы, имеют некоторую продолжительность и могут сравниваться друг с другом, такие как звуки колокола или музыкальной струны, а не те, которые издают смутный шум, подобный производимому падающим на мостовую камнем. Чтобы быть звучным, тело должно быть упругим, так чтобы трепетания, производимые им в воздухе, могли продолжаться некоторое время; это должно быть тело, части которого способны к вибрационному движению при сильном ударе.

Все твердые тела при ударе возвращают в большей или меньшей степени звук; но те, которые лишены упругости, не дают повторения звука; шум сразу производится и затухает; в то время как другие тела, более упругие и способные к вибрации, повторяют производимые звуки несколько раз подряд. Говорят, что последние имеют тон; остальным в таковом отказывают. Если мы хотим придать неупругим телам тон, необходимо заставить их продолжать свой звук, быстро повторяя по ним удары. Это эффективно придаст им тон, и не музыкальный инструмент часто производит благодаря этому прекрасный эффект в концертах. Эффекты барабана зависят от этого принципа. Золото, серебро, медь и железо, которые являются упругими металлами, звучны; но свинец, обладающий едва ли какой упругостью, производит слабый тон или вовсе не производит его. Олово, которое само по себе имеет немногим больше звука, чем свинец, значительно улучшает тон меди при смешивании с ней. Колокольная бронза образуется из десяти частей меди и одной части олова. Каждая из них в отдельности ковкая, хотя олово лишь в небольшой степени, но при соединении они образуют вещество, почти столь же хрупкое, как стекло, и обладающее высокой упругостью. Столь любопытно свойство олова в этом отношении, что даже его пар в состоянии плавления придает хрупкость золоту и серебру, наиболее ковким из всех металлов. Звучные тела можно разделить на три класса: во-первых, колокола различных форм и величин: из них те, что образованы из стекла, имеют наиболее чистые и изящные тона, поскольку стекло очень упруго, а его звук весьма мощен; во-вторых, трубы из дерева или металла; в-третьих, струны, образованные либо из металлических, либо из животных веществ. Звуки, издаваемые струнами, более низкие или более высокие в зависимости от толщины, длины и натяжения струн.

Общепризнано, что воздух является обычной средой звука или средой, посредством которой звуки распространяются от звучных тел и передаются в ухо. Это может быть показано с помощью опыта с воздушным насосом, а также с конденсатором.

Но хотя воздух является общим проводником звука, звук все же идет туда, куда никакой воздух не может его донести; так, царапанье булавкой на конце длинного куска древесины может быть услышано ухом, приложенным к другому концу, хотя оно не могло бы быть услышано на том же расстоянии через воздух. По этой причине часовые привыкли прикладывать уши к земле, благодаря чему они часто могут обнаружить приближение кавалерии на гораздо большем расстоянии, чем могут их увидеть.

По той же причине ударяемые друг о друга под водой два камня могут быть услышаны на гораздо большем расстоянии ухом, также помещенным под воду, чем они могут быть услышаны через воздух. Доктор Франклин, который несколько раз продемонстрировал этот опыт, считает, что слышал его на расстоянии более мили. Это показывает, что вода лучше приспособлена для передачи звука, чем воздух.

Когда упругое тело ударяют, это тело или какая-то его часть заставляются вибрировать. Это очевидно для чувств в струне скрипки или клавесина, ибо мы можем видеть глазом или чувствовать рукой дрожание струн, когда при ударе они заставляются звучать. Если колокол ударяется языком изнутри, колокол заставляется вибрировать. Основание колокола представляет собой круг, но было обнаружено, что при ударе по любой части этого круга изнутри эта часть выскакивает наружу, так что диаметр, проходящий через эту часть основания, становится длиннее другого диаметра. Основание от удара превращается в эллипс или овал, чья большая ось проходит через ту часть, по которой ударяет язык. Упругость колокола восстанавливает форму основания и заставляет ту часть, которая была выбита из своего места, вернуться в прежнее положение, откуда тот же принцип снова выбрасывает ее наружу; так что круглая форма колокола снова изменится на эллипс, только теперь меньшая ось пройдет через часть, по которой ударили в первый раз.

Тот же удар, который заставляет колокол вибрировать, вызывает звук, и по мере затухания вибраций звук становится слабее. Мы можем убедиться своими чувствами, что части колокола находятся в вибрационном движении, пока он звучит. Если мы мягко положим на него руку, мы легко почувствуем это трепещущее движение и даже сможем остановить его, или если на колокол положить мелкие кусочки бумаги, его вибрации приведут их в движение.

Эти вибрации в звучащем теле вызывают ундоляции или волны в воздухе; и поскольку движения одной жидкости часто могут быть проиллюстрированы движениями другой, невидимые движения воздуха вполне уместно сравнивались с видимыми волнами воды, производимыми бросанием в нее камня. Эти волны распространяются во всех направлениях в концентрических кругах, общим центром которых является точка, куда упал камень, и когда они ударяются о берег или иное препятствие, они возвращаются в обратном направлении к месту, откуда произошли. Звук подобным же образом расширяется во всех направлениях, и степень его продвижения пропорциональна импульсу на вибрирующую струну или колокол.

Текучая природа жидкостей такова, что когда одни волны возникают рядом с первыми волнами, а другие — рядом с ними, они совершают свои колебания среди друг друга без помех; те из них, которые возвращаются, проходят мимо тех, которые движутся вперед, или даже сквозь них без помех: например, если мы бросим камень в пруд, а сразу после него — другой, а затем третий, мы заметим, что их соответствующие круги будут распространяться без помех и достигать берегов в правильной последовательности.

Атмосфера точно так же обладает способностью передавать звуки в самом быстром следовании или сочетании, столь же отчетливо, сколь они были произведены. Она обладает способностью не только принимать и распространять простые и сложные колебания по прямым линиям от голоса или инструмента, но также удерживать и повторять звуки с равной точностью после многократного отражения и эхообразования, что очевидно по звуку валторны среди холмов.

Ньютон первым попытался продемонстрировать, что волны или импульсы воздуха распространяются во всех направлениях вокруг звучащего тела и что во время своего движения вперед и назад они дважды ускоряются и дважды замедляются в соответствии с законом маятника, колеблющегося по циклоиде. Эти положения составляют основу почти всех наших рассуждений о звуке. Когда звуковые тела ударяются, они своими колебаниями возбуждают в воздухе волны, подобные тем, которые вызываются камнем, брошенным в воду; некоторые части этих волн, проникая в ухо, производят в нас то ощущение, которое мы называем звуком. Как эти пульсации воздействуют на слуховой нерв, производя звук, мы не знаем, так как не видим никакой необходимой связи между пульсами и ощущением, равно как и малейшего сходства между ними; но мы можем проследить их продвижение до определенной степени, что я теперь и постараюсь сделать.

Наружная часть уха называется ушной раковиной, или внешним ухом, которая представляет собой хрящевидную воронку, соединенную с костями височной области посредством клеточной субстанции, а также с помощью собственных связок и мышц. Этот хрящ имеет весьма сложную форму, представляя собой нечто вроде овала, отмеченного выступающими спиралями и перемежающимися углублениями, которым на противоположной стороне соответствуют другие углубления и гребни. Наружный выступ называется завитком. Внутри тела хряща возникает раздвоенный выступ, называемый противозавитком, который заканчивается небольшим и коротким язычком, называемым противокозелком. Оставшаяся часть уха, называемая конхой, или раковиной, вогнута спереди, но выпукла сзади, постепенно углубляясь; вдоль ее середины проходит изогнутая линия или гребень, который непосредственно соединяется с наружным слуховым проходом, или входом в ухо; перед ним находится круглый подвижный придаток, служащий защитой и называемый козелком.

В эту воронку уха ударяются звуковые волны, и ее различные части удивительным образом приспособлены для того, чтобы отражать их все в наружный слуховой проход: если бы это не заняло слишком много времени, можно было бы показать, что все эти изгибы и спирали созданы наилучшим возможным образом и с совершеннейшим знанием геометрии звуков, чтобы точно и в наибольшем возможном количестве отражать звуковые импульсы в ухо.

Эта наружная часть уха по-разному сформирована у разных животных и удивительно подходит к их различным условиям и повадкам. У человека она прилегает к голове, но сформирована так, чтобы собирать различные импульсы с большой точностью; у других животных она более проста, где требуется меньшая точность, но в целом она гораздо крупнее, имея вид продолговатой воронки; и это придает им большую чуткость слуха, которая была им необходима.

У животных, беззащитных и робких, которые постоянно вынуждены искать спасения в бегстве, отверстие этой воронки расположено сзади, чтобы они могли лучше слышать шумы позади себя. Ярким примером тому служит заяц. У хищных зверей это отверстие находится спереди, чтобы они могли легче обнаруживать свою добычу, как у льва и тигра. У тех, которые питаются птицами, отверстие направлено вверх, как у лисицы; а у животных, ищущих добычу на земле, таких как ласка, оно наклонено вниз.

С этой описанной мной наружной частью уха соединен наружный слуховой проход, или проход к внутреннему уху, который имеет несколько сжатую цилиндрическую форму, сужаясь по мере изгиба внутрь: значительная его часть является костной, и он изогнут к середине. Поперек этого прохода, на его внутреннем конце, натянута тонкая мембрана, называемая барабанной перепонкой. На поверхность этой мембраны ударяются звуковые волны, направленные внутрь наружным ухом, и заставляют ее вибрировать подобно мембране барабана. Эта мембрана натянута над полостью в кости, называемой каменистой частью, каковой полость называется тимпанумом, или барабанной полостью уха, и имеет округлую форму, разделенную посредине выступом и продолжающуюся назад к ячейкам сосцевидного отростка. Помимо этого продолжения барабанной полости в сосцевидные ячейки, она имеет свободное сообщение с полостью рта посредством трубки, которую я скоро опишу.

Внутри этой полости барабанной полости расположены четыре маленькие косточки, которые облегчают слух: первая — это молоточек, названный так по своей форме; верхняя часть его круглой головки покоится на вогнутости барабанной полости, откуда рукоятка спускается вниз вдоль барабанной перепонки; эта косточка имеет несколько мышц, которые приводят ее в движение в различных направлениях и заставляют натягивать или напрягать барабанную перепонку, когда мы хотим слушать с точностью.

С молоточком соединена другая маленькая косточка, называемая наковальней, которая соединена с еще одной косточкой, называемой стремечком из-за ее формы. Эти две косточки соединены небольшой косточкой овальной формы, называемой чечевицеобразной костью, расположенной между ними; все вместе они образуют небольшую цепочку костей.

Стремечко имеет конец овальной формы, который подходит к небольшому отверстию, называемому овальным окном, в той части уха, которая называется лабиринтом, или внутренней камерой уха.

Лабиринт состоит из трех частей: во-первых, преддверия, представляющего собой круглую полость в твердой части каменистой кости; во-вторых, полукружных каналов, названных так по своей форме, которая, впрочем, не является строго полукруглой; в-третьих, улитки, представляющей собой красиво извитый канал, подобный раковине улитки. Эта часть имеет круглую полость, называемую круглым окном, которая покрыта тонкой эластичной мембраной и выходит в барабанную полость.

Преддверие, полукружные каналы и улитка, все вместе именуемые лабиринтом, образуют единую полость, которая заполнена очень прозрачной жидкостью, напоминающей воду, и выстлана изнутри тончайшей деликатной мембраной, на которой распростерт слуховой нерв, подобно сетчатке на стекловидном теле глаза. Этот прекрасный аппарат был только недавно открыт итальянским врачом Скарпой. Слуховой нерв представляет собой часть седьмой пары, которая называется мягким корешком.

Одна часть уха все еще подлежит описанию, а именно Евстахиева труба, названная так по имени анатома Евстахия, который впервые ее описал. Эта труба открывается широким эллиптическим отверстием в барабанную полость позади мембраны; другой конец, который постепенно расширяется, открывается в полость рта. По этому каналу вдыхаемый воздух проникает в барабанную полость для изменения и обновления, он также служит для каких-то важных целей в слухе, природа которых нам пока неизвестна. Достоверно то, что мы можем слышать через этот проход: если поместить часы в рот и заткнуть уши, их тиканье можно отчетливо услышать; а в нескольких случаях глухоты эта труба оказывалась полностью заблокированной.

Волны, которые, как было описано, распространяются в воздухе во всех направлениях от звучащего тела, попадают в наружную хрящевую часть уха, которая, как отмечалось ранее, удивительно приспособлена для их сбора и сгущения. Как только эти импульсы вызывают трепетание барабанной перепонки, ее мышцы натягивают и напрягают ее, благодаря чему она сильнее реагирует на эти толчки. Именно по этой причине мы слышим звуки отчетливее, когда сосредоточиваемся на них, так как перепонка в этот момент натянута.

Трепетное движение, возникающее в этой мембране, передается прикрепленному к ней молоточку, который передает его наковальне, откуда оно распространяется через чечевицеобразную кость на стремечко, которое сообщает это трепетное движение через овальное отверстие жидкости, содержащейся в лабиринте. Это дрожание передается волнами, возбужденными в данной жидкости, на каждую часть слухового нерва в лабиринте. Назначение круглого отверстия, или круглого окна, описанного ранее, вероятно, такое же, как и отверстия в боковой части барабана: оно позволяет жидкости в лабиринте сжиматься, иначе она не могла бы вибрировать.

Если организация здорова и трепетания передаются слуховому нерву, они тем или иным образом доводятся до сознания, но каким именно образом — мы сказать не можем. Природа полностью скрыла от нашего взора тот механизм, с помощью которого она соединяет материальное и нематериальное, и если мы пытаемся исследовать его, мы вскоре заблудимся в областях гипотез.

Однако трепетания могут передаваться слуховому нерву иным способом, чем тот, который я описал. Если положить часы между зубами и заткнуть уши, трепетания будут передаваться зубам, через них — костям верхней челюсти, а от них — слуховому нерву. Таким способом человек, родившийся глухим и не имеющий способности слышать через воздушную среду, может ощутить прелесть музыки.

То, что звук может распространяться посредством вибраций независимо от воздушных импульсов, очевидно из опыта со струной и кочергой.

Строго говоря, такого явления, как звук, не существует; он представляет собой лишь ощущение сознания, вызываемое трепетанием воздуха или вибрациями звучащего тела.

Чтобы яснее понять, как импульсы или волны порождаются вибрацией тел и каким образом воздействуют вибрирующие тела, я просто перечислю некоторые свойства маятников, которые, однако, не стану здесь доказывать, так как это отняло бы много времени.

Когда колеблются два маятника абсолютно одинаковой длины, их колебания совершаются за равные промежутки времени; если они начинают движение одновременно для описания равных дуг, их движения будут согласованы, и колебания будут происходить за одинаковое время.

Но если один из этих маятников в четыре раза длиннее другого, колебания более длинного будут в два раза медленнее колебаний более короткого; число колебаний пропорционально квадратным корням из их длин.

Маятник закреплен в одной точке, тогда как музыкальная струна натянута между двумя точками и в своих вибрациях может сравниваться с двойным маятником, колеблющимся в очень малой дуге; отсюда мы видим, как струны разной длины могут согласовываться в своих движениях на манер маятников; но мы должны заметить, что нет необходимости увеличивать длину музыкальной струны в четыре раза, чтобы время колебания стало в два раза дольше; достаточно будет просто удвоить ее. Мы знаем, что с какой бы высоты маятник ни падал в одну сторону, на такую же высоту он поднимется в другую. Точно так же упругая струна продолжает вибрировать из стороны в сторону в течение некоторого времени, пока ее движение не прекратится из-за сопротивления воздуха и трения в точках ее закрепления, и каждое из ее малых колебаний, подобно колебаниям маятника, по той же причине будет совершаться за времена, абсолютно равные друг другу.

Таким образом, благодаря аналогии между маятником и музыкальной струной мы получаем более адекватное представление о предмете, который никогда не был понят до открытия этой аналогии. Она объясняет нам, почему каждая музыкальная струна сохраняет одинаковую высоту тона от начала до конца своей вибрации, или до тех пор, пока ее может различать ухо; и почему высота тона остается неизменной независимо от того, является ли звук громким или тихим, и все это потому, что колебания одного и того же маятника, будь они более длинными или более короткими, при сравнении между собой оказываются совершенными в равные промежутки времени до полной остановки маятника, причем разница в пройденном пространстве компенсирует замедление движения вплоть до его затухания.

Чтобы проиллюстрировать этот предмет еще нагляднее, представим себе отрезок струны из кишок, натянутый между двумя штырями; я беру его посредине и оттягиваю в сторону; я отпускаю его, и вы заметите, что он сначала распрямляется или возвращается в свое первоначальное положение. Это зависит от упругости его частиц, которые стремятся воссоединиться после того, как были разделены внешней силой, точно так же, как частицы куска каучука или индийской резины притягивают друг друга при растяжении в разные стороны; и эта сила не только позволяет струне восстановить прежнее положение, но и увлекает ее почти на такое же расстояние в другую сторону, точно так же, как шар, скатывающийся по наклонной плоскости, поднимается почти на ту же высоту по другой, или как маятник поднимается почти на ту высоту, с которой упал.

Таким образом струна будет двигаться взад и вперед, пока трение и сопротивление воздуха не уничтожат скорость, приобретенную ею благодаря силе упругости.

Очевидно, что когда струна таким образом отпускается из пальцев, каково бы ни было ее собственное движение, таковым же будет и движение частиц воздуха, летящих перед ней: воздух будет сдвинут вперед и тем самым сгущен. Когда этот сгущенный воздух расширяется, он будет расширяться не только по направлению к струне, но, поскольку его упругость действует во всех направлениях, он также будет расширяться вперед и сгущать воздух, находящийся за ним; этот последний сгущенный воздух своим расширением произведет тот же эффект на воздух, лежащий еще дальше вперед, и таким образом движение, произведенное в воздухе вибрацией упругой струны, постоянно движется вперед и передается в ухо.

Однако уместно заметить, что эти импульсы иногда производятся без какой-либо вибрации звучащего тела, какую мы находим в музыкальных струнах и колоколах. В таких случаях нам приходится выяснять, какими причинами могут производиться эти сгущения или импульсы при отсутствии видимых вибраций в том, что считается звучащим телом. У нас есть два или три примера такого рода: один — в духовых инструментах, таких как флейта или органная труба; другой — при выстреле из ружья.

В органе или флейте воздух, прогоняемый через трубу, при прохождении ударяется о край губ инструмента и, накапливаясь там, сгущается, причем это сгущение порождает в воздухе волны или импульсы.

При выстреле из ружья в результате воспламенения пороха образуется огромное количество воздуха, который, с силой вырываясь из ствола, сгущает воздух вокруг пространства, где происходит расширение; ибо все, что вытесняется из пространства, где совершается расширение, будет с силой вдавлено в пространство во всех направлениях. Это сгущение образует первый импульс, и по мере того, как он снова расширяется благодаря своей упругости, будут возникать и распространяться вперед импульсы того же рода.

Существует также другой любопытный пример возникновения звука, когда трубка удерживается над струей воспламененного водорода, выходящего из капиллярной трубки в склянке.

Звучащие тела распространяют свои движения во все стороны, прямо вперед, посредством последовательных сгущений и разрежений, так что звук устремляется во всех направлениях — назад и вперед, вверх и вниз, и со всех сторон; импульсы продолжают следовать друг за другом, подобно кругам на потревоженной воде.

Звуки отличаются друг от друга как по тону, так и по интенсивности: по тону они делятся на высокие и низкие; по интенсивности — на громкие и тихие, или сильные и слабые. Тон звука зависит от скорости, с которой совершаются вибрации, ибо чем больше число вибраций за данное время, тем выше будет тон, и напротив, чем меньше число, тем ниже он будет. Тон звука не изменяется от расстояния уха до звучащего тела; но интенсивность или сила любого звука зависит от силы, с которой волны воздуха ударяют в ухо; и эта сила различна на разных расстояниях; так что звук, очень громкий, когда мы находимся близко к производящему его телу, будет слабее, если мы находимся дальше от него, хотя его тон не претерпит никаких изменений; а расстояние может быть столь велико, что мы вообще не услышим его. Было доказано, что интенсивность звука на разных расстояниях от звучащего тела обратно пропорциональна квадрату расстояния.

Звук движется с одинаковой скоростью на всех расстояниях от звучащего тела, иначе он не производил бы одинаковый тон на всех расстояниях. Звуки разных тонов также движутся с одинаковой скоростью. Это очевидно из того, что перезвон колоколов слышится в том же порядке, в каком они звонят, независимо от того, находимся мы близко или на расстоянии.

Обнаружено также, что звуки одинакового тона, но разной интенсивности распространяются с одинаковой скоростью. Тихий звук, правда, нельзя услышать на таком же расстоянии, как громкий; но звуки, будь они тихими или громкими, дойдут за равное время до любого равного расстояния, на котором оба они могут быть услышаны. Грохот пушки не движется быстрее и не преодолевает заданное пространство скорее, чем звук музыкальной струны.

Основной причиной затухания звука является отсутствие совершенной упругости в воздухе: из-за этого каждой последующей частице не передается полностью движение предыдущей частицы, как это происходит с равными и абсолютно упругими телами; следовательно, чем дальше распространяется движение, тем сильнее уменьшается скорость движения частиц; сгущение воздуха также уменьшается, а следовательно, уменьшается и его воздействие на ухо. То, что отсутствие идеальной упругости воздуха является главной причиной затухания звука, следует из того факта, что звуки воспринимаются отчетливее при преобладании северных и восточных ветров, в каковые периоды воздух сух и плотен, что видно по гигрометру и барометру; и, разумеется, воздух в таком состоянии должен быть более упругим, поскольку пары, рассеянные в атмосфере, если только они не разбавлены сильным теплом, уменьшают упругость воздуха.

То, что звук распространяется не на любые расстояния мгновенно, а требует ощутимого времени для своего перехода из одного места в другое, очевидно при удаленном выстреле из ружья; ибо звук выстрела слышен лишь спустя некоторое время после того, как замечена вспышка. Свет движется гораздо быстрее звука; он приходит от солнца за восемь минут, что составляет 74 420 лига в секунду; так что скорость света можно считать мгновенной на любом расстоянии на земле; а поскольку звук тратит на свой путь значительное время, интервал между вспышкой и выстрелом ружья показывает расстояние, которое он проходит за определенное время, составляющее, как обнаруживается, 1142 фута в секунду; так что если между моментом, когда мы видим вспышку, и моментом, когда слышим выстрел ружья, проходит три секунды, оно должно находиться на расстоянии 1142 ярдов.

Из экспериментов, проделанных в разное время различными философами, мы можем извлечь следующие результаты. Во-первых, средняя скорость звука составляет одну милю примерно за 4 3/4 секунды, или 1142 фута в секунду времени. Во-вторых, все звуки, будь то слабые или сильные, имеют одинаковую скорость. В-третьих, звук проходит равные пространства за равные времена от начала до конца.

Тон музыкальной струны или колокола кажется непрерывным. Это зависит от закона восприятия, упоминавшегося ранее, а именно: впечатления, производимые на любые органы чувств, исчезают не сразу, а сохраняются некоторое время; и мы слышим звук непрерывным от этих вибраций по той же причине, по которой мы слышим его непрерывным, когда проводим палкой быстро вдоль рельса или пером по зубьям гребенки; вибрации следуют друг за другом настолько быстро, что мы слышим последующее до того, как затухнет эффект предыдущего; хотя должно быть очевидно, что впечатление, производимое каждым импульсом или волной воздуха, совершенно отчетливо и обособленно.

Акт объединения звуков таким образом, чтобы они были приятны для слуха, называется музыкой. Это искусство обычно делится на мелодию и гармонию. Благозвучная последовательность звуков называется мелодией; но когда два или более звуков производятся вместе и доставляют приятное ощущение, этот эффект называется гармонией. Когда два звука производятся вместе и доставляют удовольствие органу слуха, этот эффект называется созвучием, или конкордом; но когда производимое ощущение является резким или неприятным, оно называется диссонансом. Эти различные эффекты, по-видимому, зависят от совпадения вибраций двух струн и, следовательно, от совпадения импульсов, которые они возбуждают в воздухе. Когда струны одинаково натянуты и имеют одинаковую длину и толщину, их вибрации всегда совпадают, и они производят столь похожие друг на друга звуки, что это называется унисоном, который является наиболее совершенным созвучием. Когда одна струна имеет лишь половинную длину по сравнению с другой, вибрации совпадают при каждом втором колебании более короткой струны: это производит сложный звук, который более приятен для слуха, чем любой другой, за исключением унисона; эта нота при сравнении с тоном, производимым более длинной струной, называется ее октавой, потому что интервал между двумя нотами так делится музыкантами, что от одной до другой они насчитывают восемь различных тонов.

Если струны соотносятся по длине как два к трем, совпадение импульсов будет происходить реже, а именно при каждом третьем колебании более короткой струны, и созвучие будет менее совершенным. Это образует то, что называется квартой или квинтой [прим: в тексте пятой]. Чем реже совпадают вибрации, тем менее совершенным будет созвучие или тем меньше удовольствия оно доставит сознанию; до тех пор, пока вибрации не станут совпадать так редко, что звук, производимый обеими струнами одновременно, станет резким и неприятным, и будет называться диссонансом.

Эффекты музыки на разум, сила, с которой она трогает сердце, затрагивает страсти и возбуждает то высочайшую радость, то глубочайшую меланхолию, зависят от мелодии. Простая мелодия трогает как невежд, так и людей, сведущих в музыке. Удовольствия, проистекающие из гармонии или комбинации звуков, являются приобретенными, а не естественными. Ее радости суть результат опыта и познаний в музыке; музыка представляет собой источник невинного и неисчерпаемого наслаждения, но ее эффекты различны у разных людей: одни обожают ее до исступления, в то время как другие слушают сладостнейшие мелодии с апатией, граничащей с равнодушием. Предполагается, что это зависит от музыкального слуха, который дается природой не каждому. Причина этого различия вовсе не очевидна. Она не зависит от тонкости слуха, ибо есть полуглухие люди, которые испытывают величайшее наслаждение от музыки, в то время как другие с очень острым слухом не имеют к музыке никакого вкуса. В некоторых случаях, как мне кажется, музыкальный слух приобретался там, где первоначально он не наблюдался.

Сила звука увеличивается благодаря отражению от многих тел, особенно таких, которые являются твердыми или упругими и которые принимают волны или импульсы воздуха и отражают их обратно; эти отраженные импульсы, ударяя в ухо вместе с исходными, усиливают первоначальный звук. Отсюда проистекает то, что голос говорящего звучит громче и слышнее в комнате, чем на открытом воздухе. Я сказал, что эти отраженные звуки проникают в ухо одновременно с оригиналом: однако это не совсем так, ибо они должны попадать в ухо после оригинала, поскольку звуку приходится преодолевать большее расстояние; но они проникают в ухо так быстро после оригинала, что наши чувства не могут заметить разницу. Если же отражающее тело расположено на таком расстоянии, что отраженный звук попадает в ухо через значительное или ощутимое время после оригинала, будет слышно эхо или отчетливый звук.

Из экспериментов следует, что ухо опытного музыканта способно различать лишь такие звуки, которые следуют друг за другом с частотой девять или десять в секунду, или с меньшей частотой; и поэтому, чтобы у нас было четкое восприятие прямого и отраженного звука, между ними должен быть интервал по меньшей мере в 1/9 секунды; но за это время звук проходит сто двадцать семь футов, и следовательно, если пространство между звучащим телом и отражающей поверхностью в сумме с расстоянием между отражающей поверхностью и ухом не превышает ста двадцати семи футов, никакого эхо слышно не будет, поскольку отраженный звук попадет в ухо слишком быстро после оригинала, так что разницу невозможно будет различить; и потому он послужит лишь для усиления первоначального звука.

Из сказанного очевидно, что для того, чтобы человек мог услышать эхо собственного голоса, он должен стоять на расстоянии по меньшей мере шестидесяти трех или шестидесяти четырех футов от отражающего препятствия, дабы звук успел пройти не менее ста двадцати семи футов, прежде чем дойти до его уха, иначе он не сможет отличить его от первоначального звука.

Но хотя первые отраженные импульсы могут не производить эха как из-за их малочисленности, так и из-за слишком быстрого возвращения в ухо, тем не менее должно быть очевидно, что отражающая поверхность может быть сформирована так, что импульсы, достигающие уха после двух или более отражений, пройдя сто двадцать семь футов или более, прибудут в ухо в достаточном количестве для образования эха, даже если расстояние от отражающей поверхности до уха меньше предела эха. Примером тому служат отзвуки, которые мы слышим в некоторых пещерах или гротах.

Орган слуха более подвержен повреждениям или заболеваниям, чем любое из других чувств, что, впрочем, неудивительно, если учесть, что его структура сложна и состоит из множества мелких частей, легко выходящих из строя.

Иногда он становится слишком чувствительным, и это может происходить либо из-за чрезмерной раздражительности всей нервной системы, что часто наблюдается при истерии, а также при френите и некоторых лихорадках, либо из-за воспаленного состояния самого уха.

Слух ослабевает и часто полностью исчезает; это может происходить по различным причинам, таким как изначальный дефект наружного уха или слухового прохода, либо обоих; наружный слуховой проход часто забивается серой или другими веществами, при удалении которых слух восстанавливается полностью. Глухота также может возникать из-за жесткости барабанной перепонки, вследствие ее эрозии или разрыва, либо из-за непроходимости Евстахиевой трубы. Она может быть следствием паралича или оцепенения слухового нерва, болезненного состояния лабиринта либо болезненного состояния головного мозга и нервов. Существует особая разновидность нервной глухоты, которая наступает внезапно и часто столь же внезапно покидает пациента.

Имеются, однако, различные случаи, в которых барабанная перепонка была разорвана или разрушена без полной потери слуха или какого-либо значительного его ослабления. Рассмотрение этих обстоятельств навело мистера Эстли Купера на мысль о ее перфорации в случаях глухоты, вызванной постоянной непроходимостью Евстахиевой трубы, и он часто выполнял эту операцию с большим успехом. Об этом он сообщил в последней части Философских трудов. Однако эту операцию следует проводить только в случае закрытия Евстахиевой трубы. Случаи такого рода можно отличить по следующим критериям. Если человек при сильном сморкании чувствует распирание в ухе из-за того, что барабанная перепонка выдавливается наружу, труба открыта; и если даже труба закрыта, но биение часов, помещенных между зубами или прижатых к боковой стороне головы, не слышно, операция не принесет облегчения, поскольку чувствительность слухового нерва должна быть утрачена. При закрытой Евстахиевой трубе в голове нет шума, подобного тому, что сопровождает нервную глухоту.

Существует один вид глухоты, который встречается очень часто и обычно наблюдается у пожилых людей, хотя порой случается у хрупких и раздражительных людей в более ранние периоды жизни. Известно, что ее вызывают тревога и душевные страдания. Ее наступление обычно бывает постепенным, пациент слышит то лучше, то хуже; пасмурный день, теплая комната, возбужденное состояние духа или действие страха вызывают значительное ослабление способностей органа. На открытом воздухе слух лучше, чем в замкнутом пространстве; в шумном обществе — лучше, чем в тихом; в движущейся карете — лучше, чем в неподвижной. В ухе часто ощущается пульсация; слышится шум, напоминающий иногда рев моря, а в другое время — звон отдаленных колоколов. Эта глухота обычно начинается с уменьшения секреции ушной серы, что пациент приписывает простуде. Ее можно вылечить, особенно в начале, применением стимуляторов, способных вызвать выделение из церуминозных желез; для чего их следует вводить в наружный слуховой проход.

В некоторых подобных случаях, когда слуховой нерв был в некоторой степени оцепенелым или, быть может, когда наблюдалось нечто вроде паралича или бездействия мышц, которые натягивают барабанную перепонку и поддерживают цепочку косточек в надлежащем состоянии, человек не мог слышать иначе как во время сильного шума. Уиллис упоминает случай с человеком, который мог слышать только тогда, когда рядом били в барабан; и нам рассказывают о женщине, которая не слышала ни слова, кроме тех случаев, когда рядом раздавался звук барабана, и тогда она слышала превосходно. Когда она вышла замуж, ее муж нанял в слуги барабанщика. В подобных случаях шум, вероятно, стимулирует активность оцепенелых мышц, которые затем приводят аппарат в надлежащее для слуха состояние.

ЛЕКЦИЯ VIII.
ЗРЕНИЕ.

Чтобы должным образом понять теорию зрения, необходимо предварительно изложить анатомическое описание глаза; но я ограничусь столь кратким описанием, скокое достаточно для объяснения производимого им на лучи света воздействия с целью получения четкого зрительного образа предмета.

Форма глаза близка к сферической; он состоит из нескольких оболочек или туник, расположенных одна внутри другой, и наполнен прозрачными жидкостями разной плотности.

Собственные оболочки глаза насчитывают пять штук, а именно: склеру, роговицу, сосудистую оболочку, радужку (или увею) и сетчатку.

После удаления конъюнктивы, или аднаты (оболочки, которая, выстлав веки наподобие эпидермиса, окружает переднюю часть глазного яблока), мы обнаруживаем белую плотную мембрану, называемую склерой, которая берет начало в той части глазного яблока, где входит зрительный нерв, и окружает весь глаз, за исключением небольшой передней части; в этой передней части находится мембрана, называемая роговицей, о которой будет сказано непосредственно ниже. Склера сквозь конъюнктиву образует то, что называется белком глаза. Некоторые анатомы предполагали, что эта оболочка является продолжением твердой мозговой оболочки, окружающей зрительный нерв, однако более поздние наблюдения показали, что это мнение лишена оснований. Склера состоит из двух слоев, которые разделяются с трудом.

Следующей оболочкой является роговица, названная так из-за своего сходства с прозрачным рогом; она берет начало там, где заканчивается склера, и образует переднюю часть глаза. Роговица представляет собой сегмент меньшей сферы, чем остальная часть глаза, и вследствие этого делает его более выпуклым спереди; она прозрачна и прочно соединена своими краями со склерой.

Непосредственно прилегая к склере изнутри, располагается сосудистая оболочка, которая берет начало в той части глаза, где входит зрительный нерв, и сопровождает склеру до места ее соединения с роговицей; здесь она очень тесно соединена со склерой, образуя то кольцо, которое называется ресничным связочным аппаратом; затем, отходя от склеры, она заворачивается внутрь и окружает хрусталик; но поскольку этот круг, охватывающий хрусталик, гораздо уже того места, где мембрана покидает склеру, она красиво гофрируется, каковые складки или гофрировки древние анатомы неправильно называли ресничными отростками.

К той же части сосудистой оболочки, где начинается ресничная связка, прикреплена подвижная и любопытная мембрана, называемая радужкой; в центре этой мембраны имеется отверстие, называемое зрачком, для пропускания лучей света. Радужка состоит из волокон двух видов: одни из них направлены подобно радиусам круга к ее центру, а другие образуют ряд концентрических кругов вокруг того же центра. Зрачок непостоянен по величине, ибо при рассмотрении очень яркого предмета круговые волокна радужки сокращаются и уменьшают его отверстие; напротив, при темных и нечетких предметах эти волокна расслабляются и позволяют зрачку расшириться, чтобы пропустить в глаз большее количество света; считается, что радиальные волокна также способствуют расширению зрачка. Радужка окрашена по-разному у разных людей, но без какого-либо определенного правила; хотя в целом у тех, кто имеет светлые волосы и белый цвет лица, радужка синяя или серая, и наоборот, у тех, у кого волосы и цвет лица темные, радужка темно-карего цвета; однако приводит ли это различие в цвете к какому-либо различию в ощущениях, пока не обнаружено. В человеческом глазу вся сосудистая оболочка и даже внутренняя поверхность радужки (увеи) выстланы черной слизью; эта слизь, или пигмент, как его называют, темнее у молодых людей и становится светлее с возрастом. У многих животных, особенно у тех, которые ловят добычу ночью, этот пигмент имеет яркую окраску; его назначение проявится позже.

Последняя и самая внутренняя оболочка глаза — сетчатка; она сильно отличается от вышеупомянутых оболочек, будучи весьма деликатной и нежной. Она представляет собой не что иное, как разрастание медуллярной части зрительного нерва, который вставляется в каждый глаз ближе к носу и немного выше оси. Многие считали, что эта оболочка заканчивается там, где сосудистая оболочка, уходя внутрь к оси глаза, образует ресничную связку; доктор Монро считает, что она не продолжается так далеко, и мы не видим, с какой пользой она могла бы продолжаться до ресничной связки, поскольку ни один из лучей света, проходящих через зрачок, не может падать на ту ее часть. Посередине зрительного нерва находится ветвь артерии от внутренней сонной артерии, которая прекрасным образом распространяется и ветвится вдоль сетчатки. От этой артерии небольшая ветвь проходит через середину стекловидного тела и, отдавая ветви во все стороны, распространяется на капсулу хрусталика.

Теперь мы рассмотрим жидкости глаза, которых насчитывается три: водянистая, хрусталик и стекловидное тело; все они прозрачны и в целом бесцветны, но имеют разную плотность.

Водянистая влага, названная так из-за своего сходства с водой, заполняет все пространство между роговицей и хрусталиком. Она находится частично спереди, а частично сзади увеи и разделена этой мембраной на две части, которые называются камерами водянистой влаги; эти камеры сообщаются друг с другом посредством зрачка.

Следующая жидкость — хрусталик; он расположен между водянистой влагой и стекловидным телом и соединен с сосудистой оболочкой ресничной связкой: он не является наименьшим из всех жидкостей, как обычно полагали, поскольку водянистая влага и он равны по массе; но его вещество более твердо и плотно, чем у других жидкостей; по форме он представляет собой двояковыпуклую линзу; однако передняя часть возле зрачка не столь выпукла, как другая его сторона, примыкающая к стекловидному телу; диаметр сферы, частью которой является его передний сегмент, в целом составляет около семи-восьми линий, тогда как диаметр сферы, частью которой служит его задний сегмент, обычно составляет всего около пяти-шести линий. Он покрыт тонкой прозрачной капсулой, называемой арахноидальной. Эта жидкость расположена точно позади зрачка, но не в центре глаза, как полагал Везалий, будучи значительно ближе к его передней части. Выпуклость его задней поверхности помещается в равную по размеру вогнутость стекловидного тела. Он неоднороден по плотности, будучи гораздо более твердым и плотным к центру, чем снаружи, причина чего станет ясна позже. До достижения примерно тридцатилетнего возраста эта жидкость остается совершенно прозрачной и бесцветной; около этого времени в ней обычно появляется небольшой желтоватый оттенок, и этот цвет усиливается с возрастом.

Третья жидкость глаза — стекловидное тело; оно является крупнейшей из всех жидкостей, заполняя всю ту часть глаза, которая лежит позади хрусталика. Оно гуще водянистой влаги, но жиже хрусталика; на его задней части раскинулась сетчатка, а посредине его передней части имеется небольшая полость, в которой располагается вся задняя поверхность хрусталика; эта жидкость также заключена в тончайшую капсулу, называемую стекловидной оболочкой; эта капсула у края хрусталика разделяется на две мембраны, одна из которых продолжается по всей передней поверхности стекловидного тела и выстилает ту полость, в которую входит задняя часть хрусталика, а другая проходит над хрусталиком и покрывает всю его переднюю часть, благодаря чему эти две жидкости тесно соединены друг с другом. Массы водянистой влаги, хрусталика и стекловидного тела в человеческом глазу, согласно точному Пети, в среднем относятся друг к другу как 1, 1 и 25.

Мы сочли необходимым предварительно дать это общее описание строения глаза, чтобы то, что мы собираемся добавить в оставшейся части этой лекции, было легче понять. Более отчетливое представление можно получить, возможно, при рассмотрении следующего рисунка, который представляет собой сечение глаза вертикальной плоскостью, проходящей через его центр.

[РИСУНОК]

ПОЯСНЕНИЕ.

NOO обозначает зрительный нерв.
Самая внешняя линия ALLB представляет склеру, а часть ACB — прозрачную роговицу.
Линия ALLB, находящаяся непосредственно внутри предыдущей, представляет сосудистую оболочку; часть APB — это радужка (или увея), в которой отверстие в точке P является зрачком.
Линия FOOG — это сетчатка.
Полость ACBEMDA представляет собой водянистую влагу.
DE — это хрусталик (линза).
Пространство DFOOGE, лежащее позади хрусталика, представляет стекловидное тело.
BE и AD — ресничная связка.













Природа и свойства света.

После этого краткого описания человеческого глаза я перейду к рассмотрению некоторых свойств света, но ограничусь лишь теми из них, которые абсолютно необходимы для объяснения явлений зрения в той мере, в какой это может быть сделано на основе оптических принципов.

1. В настоящее время, полагаю, в целом общепризнано, что свет состоит из чрезвычайно малых частиц материи, выбрасываемых с большой скоростью во всех направлениях из светящегося или лучистого тела. Эта гипотеза, против которой пока не выдвиведено ни одного веского возражения, представляется более простой, чем любая другая, и настолько согласуется со всеми доселе наблюдавшимися явлениями, что у нас есть веские основания считать ее истинной; однако, поскольку она не является абсолютно и напрямую доказанной, авторы по оптике, возможно, были неправы, представив эту гипотезу (ибо ее можно назвать лишь гипотезой) в качестве определения света.

2. Пространство, через которое проходит свет, оптики называют средой, и замечено, что когда свет проходит через среду, либо абсолютно пустую, либо содержащую материю однородной плотности и того же рода, он всегда движется по прямым линиям.

3. Те лучи света, которые приходят непосредственно от светящегося тела к глазу, дают нам лишь восприятие света; но когда они падают на другие тела и отражаются от них в глаз, они дают нам представление или восприятие этих тел.

4. Когда луч света переходит из одной среды в другую, иной плотности, он отклоняется от своего пути, что называется преломлением. Однако мы должны сделать исключение для тех лучей, которые падают перпендикулярно к поверхности преломляющей среды; поскольку преломляющая сила действует в том же направлении, в котором движутся эти лучи, они не отклонятся от своего пути, а продолжат движение в прежнем направлении до входа в преломляющую среду. Когда луч переходит из менее плотной среды в более плотную, он преломляется или отклоняется к линии, перпендикулярной к поверхности, разделяющей среды в точке его падения; когда же он переходит из более плотной среды в менее плотную, он отклоняется от перпендикуляра.

5. Всякий раз, когда лучи, исходящие из всех точек какого-либо предмета, вновь сходятся во стольких же точках после того, как были заставлены сойтись посредством преломления, они образуют на этом месте отчетливое, перевернутое изображение предмета в тех же цветах. Это прекрасно демонстрируется обычным оптическим прибором — камерой-обскурой. Если поместить двояковыпуклую линзу в отверстие оконной ставни в темной комнате и установить лист белой бумаги на определенном расстоянии позади линзы, на нем сформируется красивое, но перевернутое изображение внешних предметов; но если держать бумагу ближе или дальше этого расстояния, так чтобы лучи из каждой точки сходились не на бумаге, а между ней и линзой или за бумагой, изображение получится нечетким и размытым.

О том, каким образом осуществляется зрение.

Исходя из только что упомянутых свойств света и описанного нами строения глаза, будет несложно объяснить теорию зрения в той ее части, которая зависит от оптических принципов. Ибо глаз с полным правом можно сравнить с камерой-обскурой: лучи, которые исходят от внешних предметов и проникают в глаз, рисуют перевернутое изображение этих предметов на сетчатке; если вы аккуратно отделите со дна глаза, только что извлеченного из головы животного, небольшой участок склеры и сосудистой оболочки и поместите этот глаз в отверстие, сделанное в оконной ставне темной комнаты, так чтобы дно глаза было обращено к вам, изображения или картины внешних предметов окажутся нарисованными на сетчатке в живых цветах, но в перевернутом виде.

Чтобы увидеть, как различные части глаза способствуют созданию этого эффекта, проследим за лучами, исходящими из светящейся точки, и посмотрим, что происходит с ними благодаря вышеупомянутым свойствам света.

Поскольку лучи света расходятся из каждой видимой точки тела во всех направлениях, некоторые из них, исходящие из этой точки, падают на роговицу и, проникая в среду большей плотности, преломляются к перпендикуляру; а поскольку они падают на выпуклую сферическую поверхность почти параллельно (зрачок чрезвычайно мал), из принципов оптики очевидно, что они начнут сходиться. Те из них, которые падают очень косо, либо отражаются, либо, попадая на увею или пигментированный слой (pigmentum nigrum), покрывающий ресничные связки, гасятся и не допускаются внутрь глаза. Те же лучи, которые падают более прямо, как было сказано выше, становятся сходящимися, и в таком состоянии падают на переднюю поверхность хрусталика. Хрусталик обладает большей преломляющей способностью, чем водянистая влага, а его поверхность выпукла, что заставляет лучи сходиться еще сильнее; в таком состоянии они падают на заднюю поверхность хрусталика или переднюю поверхность стекловидного тела. Поскольку стекловидное тело обладает меньшей преломляющей способностью, чем хрусталик, лучи преломляются от перпендикуляра; но так как они падают на вогнутую поверхность, из принципов оптики очевидно, что они будут сведены еще сильнее. В этом состоянии они направляются к сетчатке, и если глаз сформирован правильно, преломления в этих различных средах окажется ровно столько, чтобы собрать их в точку, или фокус, на сетчатке.

То же самое происходит с лучами, исходящими из любой другой видимой точки предмета: лучи, идущие из каждой точки, собираются в соответствующую точку на сетчатке и, следовательно, рисуют перевернутое изображение этого предмета; лучи, идущие из верхней части любого предмета, собираются на нижней части сетчатки, и наоборот, как явствует из принципов оптики.

Если лучи собираются в фокус на сетчатке точно или очень близко к нему, возникает четкое зрение; но если они сходятся в точке перед сетчаткой или за ней, предмет будет виден нечетко. Это доказывается помещением выпуклого или вогнутого стекла перед глазом человека с хорошим зрением: в первом случае лучи сходятся в точке до того, как достигнут сетчатки, а во втором — в точке за ней. В этих случаях очевидно, что лучи, исходящие из точки предмета, образуют на сетчатке не точку, а круглое пятно, и эти различные круги, накладываясь друг на друга, делают изображение очень нечетким. Это хорошо иллюстрируется камерой-обскурой, где при удержании бумаги ближе или дальше фокусного расстояния линзы изображение получается нечетким.

До этого пункта в теории зрения нас ведут принципы оптики, и с их помощью мы можем с уверенностью утверждать, что если глаз здоров и изображение предмета четко прорисовано на сетчатке, то он будет виден отчетливо, в прямом виде и в надлежащих цветах. До сих пор мы можем продвигаться по твердой и надежной почве, но если мы отважимся пойти дальше, то окажемся заблудившимися в областях гипотез и фантазии. Механизм, посредством которого природа связывает материальный и нематериальный миры, скрыт от нашего взора; в большинстве случаев мы должны довольствоваться знанием того, что такие связи существуют и что они неизменно следуют друг за другом, не имея возможности обнаружить цепь, соединяющую их между собой. Именно такие связи мы называем законами природы; и когда мы говорим, что одна вещь производит другую в силу закона природы, это означает лишь то, что за одной вещью, именуемой причиной, постоянно и неизменно следует другая, именуемая следствием, причем мы не знаем, как они связаны. Однако в человеческом уме существует естественная склонность пытаться объяснить каждое явление, попадающее в поле его зрения, что породило множество нелепых и фантастических догадок почти во всех отраслях науки. Из этого источника возникли колебания волокон зрительного нерва, или волновые движения тончайшего эфира, либо «животных душ», с помощью которых предпринимались попытки объяснить теорию зрения; но все они абсурдны и гипотетичны.

Кеплер был первым, кто составил отчетливое представление о формировании изображений предметов на глазном дне; это открытие он опубликовал около 1600 года. Иоганн Баптиста Порта действительно имел некоторое смутное представление об этом еще до Кеплера, но поскольку он ничего не знал о преломлении, осуществляемом жидкими средами глаза, его учение было хромым и несовершенным, ибо он воображал, что изображения рисуются на поверхности хрусталика.

Споры относительно теории зрения сильно разделяли древних философов: одни из них воображали, что зрение вызывается попаданием лучей в глаз, в то время как очень многие другие считали более соответствующим природе то, чтобы некие эманации, которые они называли зрительными лучами, истекали из глаза к предмету.

Теперь мы более подробно исследуем, как каждая часть глаза особым образом приспособлена для создания четкого зрения. Хотя глаз состоит из различных сред, одной из них могло бы хватить, чтобы собрать лучи в фокус и сформировать изображение предмета на сетчатке. Согласно опытам точного доктора Робертсона, разница в плотности, равно как и в преломляющей способности жидких сред, меньше, чем принято было считать. Взвешивая их на гидростатических весах, он обнаружил, что удельный вес водянистой и стекловидной влаги практически равен, причем каждая из них по плотности близка к воде, а удельный вес хрусталика превосходит удельный вес остальных сред лишь примерно в пропорции от 11 до 10. Отсюда следовало бы, что хрусталик не играет столь уж большой роли в сведении лучей и формировании на сетчатке изображений предметов, как обычно полагали авторы трудов по оптике; ибо хотя по форме он напоминает двояковыпуклую линзу и потому приспособлен для сведения лучей, однако, поскольку он расположен между двумя средами, имеющими почти ту же преломляющую способность, что и он сам, он изменяет направление света лишь незначительно. Отсюда становится очевидной причина, почему зрение сохраняется после операции по поводу катаракты, при которой хрусталик смещают или удаляют, и почему стекла с небольшой выпуклостью оказывается достаточно для восполнения небольшого недостатка преломления, вызванного потерей этой среды. Но вне сомнения, подобное устройство глаза служит нескольким важным целям, которые не могли бы быть достигнуты, если бы он состоял только из одной среды. Некоторые из этих целей кажутся нам вполне очевидными; например, помещая водянистую влагу перед хрусталиком и частично перед зрачком и делая роговицу выпуклой, мы заставляем входить в глаз большее количество света, чем это было бы возможно без увеличения размеров зрачка. Свет также входит в менее расходящемся состоянии, чем если бы зрачок был увеличен, и следовательно, более точно собирается в фокус на сетчатке, ибо идеальный глаз способен собирать в фокус на этой мембране лишь те лучи, которые проходят через зрачок почти параллельно.

Другим и, пожалуй, главным преимуществом, проистекающим из различия сред в глазу, является, вероятно, предотвращение цветовых искажений, которые возникают из-за разной степени преломляемости световых лучей. Из экспериментов мистера Доллонда следует (хотя это и противоречит мнению Ньютона и большинства других авторов по оптике), что различные виды материи чрезвычайно различаются по степени расхождения цветов, порождаемого равными преломлениями. Благодаря этому можно сконструировать линзу из сред с различной диспергирующей способностью, которая будет формировать изображение любого предмета без цветовых аберраций. Это открытие мистер Долмонд (в источнике — Доллонд) с большим успехом применил для усовершенствования телескопов. Отнюдь не маловероятно, что природа ради той же цели поместила хрусталик между двумя средами разной плотности и, вероятно, разной диспергирующей способности, благодаря чему на сетчатке формируется ахроматическое изображение, свободное от призматических цветов. Подобное предположение можно найти еще во времена доктора Давида Грегори. Говоря о несовершенстве телескопов, он заявляет: «Quod si ob difficultates physicas, in speculis idoneis torno elaborandis, et poliendis, etiamnum lentibus uti oporteat, fortassis media diversae densitatis ad lentem objectivam componendam adhibere utile foret, ut a natura factum observamus in oculo, ubi crystallinus humor (fere ejusdem cum vitro virtutis ad radios lucis refringendos) aqueo et vitreo (aquae quoad refractionem hand absimilibus) conjungitur, ad imaginem quam distincte fieri poterit, a natura nihil frustra moliente, in oculi fundo depingendam».

Описывая глаз, я отмечал, что хрусталик неодинаков по консистенции на всем своем протяжении: он гораздо тверже и плотнее в центре, чем на периферии. В человеческом глазу он мягок по краям и постепенно увеличивает плотность по мере приближения к центру. Причина такого строения очевидна, по крайней мере нам известна одна из его функций: из принципов оптики ясно, что лучи, падающие на некотором расстоянии от оси хрусталика, из-за большей косости (если бы среда была одинаковой плотности во всех частях) преломлялись бы сильнее тех, которые падают вблизи оси. В результате они сходились бы на разном расстоянии за хрусталиком: те, что проходят ближе к краю, — на меньшем расстоянии, а те, что проходят вблизи оси, — на большем, и не могли бы сойтись в одной точке на сетчатке, что делало бы зрение нечетким. Впрочем, нечеткость, возникающая по этой причине, составляет лишь около 1/5449 части от нечеткости, порождаемой разной преломляемостью световых лучей, как продемонстрировал сэр Исаак Ньютон. Тем не менее природа нашла средство и против этого, сделав хрусталик более плотным и твердым вблизи центра, чтобы лучи света, падающие у его оси, преломлялись сильнее и сходились в той же точке, что и лучи, падающие вдали от оси.

О том, как глаз приспосабливается для четкого видения на разных расстояниях.

Много споров вызывал вопрос о том, каким образом глаз приспосабливается к четкому видению на различных расстояниях; ведь очевидно, что без каких-либо изменений лучи, исходящие от предметов на разном удалении, не могли бы собираться в фокус в одной точке, а следовательно, хотя глаз мог бы видеть четко на одном расстоянии, он не смог бы делать это на другом.

Эта тема породила множество мнений, но немногие из них удовлетворительны; и хотя некоторые из них могли бы объяснить феномен зрения на разных расстояниях, отнюдь не доказано, что подобные предполагаемые изменения действительно происходят в глазу. Я ограничусь простым упоминанием основных взглядов на этот предмет, не вступая в полемику, которая долгое время занимала изобретательность философов без особой пользы.

Некоторые полагают, что весь глазной яблоко меняет форму, становясь более вытянутым, когда предметы находятся близко, и более плоским, когда они удаляются на большее расстояние. Это изменение формы глаза объясняется разными авторами по-разному: одни утверждают, что он вытягивается за счет совместного сокращения двух косых мышц; другие считают, что четыре прямые мышцы, действуя сообща, сжимают боковые стороны яблока и благодаря этому сжатию придают ему удлиненную форму при приближении предметов, а когда эти мышцы прекращают действовать, глаз благодаря своей естественной упругости возвращает прежнюю форму. Третьи же полагают, что при одновременном сокращении четырех прямых мышц они уплощают глаз, подтягивая его внутрь и прижимая его дно к жировой ткани, а возвращение в прежнее состояние происходит либо за счет совместного сокращения двух косых мышц, либо благодаря внутренней упругости его частей, проявляющейся при прекращении действия мышц.

То, что подобное изменение в глазу привело бы к четкому зрению, охотно признают все; но то, что оно действительно происходит, по крайней мере каким-либо из этих способов, представляется мне весьма сомнительным. Доктор Портерфилд считает, что хрусталик обладает способностью двигаться благодаря ресничной связке (ligamentum ciliare), посредством которой расстояние между ним и сетчаткой увеличивается или уменьшается в зависимости от удаленности предметов. Он утверждает, что ресничная связка — это орган, структура и расположение которого отлично подходят для изменения положения хрусталика и удаления его на большее расстояние от сетчатки, когда предметы находятся слишком близко для нас; ибо при ее сокращении она не только притянет хрусталик вперед, но и сожмет лежащее позади него стекловидное тело, так что оно будет давить на хрусталик и отодвигать его от сетчатки. Хотя эта гипотеза в значительной степени объясняет четкое зрение на разных расстояниях, она могла бы работать лишь тогда, когда лучи входят в глаз с определенной степенью расхождения, в то время как мы точно знаем: при разглядывании очень далеких объектов, находящихся на разном удалении от нас, глаз претерпевает изменения. Однако веским возражением против гипотезы доктора Портерфилда служит то обстоятельство, что вовсе не доказано, будто хрусталик может перемещаться предполагаемым им образом, или что ресничная связка обладает мышечными волокнами; напротив, некоторые видные анатомы отрицают наличие таковых.

Рассмотрим теперь мнение г-на де ла Ира, который изучал этот вопрос, как и практически все остальные вопросы, связанные со зрение, с предельным вниманием. Он утверждает, что для четкого видения предметов на разных расстояниях не происходит никаких изменений, кроме изменения размера зрачка. Как известно, зрачок сжимается и расширяется в зависимости от количества света, идущего от рассматриваемого предмета: он сильнее сжимается при самом ярком свете и наиболее расширяется при самом слабом; следовательно, он будет сужаться, когда предмет подносят близко к глазу, и расширяться по мере его удаления, поскольку в первом случае количество света, проникающего в глаз, намного больше, чем во втором. То, что такое сужение зрачка приводит к четкости зрения, особенно когда предметы находятся в пределах предельных границ четкого видения, станет совершенно очевидным, если мы задумаемся о причине нечеткости зрения. Доктор Юрин показал, что предметы могут быть видны с достаточной четкостью, даже если пучки лучей, исходящие из их точек, соединяются не в точности в другой точке на сетчатке, а образуют круг, не превышающий определенных размеров; такое четкое зрение все же возникает. Круг, образуемый этими лучами на сетчатке, он называет кругом рассеяния. Сокращаясь, зрачок не только уменьшает круги рассеяния и тем самым способствует четкости зрения, но также препятствует падению слишком большого количества света на периферию этих кругов. Как показал доктор Юрин, если свет на внешней стороне кругов рассеяния уменьшен, оставшаяся его часть почти не затрагивает чувственное восприятие. Обоими этими способами сокращение зрачка стремится уменьшить круги рассеяния и, следовательно, обеспечить четкое зрение. Это подтверждается и экспериментом: когда предмет расположен настолько близко, что зрачок не может сузиться до размеров, необходимых для четкого зрения, того же результата можно добиться с помощью искусственного зрачка. Если сделать крошечное отверстие в карте (карточке), то очень близкий предмет можно будет рассматривать через него с величайшим удобством и отчетливостью. Кроме того, если человек повернется спиной к окну и поднесет книгу к глазам настолько близко, что не сможет читать, а затем повернется лицом к свету, то обнаружит, что способен читать совершенно отчетливо; и это объясняется сужением зрачка под действием света.

М. Ле Руа, член Королевской академии в Монпелье, попытался защитить мнение М. де ла Ира, и действительно, оно кажется лучше всего подкрепленным фактами среди всех остальных, хотя оно, пожалуй, не столь хорошо объясняет зрение на больших расстояниях. Его правдоподобность также подтверждается наблюдением за изображениями внешних предметов, формируемыми в темной комнате лучами, проходящими через отверстие в оконной ставне: эти изображения делаются четкими без помощи линзы путем расширения или сужения отверстия в зависимости от большей или меньшей удаленности предмета. Те люди, у которых хрусталик был смещен или извлечен, с помощью одной только линзы могут видеть предметы довольно отчетливо на разных расстояниях. Эти и несколько других приводимых аргументов склоняются к тому, что глаз приспосабливается для четкого видения предметов на различных расстояниях главным образом посредством движения зрачка; и хотя это не объясняет явление столь исчерпывающе, как нам хотелось бы, несомненно, что это играет в нем определенную роль. Тем не менее мы уверены, что каким бы образом это ни достигалось, глаз обладает способностью приспосабливаться для достаточно четкого видения предметов на самых разных расстояниях.

О месте расположения зрения.

Ни один предмет не обсуждался так живо, как вопрос о том, что некорректно называют местом расположения зрения. В ранние времена считалось, что хрусталик лучше всего подходит для этой роли; однако это вещество, хотя и находящееся в середине глаза, которую Баптиста Порта считал надлежащим центром наблюдения, повсеместно уступило место более обоснованным притязаниям сетчатки. И со времен Кеплера мало кто оспаривал ее права на эту роль, пока М. Мариотт в силу некоторых любопытных обстоятельств не пришел к выводу, что зрение осуществляется не сетчаткой, а сосудистой оболочкой (choroid coat). Неоднократно наблюдая при препарировании людей, равно как и животных, что зрительный нерв входит не прямо напротив зрачка — то есть в том месте, куда проецируется изображение предметов, на которые мы смотрим прямо, — а у человека несколько выше и сбоку, ближе к носу, он из любопытства решил исследовать причину такого строения, направив изображение предмета на эту часть глаза. Для этого он закрепил на темной стене на высоте своих глаз небольшой круглый листок бумаги, служивший фиксированной точкой зрения, и прикрепил точно такой же бумажный кружок с правой стороны на расстоянии около двух футов, но несколько ниже первого, так что свет, исходивший от него, должен был падать на зрительный нерв его правого глаза, в то время как левый оставался закрытым. Затем он встал напротив первого бумажного кружка и стал постепенно отходить назад, удерживая правый глаз неподвижным и строго фиксированным на нем; когда он отошел примерно на десять футов, то обнаружил, что второй бумажный кружок полностью исчез. По его словам, это нельзя было объяснить косым положением второго кружка по отношению к его глазу, поскольку он мог видеть более удаленные предметы с той же стороны. Этот эксперимент он повторял, варьируя расстояния между бумагой и своим глазом. Он проделал то же самое с левым глазом, держа правый закрытым, причем второй бумажный кружок был прикреплен с левой стороны от точки фиксации; так что, судя по расположению частей глаза, нельзя было сомневаться в том, что этот дефект зрения находится в месте входа зрительного нерва, где одна лишь сосудистая оболочка (choroides) отсутствует.

Отсюда он заключает, что дефект зрения объясняется отсутствием сосудистой оболочки и что, следовательно, именно эта оболочка является истинным органом зрения. Ему пришли в голову и различные другие аргументы в пользу сосудистой оболочки; в частности, он отметил, что сетчатка прозрачна, что, по его мнению, позволяет ей лишь пропускать лучи дальше, и он не мог убедить себя в том, что какая-либо субстанция может считаться местом окончания лучевых пучков и истинным органом зрения, если лучи не останавливаются в своем движении.

Господин Пеке в ответ на наблюдения Мариотта заявляет, что сетчатка обладает весьма несовершенной прозрачностью, напоминая промасленную бумагу или роговой слой; кроме того, ее белизна свидетельствует о том, что она достаточно непрозрачна, чтобы задерживать световые лучи в той степени, в какой это необходимо для зрения. Если бы зрение осуществлялось посредством лучей, проходящих сквозь такую субстанцию, как сетчатка, оно должно было бы быть крайне нечетким.

Несмотря на всю кажущуюся убедительность этого мнения М. Мариотта и множество знаменитых людей, разделивших его точку зрения, должен признаться, что ни один из их доводов, сколь бы изощренными они ни были, не смог обратить меня в эту веру.

Если мы будем рассуждать по аналогии с другими чувствами, в которых нервы образуют истинное место ощущения, нас склонит вынести решение в пользу сетчатки. И этот аргумент по аналогии значительно подкрепляется соображением о том, что сетчатка представляет собой крупный нервный аппарат, непосредственно подвергающийся воздействию световых лучей, тогда как сосудистая оболочка получает лишь скудное снабжение нервами и выглядит не более приспособленной для роли органа зрения, чем любая другая часть тела. Однако имеются и факты, говорящие еще более в пользу сетчатки. Из наблюдений над тюленями и дикобразами следует, что у этих животных зрительные нервы вплетаются в ось глаза прямо напротив зрачка, что делает крайне маловероятным, будто дефект зрения в месте входа зрительных нервов обусловлен отсутствием сосудистой оболочки в этой зоне. Ибо если бы это было верно, то у тех существ, у которых зрительные нервы входят по оси глаза и которые, следовательно, принимают изображения предметов прямо на кончик нерва, все объекты, на которые направлены их глаза, становились бы невидимыми, поскольку в месте падения изображения отсутствует сосудистая оболочка; но это противоречит опыту.

М. Ле Кат, хотя и горячо поддерживает мнение Мариотта, упоминает обстоятельство, которое при должном осмыслении могло бы привести его к противоположному выводу: из прекрасного опыта он получает данные, позволяющие ему с немалой точностью определить размер нечувствительного пятна в своем глазу. Он находит, что оно составляет примерно от 1/30 до 1/40 дюйма в диаметре, и следовательно, лишь около 1/5 или 1/6 диаметра самого зрительного нерва, составляющего в диаметре примерно 1/6 дюйма. Я обнаружил, что в моем глазу диаметр нечувствительного пятна также равен примерно 1/40 дюйма или чуть меньше. Отсюда очевидно, что зрение существует и там, где сосудистая оболочка отсутствует, а следовательно, сосудистая оболочка не является органом зрения.

Вероятно, именно твердость и ороговение сетчатки в месте входа нерва обусловливают данный дефект зрения: она еще не приобрела ту мягкость и нежность, которые необходимы для восприятия столь слабых воздействий, как световые лучи. Это предположение становится еще более вероятным благодаря наблюдению М. Пеке, который сообщает, что яркий и светящийся предмет, такой как свеча, исчезает не полностью, и можно видеть ее свет, пусть и тусклый. Это не только показывает, что дефект зрения не связан с отсутствием сосудистой оболочки, но также доказывает, что сетчатка не является полностью нечувствительной в месте входа нерва. Эти обстоятельства, по моему мнению, с достоверностью доказывают, что органом зрения является сетчатка, а не сосудистая оболочка.

О том, как мы видим предметы прямо, несмотря на перевернутые изображения.

Другой вопрос, касающийся зрения, который чрезвычайно озадачивал философов, звучит так: почему мы видим предметы прямыми, когда хорошо известно, что их образы или изображения на сетчатке перевернуты? Проницательный Кеплер, впервые сделавший это открытие, стал первым, кто попытался объяснить его причину.

Причину того, что мы видим предметы прямыми, он объясняет следующим образом: поскольку лучи от различных точек предмета перекрещиваются до того, как упадут на сетчатку, мы заключаем, что импульс, ощущаемый нами на нижней части сетчатки, исходит сверху, а импульс, ощущаемый от верхней части, исходит снизу. Впоследствии Декарт дал то же решение этого явления и проиллюстрировал его суждением о положении предметов, которые мы ощущаем руками при их скрещивании или с помощью двух скрещенных палок. Но это решение отнюдь не удовлетворительно: во-первых, потому, что оно предполагает, будто видение предметов прямым есть умозаключение, выведенное из определенных посылок, в то время как оно кажется непосредственным восприятием; и во-вторых, потому, что все посылки, из которых якобы выводится этот вывод, абсолютно неизвестны подавляющему большинству людей, и тем не менее все они видят предметы прямо.

Епископ Беркли, справедливо отвергающий это решение, предлагает другое, основанное на его собственных принципах, и в этом за ним следует доктор Смит. Этот изобретательный автор полагает, что зрительные идеи совершенно не похожи на осязательные; и поскольку понятия об объекте, получаемые с помощью этих разных чувств, не имеют сходства, мы можем лишь на основе опыта узнать, как одно чувство будет реагировать на то, что определенным образом воздействует на другое. Так, обнаруживая из опыта, что объект в прямом положении воздействует на глаз одним образом, а тот же объект в перевернутом положении — другим, мы учимся судить по характеру воздействия на глаз, является ли предмет прямым или перевернутым. Однако очевидно, что епископ Беркли исходит из принципиальной ошибки, предполагая, будто не существует никакого сходства между протяжением, формой и положением, которые мы видим, и тем, что мы воспринимаем на ощупь. Можно добавить, что система епископа Беркли в отношении материальных вещей должна была заставить его взглянуть на этот вопрос совершенно иначе, чем он видится тем, кто не разделяет его систему.

Чтобы дать удовлетворительный ответ на этот вопрос, мы должны сначала изучить некоторые законы природы, действующие в сфере зрения, ибо именно ими должны регулироваться зрительные феномены.

Теперь, полагаю, довольно прочно утвердился закон природы, согласно которому мы видим каждую точку объекта в направлении прямой линии, проходящей от изображения этой точки на сетчатке через центр глаза. Этот прекрасный закон доказан весьма обширной индукцией фактов; факты, на которых он основан, заимствованы из любопытных экспериментов Шейнера в его «Fundamenta Optices». Они подтверждены доктором Портерфилдом и прекрасно проиллюстрированы доктором Ридом. Видение предметов прямыми при помощи перевернутых изображений представляет собой необходимое следствие этого закона природы: ибо отсюда очевидно, что точка объекта, чье изображение лежит ниже всего на сетчатке, должна наблюдаться в самом высоком направлении от глаза, а изображение, находящееся на правой стороне сетчатки, должно восприниматься с левой стороны.

О видении предметов одиночными при помощи двух глаз.

Тот факт, что мы имеем два изображения предмета и тем не менее видим его одиночным, издавна рассматривался философами как любопытное обстоятельство; как следствие, было предпринято множество попыток объяснить его, однако немногие из них являются удовлетворительными.

Поскольку изложение всех мнений на этот предмет заняло бы слишком много времени, я обойду стороной взгляды Галена, Гассенди, Баптиста Порты, Рохолта и других, не заслуживающие серьезного опровержения, и ограничусь несколькими замечаниями по поводу гипотезы епископа Беркли.

Однако наиболее правильным путем будет прежде всего рассмотреть явления одиночного и двойного зрения, чтобы, если возможно, обнаружить некий общий принцип, к которому они ведут и следствиями которого они являются; а ради ясности мы предварим изложение следующим определением.

Когда небольшой предмет виден одиночным обоими глазами, те точки на обеих сетчатках, на которые падают изображения этого предмета, можно назвать соответствующими точками; а когда предмет виден двоящимся, мы будем называть такие точки несоответствующими точками.

Теперь мы обнаруживаем, что в здоровых и совершенных глазах, когда оси обоих направлены на одну точку, предмет, помещенный в этой точке, видится одиночным; и в этом случае два изображения, показывающие предмет одиночным, прорисовываются на центрах сетчаток. Следовательно, центры обеих сетчаток соответствуют друг другу.

Другие предметы, находящиеся на том же расстоянии от глаз, на какое направлены их оси, также кажутся одиночными; и в этом случае для тех, кто понимает принципы оптики, очевидно, что изображения объекта, на который глаза не направлены прямо, но который находится на том же расстоянии, падают по одну и ту же сторону от центра — то есть оба с правой стороны или оба с левой, и оба на одинаковом расстоянии от центра. Отсюда ясно, что точки сетчатки, сходным образом расположенные относительно центров, являются соответствующими точками.

Объект, который расположен гораздо ближе к глазам или значительно дальше от них, чем тот, на который направлены их оси, кажется двоящимся. В этом случае легко понять, что изображения предмета, видимого двоящимся, не падают на сходно расположенные точки. Из этих фактов мы приходим к следующему выводу: точки обеих сеток, сходным образом расположенные относительно центров, соответствуют друг другу, а точки, расположенные несходным образом, не соответствуют. Истинность этого общего вывода основывается на предельно полной индукции, что составляет все имеющиеся у нас доказательства для фактов подобного рода.

Следующее, что заслуживает нашего внимания, — это исследование вопроса о том, является ли соответствие между определенными точками обеих сеток, необходимое для одиночного зрения, результатом привычки или изначальным свойством человеческих глаз.

Мы имеем веский аргумент в пользу того, что это изначальное свойство, исходя из приобретенной нами привычки точно наводить глаза на предмет. Эту привычку мы приобретаем, обнаруживая ее необходимость для идеального и четкого зрения; ибо благодаря этому два изображения объекта падают на соответствующие точки, глаза помогают друг другу в зрении, и предмет воспринимается обоими глазами лучше, чем одним. Но когда глаза наведены неточно, два изображения объекта попадают на несоответствующие точки, вследствие чего зрение одного глаза мешает зрению другого. Отсюда небезосновательно заключить, что это соответствие между определенными точками сетчатки предшествует привычкам, приобретаемым нами в процессе зрения, и, следовательно, является естественным и изначальным.

Все мы приобрели привычку направлять глаза определенным образом, что приводит к одиночному зрению. Теперь, если бы Творец природы установил, что мы видим предметы одиночными только тогда, когда наши глаза направлены подобным образом, существовала бы очевидная причина, почему все человечество согласно следует привычке направлять их именно так; однако если бы одиночное зрение было следствием привычки, то любая другая манера наведения глаз служила бы той же цели. Следовательно, при таком предположении мы не можем объяснить, почему именно эта конкретная привычка стала столь универсальной.

Епископ Беркли придерживается противоположного мнения и считает, что как видение предметов одиночными обоими глазами, так и видение их прямыми при помощи перевернутых изображений зависит от привычки. В этом за ним следует доктор Смит, который отмечает, что вопрос о том, почему мы видим предметы одиночными обоими глазами, имеет ту же природу, что и вопрос, почему мы слышим звуки одиночными обоими ушами, и что для обоих случаев годится один и тот же ответ; откуда он заключает, что раз второе из этих явлений есть следствие привычки, то же верно и для первого. Но я полагаю, что эти вопросы не настолько однородны, чтобы для них подходил один ответ; более того, наше слышание звука одиночным обоими ушами не является результатом привычки. Никто не усомнится в том, что вещи, порожденные привычкой, могут быть разрушены прекращением их использования или противоположной привычкой. С другой стороны, веским доводом в пользу того, что какое-то следствие обусловлено не привычкой, а устройством природы, служит обнаружение того факта, что противоположная привычка, продолжающаяся долгое время, не меняет и не ослабляет его. Между тем оказывается, что с момента, когда мы способны наблюдать явления одиночного и двойного зрения, привычка не вносит в них никаких изменений: все, что сначала казалось двоящимся, продолжает казаться таковым при тех же обстоятельствах. Доктор Смит привел некоторые факты в поддержку своего мнения, которые, хоть и любопытны, отнюдь не выглядят решающими. Однако в знаменитом случае с юношей, прооперированным г-ном Чезелденом после того, как он страдал катарактой на обоих глазах до тринадцатилетнего возраста, обнаруживается, что он видел предметы одиночными с самого момента, когда начал видеть обоими глазами. И трое юношей, упомянутых доктором Ридом, которые косили, насколько он мог выяснить, с младенчества, как только научились направлять оба глаза на предмет, увидели его одиночным.

В этих случаях очевидно, что центры сетчатки соответствовали друг другу изначально, ибо юноша Чезелдена никогда не видел вообще до операции, а остальные трое никогда не привыкали направлять оси обоих глаз на одну и ту же точку. Эти факты делают вероятным, что данное соответствие не есть результат привычки, но проистекает из фиксированных и неизменных законов природы.

Что касается причины этого соответствия, было предложено множество теорий, но поскольку ни одна из них не может рассматриваться иначе как вероятная догадка, я полагаю малополезным останавливаться на них. Теория прославленного Ньютона является самой изощренной из всех, и хотя она обладает большим правдоподобием, чем любая другая, этот великий человек сформулировал ее в скромной форме вопроса.

Изложив краткий отчет об основных явлениях зрения, я перехожу к рассмотрению некоторых болезней, которым подвержено это чувство, и прежде всего коснусь дефекта, именуемого косоглазием.

О косоглазии.

Хотя этот предмет вполне заслуживает нашего пристального внимания, однако, обсудив столь разнообразные темы в предыдущей части этой лекции, я не имею времени для многочисленных наблюдений по данному вопросу. Я лишь вкратце упомяну основные мнения относительно причины этого дефекта и укажу на то из них, которое представляется мне наиболее вероятным. Эта тема несомненно заслуживает внимания врача, поскольку с подобным случаем ему приходится часто сталкиваться при консультировании пациентов и иногда он бывает в силах его исцелить.

Человек считается косящим, когда оси обоих его глаз не направлены на один и тот же предмет.

Этот дефект заключается в неправильном направлении только одного из глаз. Я никогда не встречал случая, чтобы оба глаза имели неправильное направление, равно как не видел точного описания подобного у никого из авторов.

Большинство авторов по этому вопросу предполагали, что данный дефект происходит от болезни или отсутствия надлежащего соответствия в мышцах глаз, которые, не действуя в должном согласии друг с другом, как у людей, свободных от этого изъяна, не способны нацелить оба глаза на один объект. Но это, по моему мнению, случается крайне редко, ибо когда другой глаз закрыт, искривленный глаз может двигаться благодаря действию своих мышц во всех возможных направлениях столь же свободно, как и у любого другого человека; это показывает, что дело не в дефекте мышц. Не связано это и с отсутствием соответствия в мышцах обоих глаз: когда оба глаза открыты и здоровый глаз движется в любом направлении, второй всегда сопровождает его и поворачивается в ту же сторону в тот же самый момент времени.

Далее я рассмотрю гипотезу М. де ла Ира, который полагал, что у большинства людей та часть сетчатки, которая расположена в оси глаза и вокруг нее, обладает более тонкой чувствительностью и восприятием, чем остальная часть этой оболочки; и поэтому мы наводим обе оси на один и тот же предмет главным образом для того, чтобы получить изображение на той части сетчатки, которая способна воспринять его наилучшим образом. Однако у людей, которые косят, как он считает, наиболее чувствительная часть сетчатки одного глаза располагается не на оси, а на некотором расстоянии от нее; следовательно, эта более чувствительная часть сетчатки поворачивается к предмету, на который направлен другой глаз, что и вызывает косоглазие. Эта изощренная гипотеза была поддержана доктором Бургаве (в источнике — Бурхаве) и многими другими видными врачами. Если она верна, то при закрытии здорового глаза и использовании для рассматривания объекта одного лишь искривленного глаза последний по той же причине должен оставаться столь же искривленным, как и прежде. Но на практике наблюдается обратное: если попросить такого человека закрыть другой глаз и посмотреть на вас тем глазом, который обычно скошен, он немедленно повернет его ось прямо на вас. Если же вы велите ему открыть здоровый глаз и посмотреть на вас обоими глазами, вы обнаружите, что ось последнего устремлена на вас, а другая отведена в сторону и прижата близко к носу или, возможно, к верхнему веку. Из этих фактов, а также некоторых других, упомянутых доктором Юриным, я полагаю, мы можем заключить, что данный дефект редко, если вообще когда-либо, вызывается столь необычным анатомическим строением глаза, какое предполагал М. де ла Ир.

Из самых точных наблюдений следует, что наиболее частой причиной косоглазия является дефект именно в скошенном глазу. Доктор Рид обследовал более двадцати людей с косоглазием и обнаружил у всех них дефект зрения в одном глазу; М. Бюффон также на основе огромного числа наблюдений установил, что истинной и изначальной причиной этого изъяна является неравенство в остроте зрения или в пределах четкого видения между двумя глазами. Доктор Портерфилд утверждает, что обычно дело обстоит именно так у людей с косоглазием, и я обнаружил то же самое у всех, кого имел возможность обследовать.

Что касается природы этого дефекта, то искривленный глаз бывает иногда более выпуклым, а иногда более плоским, чем здоровый; порой это зависит не от выпуклости, а от слабости или какого-то иного поражения сетчатки, природа которого нам неизвестна.

Легко понять, каким образом это неравенство достоинств двух глаз при определенной степени должно неизбежно вызывать косоглазие и что этот изъян — не дурная привычка, а необходимая, которую человек вынужден усвоить, чтобы видеть с выгодой для себя. Когда глаза одинаково хороши, предмет кажется более четким и ясным при разглядывании двумя глазами, чем одним, однако разница эта весьма мала. Изобретательный доктор Юрин, проделавший прекрасные эксперименты для уточнения этого вопроса, показал, что при одинаковых глазах мы видим отчетливее обоими глазами по сравнению с одним лишь приблизительно на одну тринадцатую часть. Но М. Бюффон обнаружил, что при неравных глазах дело обстоит совершенно иначе. Небольшая степень неравенства приводит к тому, что при разглядывании объекта одним лишь лучшим глазом он кажется столь же ярким или четким, как и при обозревании обоими глазами; чуть большая степень неравенства делает объект менее четким при взгляде двумя глазами, чем при взгляде сильным глазом в одиночку; а еще большая степень неравенства делает изображение при взгляде двумя глазами настолько расплывчатым, что для отчетливого видения приходится отводить в сторону слабый глаз и переводить его в положение, в котором он не сможет мешать зрению другого. Истинность этого легко подтверждается экспериментом. Пусть человек возьмет выпуклую линзу и поднесет ее примерно на полдюйма к одному из своих глаз; тем самым он сделает их весьма неравными. И если он попытается читать обоими глазами, то ощутит путаницу в буквах, вызванную этим неравенством; эта путаница исчезнет, как только он закроет глаз, прикрытый линзой, и станет смотреть только другим.

Косоглазие выступает необходимым следствием этого неравенства в качестве двух глаз: ибо человек, чьи глаза в определенной степени неравны, обнаруживает, что при взгляде на предмет он видит его крайне нечетко. Любая конформация или изменение направления глаз, уменьшающие это зло, будут приветствоваться, и у него выработается привычка поворачивать глаз к носу не ради того, чтобы видеть им лучше, а чтобы по возможности вообще избежать зрения косящим глазом. С этой целью он будет заводиться либо под верхнее веко, так что зрачок окажется полностью или частично прикрыт, либо прямо к носу; в последнем случае изображение предмета упадет на некотором расстоянии от оси глаза. Известный философам факт заключается в том, что мы никогда естественным образом не обращаем внимания на изображение, находящееся в стороне от оси; поэтому в таком положении оно будет причинять минимум беспокойства зрению другого глаза.

Легко показать, что косящий человек очень редко, если вообще когда-либо, видит предмет искривленным глазом. Во всяком случае, более чем в сорока обследованных мной случаях я обнаруживал, что при помещении непрозрачного тела между здоровым глазом и предметом последний немедленно исчезал, и пациенты были не в состоянии видеть его до тех пор, пока не наводили ось косящего глаза на объект. Я нахожу аналогичное наблюдение у доктора Рида и М. Бюффона.

М. Бюффон отмечает факт, который мне доводилось наблюдать неоднократно: многие люди имеют сильно различающиеся глаза без какого-либо косоглазия.

Когда разница весьма значительна, слабый глаз не отклоняется в сторону, поскольку он почти ничего не видит и потому не может нарушить зрение хорошего глаза. Кроме того, когда неравенство невелико, слабый глаз также не отводится в сторону, так как он создает очень мало помех зрению другого. Если заданы пределы четкого видения для каждого глаза при различии в выпуклости или границах четкого видения, можно с некоторой степенью точности рассчитать, какая степень неравенства необходима для возникновения косоглазия. Похоже, существуют определенные пределы неравенства глаз, требующиеся для появления этого дефекта; и если неравенство оказывается больше или меньше этих пределов, человек косить не будет.

Попытавшись показать, какова наиболее частая причина косоглазия, я вкратце попытаюсь указать те случаи, в которых мы можем надеяться на достижение излечения, после чего кратко изложу наиболее вероятные методы его осуществления.

Мы не можем питать больших надежд на успех при наличии очень тяжелого дефекта в косящем глазу. Когда глаза имеют разную выпуклость, убрать этот изъян можно лишь одним способом — добившись их равенства при помощи очков, но тогда человек будет смотреть прямо только в очках. Когда этот дефект обусловлен слабостью косящего глаза, его порой удается вылечить: М. Бюффон отмечает, что слабый глаз приобретает силу через тренировку. Многие люди, косоглазие которых он считал неизлечимым из-за неравенства глаз, прикрыв свой хороший глаз всего на несколько минут и тем самым вынудив потрудиться плохой глаз в течение этого короткого времени, сами удивлялись той силе, которую он приобрел. Измерив их поле зрения впоследствии, он обнаружил, что оно расширилось, и счел косоглазие излечимым. Поэтому для вынесения какого-либо определенного суждения о возможности излечения следует всегда проверять, улучшается ли косящий глаз от упражнений; если нет, мы можем питать мало надежд на успех. Но когда глаза не слишком сильно отличаются по качеству и обнаруживается, что косящий глаз обретает силу благодаря тренировкам, можно попытаться провести лечение. Лучший способ сделать это (согласно М. Бюффону) состоит в том, чтобы на некоторое время прикрыть хороший глаз: в таких условиях косящий глаз будет вынужден действовать и поворачиваться к предметам, что со временем войдет у него в привычку.

Когда глаза с помощью упражнений приведены почти к одинаковому уровню, но все же не могут быть направлены на одну и ту же точку, можно применить метод доктора Джурина, который заключается в следующем.

Если человек находится в таком возрасте, когда способен следовать указаниям, поместите его прямо перед собой и попросите закрыть неискаженный глаз, а другим посмотреть на вас; когда вы заметите, что ось этого глаза направлена прямо на вас, ведите его к тому, чтобы удержать ее в таком положении, и откройте другой глаз; теперь вы увидите, что искаженный глаз отворачивается от вас к его носу, а ось другого будет направлена на вас, но с терпением и повторяющимися попытками он постепенно сможет удерживать искаженный глаз направленным на вас, по крайней мере в течение некоторого времени после того, как другой глаз будет открыт, и когда вы добьетесь того, что он удерживает оси обоих глаз направленными на вас, пока вы стоите прямо перед ним, настанет время изменить его позу и посадить его сначала немного с одной стороны от вас, а затем с другой, и так практиковать то же самое. И когда во всех этих положениях он сможет идеально и легко поворачивать оси обоих глаз к вам, излечение будет достигнуто. Взрослый человек может практиковать все это перед зеркалом, без руководителя, хотя и не так легко, как с ним: но чем он старше, тем больше терпения потребуется.

Что касается успеха этого метода, господин Бюффон говорит, что, сообщив свою схему нескольким лицам и, среди прочих, господину Бернару де Жюссье, он имел удовлетворение обнаружить свою точку зрения подтвержденной экспериментом этого джентльмена, который описан мистером Алленом в его «Synopsis Universae Medicinae». Доктор Джурин сообщает нам, что он пытался вылечить таким образом с обнадеживающими надеждами на успех, но был прерван тем, что молодой джентльмен заболел оспой, от которой умер. Доктор Рид также испытал его с успехом на трех молодых джентльменах и заставил их смотреть прямо, когда они были настороже. В целом это представляется едва ли не самым рациональным методом попытки излечить эту деформацию.

Единственные оставшиеся болезненные поражения глаза, которые я отмечу в этой лекции, — это два состояния, которые вызывают нечеткое зрение предмета посредством прямо противоположных причин. Первое вызвано тем, что роговица и хрусталик, или одно из них, слишком выпуклы, либо расстояние между сетчаткой и хрусталиком слишком велико. Очевидно, что по любой из этих причин или при их сочетании четкое изображение предмета на обычном расстоянии упадет перед сетчаткой, и поэтому само изображение на сетчатке неизбежно окажется размытым, что сделает зрение смутным и нечетким; откуда следует, что для четкого видения люди с таким строением глаз вынуждены подносить предмет очень близко к глазам; благодаря чему лучи падают на глаз в более расходящемся состоянии, так что на сетчатке сформируется четкое изображение, посредством которого предмет будет виден отчетливо: из-за того обстоятельства, что такие люди вынуждены держать предметы близко к глазам, чтобы видеть их отчетливо, их называют близорукими.

Если близорукий человек смотрит на предмет через маленькое отверстие, проделанное в карточке, он сможет видеть даже удаленные предметы с терпимой четкостью, так как это уменьшает круги рассеяния на сетчатке и тем самым снижает нечеткость изображения. С той же целью мы часто наблюдаем, как близорукие люди, когда хотят видеть отдаленные предметы более отчетливо, почти прикрывают веки; и именно поэтому, говорит доктор Портерфилд, близоруких людей в древности называли миопами.

Зрение миопов исправляется вогнутой линзой надлежащей вогнутости, которая, увеличивая расхождение лучей, заставляет их соединяться в фокусе на сетчатке; и им не требуются разные очки для разных расстояний, ибо если у них есть линза, которая позволяет им видеть отчетливо на расстоянии, наиболее часто используемом другими людьми, например на расстоянии, на котором обычно читают люди с хорошим зрением, то с помощью той же линзы они смогут видеть отчетливо на всех расстояниях, на которых люди с хорошим зрением видят отчетливо: ибо причиной близорукости является не отсутствие способности изменять форму глаза, а то, что общее количество преломления оказывается слишком большим для расстояния от сетчатки до роговицы.

Другой дефект, который следует упомянуть, имеет противоположную природу, и страдающие им люди называются дальнозоркими, или пресбиопами: он вызван тем, что роговица и хрусталик, или одно из них, слишком плоские по отношению к расстоянию между хрусталиком и сетчаткой; откуда следует, что лучи, исходящие от предмета на обычном расстоянии, не будут преломляться в достаточной степени и, следовательно, сойдутся не на сетчатке, а за ней, что сделает изображение на сетчатке размытым, а зрение — нечетким. Вследствие этого для чтения такие люди вынуждены отодвигать книгу на большое расстояние, что уменьшает расхождение лучей, падающих на глаз, и заставляет их сходиться к фокусу раньше, чтобы нарисовать отчетливое изображение на сетчатке.

Пресбиопический глаз исправляется выпуклой линзой надлежащей выпуклости, которая заставляет лучи сходиться к фокусу раньше и тем самым вызывает четкое зрение: зрение таких людей даже больше выигрывает от выпуклой линзы, чем зрение миопов от вогнутой; ибо выпуклая линза не только делает изображение предмета на сетчатке четким, но также более ярким, заставляя большее количество света проникать в зрачок; в то время как вогнутая, делая зрение четким, одновременно уменьшает количество света.

Дальнозоркие люди обычно становятся еще более дальнозоркими по мере старения из-за истощения влаги глаза; и даже многие люди, у которых в молодости было очень хорошее зрение, не могут видеть без очков, когда стареют. То же истощение влаги глаза является причиной того, что близорукие люди обычно становятся менее близорукими по мере старения; так что многие из тех, кто был близорук в молодости, начинают видеть очень отчетливо в старости. Доктор Смит, по-видимому, сомневается в этом и считает, что это скорее гипотеза, чем факт. Однако я сам видел несколько подтверждающих это примеров; и вполне естественно предполагать, что поскольку близорукость и дальнозоркость зависят от прямо противоположных причин и поскольку последняя усиливается с возрастом, первая должна им уменьшаться.

ЛЕКЦИЯ IX. ЗАКОНЫ ЖИВОЙ ПРИРОДЫ.

В предыдущих лекциях я рассмотрел, во-первых, общее строение и функции живого тела, а во-вторых, различные органы, называемые чувствами, посредством которых мы знакомимся с внешними предметами. Далее я постараюсь показать, что посредством этих различных чувств внешние предметы воздействуют на нас совершенно иначе и своим различным действием поддерживают в нас жизнь: ибо человеческое тело не является автоматом; его жизнь и различные действия непрерывно зависят от впечатлений, производимых на него внешними предметами. Когда их действие прекращается либо из-за того, что они удалены, либо из-за того, что организация, необходимая для их восприятия, нарушена или повреждена, тело превращается в кусок мертвой материи; становится подчиненным общим законам химического притяжения и разлагается на первоначальные элементы, которые, соединяясь с калориком, образуют газы; эти газы, переносимые в атмосфере или растворенные в воде, поглощаются растениями и способствуют их питанию. Ими питаются животные, которые в свою очередь умирают и разлагаются; таким образом, в живом мире, равно как и в неживом, все подчинено изменениям и постоянному обновлению.

Вглядись в природу: всюду круговорот, / Все изменяется, но смерти нет; за днем / Идет ночная тень, за уходящим днем — / Ночь; звезды всходят, гаснут вновь и вновь; / Земля пример берет; гляди: веселый летний день / В венке из зелени и амброзианских трав / Впадает в бледный стон осенней хмури; злой / И серый зимний день, морозом леденящий, бурный, / Сдувает осень и ее плоды златые прочь, / Потом растает в весну; мягкая весна / С зефирным дыком из теплых южных келий / Зовет обратно первый. Все вянет, чтоб цвести опять; / Как в колесе, все тонет, чтоб наверх воззвать.













Тема, к которой мы приступаем, имеет важнейшее значение; ибо, указывая на то, каким образом жизнь поддерживается и видоизменяется действием внешних сил, она открывает нам истинное и единственное средство укрепления здоровья и долголетия; так как действие этих сил в целом находится в пределах нашего собственного управления; и если бы действие тепла, пищи, воздуха и физических упражнений было должным образом упорядочено, нам почти не стоило бы опасаться напастей болезней.

Когда мы исследуем человеческое тело, самым любопытным и необъяснимым обстоятельством, которое мы наблюдаем, является его жизнь, или его способность к движению, ощущению и мышлению: ибо хотя строение различных частей, которые мы исследовали, должно вызывать наше восхищение и удивление, поскольку каждая часть удивительно приспособлена к выполнению своих различных функций, однако без дыхания жизни все эти прекрасные приспособления оказались бы бесполезными. Мы видели, что строение глаза свидетельствует о величайшем искусстве его создателя в области оптики, а строение уха — о наисовершеннейшем знании звуков; однако если бы чувствительность не была дарована нервам, обслуживающим эти органы, колебания воздуха могли бы передаваться жидкости в лабиринте, а лучи света могли бы формировать изображения на сетчатке, не вызывая у нас ни малейшего осознания их существования.

Хотя наши попытки раскрыть природу жизни до сих пор были и, возможно, всегда будут безуспешными, мы можем путем тщательной индукции или наблюдения фактов обнаружить законы, по которым она управляется в отношении действия внешних предметов. Именно это я и попытаюсь сейчас сделать.

Первое наблюдение, которое бросается нам в глаза, касается весьма различных эффектов, производимых тогда, когда неодушевленные тела действуют друг на друга, и тогда, когда они осуществляют свое действие на живую материю.

Когда мертвая материя действует на мертвую или неодушевленную материю, единственные эффекты, которые мы наблюдаем, являются механическими или химическими; то есть представляют собой либо движение, либо разложение и новое соединение их частей. Если один шар ударяет о другой, он передает ему определенное количество движения, это называется механическим действием; а если некоторое количество соли или сахара поместить в воду, частицы соли или сахара отделятся друг от друга и присоединятся к частицам воды; в этих случаях говорят, что данные вещества действуют химически друг на друга, и во всех без исключения случаях, когда неодушевленные или мертвые тела действуют друг на друга, производимые эффекты заключаются в движении или химическом притяжении; ибо хотя иногда могут возникать иные виды действия, такие как электрическое и магнитное притяжение и отталкивание, обычно их относят к категории механического действия или притяжения.

Но когда мертвая материя действует на те тела, которые мы называем живыми, производимые эффекты оказываются совсем иными. Есть много животных, которые проводят зиму в оцепенении, имеющем все признаки смерти; и они оставались бы в таком состоянии, если бы были лишены влияния тепла; однако тепло, будучи приложено к мертвой материи, произведет лишь движение или химическое соединение: в жидкостях оно вызывает движения, обусловливая изменение их удельного веса; и мы знаем, что оно является одним из мощнейших агентов химического соединения и разложения; но это единственные эффекты, производимые им при действии на мертвую материю. Но давайте рассмотрим его эффекты при воздействии на живые организованные тела. Внесите змею или другое находящееся в оцепенении животное в умеренно теплую комнату и понаблюдайте за последствиями. Спустя короткое время животное начинает двигаться, открывать глаза и рот; а когда оно подвергается действию тепла в течение более долгого времени, оно начинает ползать в поисках пищи и выполнять все функции жизни.

Здесь же мертвая материя при воздействии на живое тело производит живые функции: чувство и движение; ибо если бы тепло не было приложено, животное продолжало бы оставаться лишенным чувств и, по-видимому, жизни.

У более совершенных животных эффекты, производимые действием мертвой материи на них, многочисленнее и различны в разных живых системах; однако в целом они заключаются в следующем: чувство и движение практически у всех животных, а у многих — способность мыслить и другие проявления душевной деятельности.

Силы, или мертвые материи, которые своим действием производят эти функции, — это главным образом тепло, пища и воздух. Доказательство того, что эти силы действительно производят живые функции, на мой взгляд, весьма убедительно, ибо при приостановлении их действия живые функции прекращаются. Если мы лишим животных, например, тепла, воздуха и пищи, они вскоре превратятся в мертвую материю. Это столь же веское доказательство того, что данные материи служат причиной функций, сколь и то доказательство, что тепло является причиной расширения тел, когда мы обнаруживаем, что при его удалении расширение прекращается. Действительно, животному не обязательно лишаться всех этих сил, чтобы остановить живые функции; если отнять хотя бы одну из них, тело рано или поздно становится мертвой материей: опыт показывает, что если человек лишается воздуха, он умирает примерно через три-четыре минуты; например, если он погружен под воду; если он лишен тепла, или, иными словами, подвергается воздействию очень сурового холода, он точно так же вскоре умирает; или если он лишен пищи, его смерть оказывается столь же неизбежной, хотя и более медленной; совершенно очевидно, следовательно, что живые функции обусловлены действием этих внешних сил на тело.

Сказанное здесь не ограничивается животными: живые функции растений точно так же вызываются действием мертвой материи на них. Силами, которые своим действием производят живые функции растений, являются главным образом тепло, влага, свет и воздух.

Из сказанного с очевидностью следует, что живые тела должны обладать неким свойством, отличным от мертвой материи, которое делает их способными подвергаться воздействию этих внешних сил так, чтобы производить живые функции; ибо если бы они им не обладали, очевидно, что единственными эффектами, которые эти силы могли бы производить, были бы механические или химические.

Хотя мы не знаем точно, в чем заключается это свойство и каким образом на него воздействуют, мы видим, что, когда тела обладают им, они становятся способными воспринимать воздействие внешних сил так, чтобы порождать живые функции.

Мы можем назвать это свойство, вслед за Галлером, раздражимостью, или, вслед за Брауном, возбудимостью; либо мы можем использовать термин «жизненный принцип» или любой другой, если бы смогли найти более подходящий. Я буду использовать термин «возбудимость» как, пожалуй, наименее уязвимый для критики, и при использовании этого термина необходимо оговориться, что я имею в виду лишь выражение факта, не имея ни малейшего намерения указывать на природу того свойства, которое отличает живую материю от мертвой; и в этом мы имеем славный пример Ньютона, который назвал свойство, заставляющее тела в определенных ситуациях сближаться друг с другом, гравитацией, ничуть не намекая на ее природу. Тем не менее, хотя он не знал, что такое гравитация, он исследовал законы, по которым тела подвергаются ее воздействию, и тем самым разрешил множество явлений, которые прежде были необъяснимы: точно так же, хотя мы невежественны в отношении природы возбудимости или свойства, отличающего живую материю от мертвой, мы можем исследовать законы, по которым мертвая материя действует на живые тела посредством этого посредника. Мы не знаем, что такое магнитное притяжение, но мы можем исследовать его законы: то же самое можно наблюдать в отношении электричества. Если бы мы когда-нибудь приобрели знание о природе этого свойства, это не внесло бы никаких изменений в те законы, которые мы открыли ранее.

Прежде чем мы перейдем к исследованию законов, по которым осуществляется воздействие на жизненный принцип или возбудимость, сначала необходимо дать определение некоторым терминам, которые мне придется использовать во избежание многословия; и здесь было бы уместно заметить, что большинство наших ошибок в рассуждениях происходило из-за недостатка строгого внимания к этому обстоятельству — точному определению тех терминов, которые мы используем в своих рассуждениях. Мы можем использовать любые термины, какие пожелаем, при условии, что мы точно их определяем и неукоснительно придерживаемся этого определения. От этого зависят совершенство и достоверность математических наук. Термины немногочисленны и точно определены; и в своих различных цепях рассуждений математики придерживаются с наикропотливейшей строгостью первоначального определения терминов. Если бы тот же метод применялся при рассуждениях на другие темы, они приблизились бы к математике по своей простоте и истинности, а медицинская наука в особенности была бы очищена от завалов ученого хлама, которые ныне обременяют ее, и предстала бы во всей своей истинной и природной простоте. Таков метод, которого я намерен придерживаться; в правильности этого плана я уверен; судить же об успехе рассуждений — не моя доля.

Когда возбудимость находится в таком состоянии, при котором она весьма восприимчива к действию внешних сил, я буду называть ее обильной или накопленной; но когда она оказывается в состоянии, не слишком способном воспринимать их действие, я говорю, что она дефицитна или истощена. Однако пусть никто не думает, что этими терминами я хотя бы в малой степени намекаю на природу возбудимости. Я не имею в виду под ними, что она действительно в один момент увеличивается в количестве или величине, а в другой уменьшается: исследовать ее абстрактную природу отнюдь не входит в мои намерения. Использовать эти или подобные термины нас вынуждает бедность или несовершенство языка. Мы ничего не знаем о природе возбудимости или жизненного принципа, и под используемыми здесь терминами я подразумеваю лишь то, что возбудимость порой легко подвергается воздействию внешних сил, и тогда я называю ее обильной или накопленной; в другое же время живое тело возбуждается с большим трудом, и тогда я говорю, что жизненный принцип или возбудимость, каковой бы она ни была, дефицитна или истощена.

При рассмотрении мы обнаружим, что законы, по которым внешние силы действуют на живые тела, заключаются в следующем.

Во-первых, когда мощное действие возбуждающих сил прекращается на некоторое время, возбудимость накапливается, или становится более способной воспринимать их действие и подвергается более сильному воздействию с их стороны.

Если мы рассмотрим по отдельности различные возбуждающие силы, действующие на тело, мы найдем обильное подтверждение этого закона. Помимо упомянутых мною возбуждающих сил, действующих на тело, а именно тепла, пищи и воздуха, существует несколько других, таких как свет, звук, пахучие вещества и т. д., которые будут рассмотрены на своем месте. Эти силы, действуя посредством определенного импульса и производя энергичное действие тела, называются стимулами, и мы обнаружим, что жизнь является эффектом действия этих и других стимулов на возбудимость.

Стимул света, хотя его влияние в этом отношении слабо по сравнению с некоторыми другими внешними силами, тем не менее обладает собственной долей силы. Этот стимул действует на тело через посредство органа зрения. Его влияние на животные духи убедительно демонстрирует его связь с животной жизнью, и поэтому мы обнаруживаем, что бодрое и угнетенное состояние духа у многих людей, и особенно у нездоровых, тесно связано с присутствием или отсутствием солнца. Действительно, чтобы убедиться в эффектах света, нам достаточно рассмотреть его влияние на растения. Некоторые из них теряют свою окраску при лишении его, многие проявляют привязанность к нему в направлении своих цветков; и все они выделяют газообразный кислород только тогда, когда подвергаются его воздействию; более того, кажется, что организация, чувствительность, спонтанное движение и жизнь существуют лишь на поверхности земли и в местах, подверженных действию света. Без света природа безжизненна, неодушевлена и оцепенела.

Давайте теперь рассмотрим, подчиняется ли действие света на тело упомянутому закону. Если человека подержать некоторое время в темноте, а затем ввести в комнату, где имеется лишь обычная степень освещенности, это покажется ему почти чересчур тягостным и чрезмерно ярким; если же его довольно долго держали в очень темном месте, это ощущение будет весьма болезненным. В данном случае, пока сетчатка или зрительный нерв были лишены света, их возбудимость накапливалась или становилась более легко подверженной влиянию света: ибо если человек переходит из одной комнаты в другую, имеющую такую же степень освещенности, он не заметит никакого эффекта.

Вы можете убедиться в истинности этого закона с помощью очень простого эксперимента: закройте глаза и прикройте их на минуту-две рукой, постаравшись не думать о свете или о том, что вы делаете; затем откройте их, и дневной свет на короткое время покажется более ярким.

Если вы внимательно посмотрите на окно в течение примерно двух минут, а затем переведете взгляд на лист белой бумаги, на бумаге будут отчетливо видны очертания оконных рам; причем те части, которые обозначают деревянную конструкцию, покажутся ярче остальных частей. Части зрительного нерва, на которые падает изображение рамы, оказываются закрыты от действия света деревянными частями; поэтому возбудимость этих участков накопится; и те части бумаги, которые придутся на них, естественным образом покажутся более яркими.

Если человека вывести из темной комнаты, где он был заперт, на поле, покрытое снегом, в солнечный день, известно, что это может подействовать на него столь сильно, что он полностью лишится зрения.

Этот закон отлично иллюстрируется, когда мы в дневное время заходим в темную комнату. Сначала мы ничего не видим; но по мере отсутствия света возбудимость накапливается, и мы начинаем смутно различать окружающие предметы; спустя некоторое время возбудимость сетчатки накапливается настолько, и мы становимся столь чувствительными к слабому свету, отраженному от поверхностей тел, что можем различать их формы, а иногда даже их цвета.

Давайте теперь рассмотрим, что происходит в отношении тепла, которое является неизменным и активным стимулом, поддерживающим жизнь. Обширное влияние тепла на животную жизнь очевидно по его увяданию и приостановке зимой у некоторых животных и по его возрождению при приближении и действии весеннего солнца.

Если этот стимул на некоторое время удаляется от всего тела или от какой-либо его части, возбудимость накапливается, или, иными словами, если тело в течение некоторого времени подвергалось воздействию холода, оно становится более уязвимым для впоследствии приложенного тепла. В этом вы также можете убедиться с помощью простого эксперимента. Опустите одну руку в холодную воду, а затем погрузите обе в значительно теплую воду: рука, побывавшая в холодной воде, покажется гораздо более теплой, чем другая. Если вы подержите в одной руке немного снега, другую же оставите на груди, чтобы она сохраняла ту же температуру, что и тело, а затем поднесете обе руки на одинаковое расстояние к огню, тепло подействует на холодную руку бесконечно сильнее, чем на теплаю. Это обстоятельство имеет важнейшее значение, и за ним всегда следует тщательно следить. Когда человек в течение некоторого времени подвергался воздействию сильного холода, ему следует с осторожностью приближаться к огню, поскольку его возбудимость накопится настолько сильно, что тепло подействует крайне бурно, часто вызывая высокую степень воспаления и даже иногда омертвение. Это частая причина озноба и других подобных воспалений. Когда руки или другие части тела подвергались воздействию сильного холода, их следует сначала поместить в холодную воду или даже растереть снегом и подвергать теплу как можно более мягким образом.

Тот же закон регулирует действие пищи или веществ, принимаемых в желудок: если человек в течение некоторого времени был лишен пищи или принимал ее в небольшом количестве, будь то еда или питье, либо если он принимал ее менее стимулирующего качества, он обнаружит, что при возвращении к своему обычному образу жизни она окажет на него большее воздействие, чем до того, как он жил воздержанно.

Люди, которые были заперты в угольной шахте из-за обвала и ничего не ели в течение двух или трех дней, пьянели от пиалы бульона так же сильно, как человек в обычных условиях от двух или трех бутылок вина.

Это обстоятельство особенно ярко проявилось среди бедных матросов, которые находились в шлюпке с капитаном Блаем после мятежа. Капитан был отправлен правительством для доставки саженцев хлебного дерева с Таити в Вест-Индию; вскоре после его отбытия с Таити экипаж поднял мятеж и посадил капитана и большинство офицеров вместе с несколькими матросами в корабельную шлюпку с очень скудным пайком провизии и особенно напитков, ибо у них было всего шесть кварт рома и шесть бутылок вина на девятнадцать человек, которых штормы гоняли по южным морям, подвергая воздействию сырости и холода все это время на протяжении почти месяца; каждому человеку разрешалось всего по чайной ложке рома в день, но эта чайная ложка освежала бедных людей, онемевших от холода и обессилевших от голода, больше, чем двадцатикратное количество сделало бы для тех, кто был в тепле и хорошо накормлен; и если бы не столь мощная способность спиртного действовать на людей в их положении, они никогда не смогли бы пережить выпавшие на их долю лишения. Все эти факты и многие другие, которые можно было бы привести, вне сомнения доказывают истинность упомянутого мной закона, а именно: когда мощное действие возбуждающих сил прекращается на некоторое время, возбудимость накапливается, либо становится более способной воспринимать их действие и подвергается более сильному воздействию с их стороны.

Когда ноги или руки в течение некоторого времени подвергались воздействию холода, малейшее напряжение или даже стимул мягкого тепла приводит мышцы в неумеренное действие или судорогу. Румянец кожи при выходе из холодной ванны можно объяснить на том же принципе. Тепло кожи уменьшается за счет проводящей способности воды, в результате чего возбудимость кожных сосудов накапливается; и та же степень тепла, приложенная впоследствии, возбуждает эти ставшие более чувствительными сосуды до высокой степени деятельности.

На этом принципе основываются предполагаемые стимулирующие или тонические свойства холода, природа действия которого сильно неверно понималась врачами и физиологами. Общепризнанно, что тепло является очень мощным стимулом; но холод — это лишь уменьшение тепла; как же тогда холод может действовать как стимул? По моему мнению, он никогда этого не делает; но его эффекты можно объяснить общим законом, который мы исследовали. Когда к телу применяется меньший стимул, чем обычно, возбудимость накапливается, и тогда на нее действует стимул даже меньший, чем тот, который до этого накопления вообще не производил никакого эффекта. Холод лишь делает тело более восприимчивым к действию тепла, приложенного впоследствии, позволяя возбудимости накопиться. Ни один человек, полагаю, никогда не вызывал воспаления или воспалительного заболевания воздействием холода, сколь бы долгим ни было это воздействие и сколь бы сильным ни был холод; но если человек побывал на холодном воздухе, а затем зашел в теплую комнату, воспалительное заболевание, скорее всего, станет следствием.

Действительно, выход из холодного воздуха в умеренно теплую комнату обычно вызывает живое и непрерывное тепло в тех частях тела, которые подверглись воздействию.

Второй общий закон заключается в том, что когда возбуждающие силы действовали с бурной силой в течение значительного времени, возбудимость истощается или становится менее способной воспринимать их действие; и это мы сможем доказать посредством аналогичной индукции.

Давайте сначала рассмотрим эффекты света на глаз: когда он бурно действовал в течение некоторого времени на зрительный нерв, он уменьшает возбудимость этого нерва и делает его неспособным испытывать влияние такого количества света, которое в другое время подействовало бы на него. Когда мы гуляли по снегу, если мы заходим в комнату, мы в течение нескольких минут едва ли сможем что-либо разглядеть.

Если вы пристально посмотрите на свечу в течение минуты или двух, вы с трудом различите буквы в книге, которую перед этим читали отчетливо. Когда наши глаза подверглись воздействию ослепительного сияния фосфора в кислороде, мы некоторое время после этого едва ли можем что-либо видеть, а если мы посмотрим на солнце, возбудимость зрительного нерва оказывается настолько подавлена сильным стимулом его света, что в течение значительного времени невозможно четко увидеть что-либо. Если мы смотрим на заходящее солнце или любой другой светящийся объект небольшого размера так, чтобы сильно не утомлять глаз, эта часть сетчатки становится менее чувствительной к меньшим количествам света; поэтому, когда глаза переводятся на другие, менее светящиеся участки неба, становится виден темный круг, напоминающий по форме солнце или другой светящийся объект, на котором были зафиксированы наши глаза.

Именно по этой причине проходит некоторое время, прежде чем мы можем различить предметы в затемненной комнате после выхода из яркого дневного света, как я отмечал ранее.

Далее мы рассмотрим действие тепла. Предположим, вода нагрета до 90 градусов; если опустить в нее одну руку, она покажется теплой; но если другую руку погрузить в воду, нагретую до 120 градусов, а затем поместить в воду, нагретую до 90 градусов, эта вода покажется холодной, хотя для другой руки она все еще будет ощущаться теплой: ибо возбудимость руки оказалась исчерпана более сильным стимулом тепла до такой степени, что стала нечувствительной к меньшему стимулу.

Перед тем как погрузиться в теплую ванну, температура воздуха может показаться телу очень теплой и приятной, даже если оно обнажено перед ним; но после того как мы некоторое время пробыли в теплой ванне, мы чувствуем, что воздух при выходе из нее очень прохладный и зябкий, хотя его температура осталась прежней; ибо горячая вода истощает возбудимость сосудов кожи и делает их менее способными ощущать меньшую степень тепла. Таким образом мы видим, что эффекты горячей и холодной ванны различны и противоположны; одна ослабляет посредством стимулирования, а другая производит стимулирующие или тонические эффекты посредством ослабления. Этот кажущийся парадокс, однако, легко объясняется сформулированными нами принципами; и хотя горячая и холодная ванна производят столь разные эффекты, речь идет лишь об одной и той же жидкости с небольшим изменением степени температуры; однако эти эффекты зависят от того, что температура нашего тела такова, что ее небольшое уменьшение приведет к накоплению возбудимости, тогда как небольшое увеличение истощит ее.

Далее я перейду к рассмотрению эффектов веществ, принимаемых в желудок; и поскольку эффекты спиртных и винных напитков несколько более заметны, чем эффекты пищи, я начну именно с них.

Человек, не привыкший принимать эти напитки, опьянеет от такого количества, которое не произведет никакого эффекта на того, кто уже некоторое время привык их принимать; и когда человек приучил себя к этим стимулам на какое-то время, обычные силы, которые в общем поддерживают жизнь, не будут оказывать на него своего должного действия, поскольку его возбудимость в некоторой степени истощена этими стимулами.

То же самое справедливо в отношении табака и опиума; человек, привыкший принимать опиум или курить табак, не испытает влияния такого количества, которое полностью опьянило бы непривычного к ним человека, потому что возбудимость оказалась настолько истощена употреблением этих стимулов, что она уже не может реагировать на меньшее количество.

То, что табак или опиум действуют так же, как вино или спиртные напитки, едва ли нуждается в иллюстрации. В Турции они опьяняют себя опиумом точно так же, как люди в нашей стране — вином и спиртными напитками; и те, кто привык принимать этот наркотик в течение значительного времени, чувствуют себя вялыми и подавленными, когда их на некоторое время лишают его; они отправляются в опиумные притоны, подобно тому как наши любители выпить поутру спешат в водочные лавки, угрюмые, унылые и молчаливые; однако через час или два все они преисполнены веселья. Это показывает, что эффекты опиума носят стимулирующий характер. Табак опьяняет тех, кто к нему не привык, а у тех, кто привык, он своим стимулирующим действием вызывает безмятежное и спокойное состояние ума. Подобно опиуму и ферментированным напиткам, он истощает возбудимость и оставляет человека подавленным, а все его чувства притупленными, когда его стимулирующие эффекты проходят.

То, что пища в более точном смысле слова действует так же, как только что рассмотренные мной вещества, очевидно из упомянутого мной некоторое время назад факта, что люди, чья возбудимость накопилась из-за лишения пищи в течение нескольких дней, опьянели от пиалы бульона.

Эти факты наряду с бесчисленными другими, которые легко придут на ум, вне сомнения доказывают истинность второго закона, а именно: когда возбуждающие силы действовали бурно или в течение значительного времени, возбудимость истощается или становится менее способной воспринимать их действие.

Помимо упомянутых мной стимулов, существует несколько других, которые действуют на тело, и многие из них будут рассмотрены в дальнейшем; но все они действуют согласно этому закону: когда их действие было приостановлено или уменьшено, возбудимость органа, на который они действуют, накапливается или легче поддается влиянию их последующего действия; и наоборот, когда их действие было бурным или продолжительным, возбудимость истощается или становится менее способной воспринимать их действия.

Среди стимулов, действующих на тело, можно упомянуть звук, который оказывает обширное влияние на человеческую жизнь. Мне нет нужды упоминать здесь его многочисленные естественные или искусственные источники, поскольку это было подробно сделано в предыдущей лекции. Эффект музыки, стимулирующий и вызывающий состояние ума, близкое к опьянению, общеизвестен. Действительно, нельзя отрицать влияние определенных звуков на стимулирование и тем самым увеличение сил жизни. Страх порождает слабость, склонную к смерти. Звук устраняет эту слабость и возвращает системе ее естественную степень возбуждения. Школьник и деревенский житель подбадривают свои дрожащие ноги свистом или пением, когда проходят мимо сельского погоста, а солдат чувствует, как угасающая храбрость возвращается к нему в начале битвы под «волнующий душу барабан».

Опьянение обычно сопровождается более высокой степенью жизни или возбуждения, чем это естественно. Теперь звук будет производить этот эффект с очень умеренной порцией ферментированного напитка; отсюда мы обнаруживаем, что люди гораздо легче пьянеют и сильнее возбуждаются на публичных зрелищах, где есть музыка и громкие разговоры, нежели в частных компаниях, где к вину не добавляется никакого вспомогательного стимула.

Лица, лишенные слуха и зрения, обладают жизнью в более вялом состоянии, чем остальные люди; что в значительной степени обусловлено отсутствием стимула света и шума.

Запахи также оказывают весьма заметный эффект на поддержание животной жизни. Эффекты оных кажутся очевидными в том внезапном возрождении жизни, которое они производят в случаях обморока. Запах нескольких капель нашатырного спирта или даже жженого пера часто за несколько минут восстанавливал систему из состояния слабости, граничащего со смертью, до ровной и регулярной степени возбуждения.

Все эти различные стимулы несомненно производят наибольшие эффекты на свои собственные органы; так, эффект света наиболее мощен на глазу; эффект звука — на ухе; эффект пищи — на желудке и т. д. Но их эффекты не ограничиваются этими органами, а распространяются на все тело. Возбудимость существует, единая и неделимая, во всей системе; мы можем назвать ее чувствительностью или ощущением, чтобы облегчить понимание предмета. Каждый орган, или поистине все тело, наделен этим свойством в большей или меньшей степени, так что эффекты, производимые любым стимулом, хотя они сильнее в той части, куда он приложен, затрагивают всю систему; примером тому служат запахи; укол булавкой в палец производит возбуждение или стимулирующий эффект во всем теле.

Из сказанного должно быть очевидно, что жизнь есть эффект ряда внешних сил, постоянно действующих на тело через посредство того свойства, которое мы называем возбудимостью; что она не может существовать независимо от действия этих стимулов; когда они удаляются, хотя возбудимость не исчезает мгновенно, нет ни жизни, ни движения, но лишь подобие смерти. Жизнь, следовательно, постоянно поддерживается и постоянно зависит от действия внешних сил на возбудимость; без возбудимости эти стимулы не производили бы никакого эффекта, и каковой бы ни была природа возбудимости или сколь обильной ни была бы она, все же без действия внешних сил не возникает никакой жизни.

Из сказанного мы можем понять причину, почему жизнь находится в вялом состоянии утром: она обретает силу благодаря постепенному и последовательному применению стимулов до полудня: она находится в своем наиболее совершенном состоянии около полудня и остается в неизменном состоянии в течение нескольких часов: из-за уменьшения или истощения возбудимости она убывает к вечеру и становится более вялой ко времени отхода ко сну; когда из-за недостатка возбудимости обычные возбуждающие силы более не производят своего эффекта, наступает оцепенелое состояние, которое мы называем сном, во время которого возбуждающие силы не могут действовать на нас; и это уменьшение их действия позволяет возбудимости накопиться; и, выражаясь словами доктора Армстронга,

«Пред утренней зарей тонический, чувствительный нерв / Вкушает свежий импульс и пробуждает душу».



ЛЕКЦИЯ X. ЗАКОНЫ ЖИВОЙ ПРИРОДЫ (ПРОДОЛЖЕНИЕ).

В прошлой лекции я начал исследовать законы, по которым управляются живые тела, и эффекты, производимые различными возбуждающими силами, поддерживающими жизнь, на возбудимость или жизненный принцип. Факты, которые мы рассмотрели, привели нас к двум выводам, которые, будучи должным образом применены, объяснят, как мы обнаружим, большинство явлений жизни как в здоровье, так и в болезни. Упомянутые выводы таковы: когда возбуждающие силы в течение некоторого времени действовали слабее или мягче, чем обычно, либо когда их действие прекращается, возбудимость накапливается и начинает подвергаться более сильному воздействию со стороны их последующего действия. И наоборот, когда действие этих сил осуществлялось бурно или в течение значительного времени, возбудимость истощается и становится менее пригодной для восприятия их действий.

Ряд фактов был упомянут в подтверждение этих выводов, и можно было бы привести гораздо большее их число, если бы это служило какой-то иной цели, кроме как отнятию нашего времени, которое, надеюсь, может быть использовано лучше.

Это истощение возбудимости стимулами может быть либо окончательным, либо временным. Мы видим, что животные, пока продолжают действовать возбуждающие силы, сначала предстают в своем величайшем расцвете, затем постепенно увядают и наконец приходят в то состояние, в котором вследствие долго продолжающегося действия возбуждающих сил возбудимость полностью истощается и наступает смерть.

Мы также видим, что растения весной, пока возбуждающие силы действовали на них умеренно и в течение короткого времени, облачены в свои зеленые одежды и украшены цветами самых разных оттенков; но по мере того как возбуждающие силы, поддерживающие их жизнь, продолжают прилагаться, и некоторые из них, например тепло, по мере приближения лета увеличиваются, они сначала теряют свою зелень, затем буреют и в конце лета перестают жить: ибо их возбудимость истощена долго продолжающимся действием возбуждающих сил; и это происходит не просто вследствие снижения летнего тепла, ибо они буреют и гибнут даже при большей степени тепла, чем та, которая заставляла их буйно расти весной. В некоторые из прекраснейших осенних дней, когда солнце действует сильнее, чем весной, растительный мир увядает вследствие этого истощенного состояния их возбудимости, что делает их почти нечувствительными к действию даже мощного стимула.

Таковы примеры окончательного или невосполнимого истощения возбудимости; но мы также обнаруживаем, что она может истощаться на время и снова накапливаться. Хотя глаз был настолько ослеплен великолепием света, что не может видеть умеренно освещенный предмет, однако если закрыть его на некоторое время, возбудимость зрительного нерва снова накопится, и мы снова будем способны видеть при обычном свете.

Мы также обнаруживаем, что не всегда одинаково способны выполнять функции жизни. Когда мы занимались какой-либо деятельностью, будь то умственной или физической, всего в течение нескольких часов, мы чувствуем себя вялыми и утомленными и неспособными продолжать свой труд гораздо дольше.

Если в таком состоянии удалить несколько возбуждающих сил, в особенности свет и шум, и если нас положить в позу, не требующую большого мышечного напряжения, мы вскоре погружаемся в то состояние, которое природа предназначила для накопления возбудимости и которое мы называем сном. В этом состоянии многие возбуждающие силы не могут действовать на нас, если не приложены с некоторой силой, ибо мы нечувствительны к их умеренному действию. Умеренная степень света или умеренный шум не влияют на нас, а способность к мышлению, которая сильно истощает возбудимость, в значительной степени приостановлена. Когда действие этих сил приостановлено на шесть или восемь часов, возбудимость снова обретает способность подвергаться воздействию, и мы встаем отдохнувшими, бодрыми и готовыми к выполнению наших занятий.

Сон, таким образом, является средством, предусмотренным природой для восстановления истощенного организма и возобновления жизненной энергии. Без его освежающей помощи наши изношенные привычки едва ли смогли бы продержаться несколько дней или максимум несколько недель, прежде чем жизненная пружина окончательно раскрутилась бы; сколь же подобающе поэтому наш великий поэт назвал сон «главным питателем на пиру жизни!»

Исходя из внутренних ощущений, которые часто возбуждаются, естественно заключить, что нервы чувств не находятся в оцепенении во время сна, но лишь лишены восприятия внешних предметов вследствие того, что внешние органы тем или иным образом становятся непригодными передавать им импульсы тел во время приостановления волевой способности; так, веки закрываются во сне, чтобы предотвратить воздействие света на зрительный нерв; и весьма вероятно, что барабанная перепонка уха не натянута; кажется также разумным заключить, что нечто подобное происходит с внешним аппаратом всех наших органов чувств, что может делать их непригодными для их обязанности восприятия во время сна.

Чем сильнее действовали возбуждающие силы, тем быстрее наступает сон, поскольку возбудимость истощается быстрее и потому быстрее нуждается в средствах ее обновления; и наоборот, чем слабее действовали эти силы, тем меньше мы склонны ко сну. Примерами первого служат избыток физических нагрузок, крепкие напитки или учеба; а примеры второго — недостаточная или дефицитная доля оных.

Человек, который ежедневно привык к большим физическим или умственным нагрузкам, если он откажется от них, почувствует небольшую склонность ко сну или полное ее отсутствие; однако это состояние можно вызвать, приняв какой-либо диффузный стимул, например немного воды со спиртом или опиум, которые, по-видимому, действуют исключительно путем истощения возбудимости до той степени, которая совместима со сном, и, когда стимулирующий эффект этих веществ проходит, человек вскоре погружается в такое состояние.

Но хотя возбудимость может быть в достаточной степени истощена, а действие внешних факторов — значительно уменьшено, все же существуют некоторые внутренние причины, которые часто вызывают сильное стимулы и препятствуют засыпанию, такие как боль, жажда, сильные душевные страсти и эмоции. Все они имеют тенденцию отгонять сон своим мощным стимулирующим эффектом, который все еще способен побуждать возбудимость к действию, несмотря на ее значительное истощение. Лучший способ вызвать сон в таких случаях — попытаться отвлечь ум от этих впечатлений, особенно от тревожных эмоций, заполнив его чем-то менее впечатляющим, не требующим больших усилий и не вызывающим слишком большого волнения: например, счетом до тысячи или счета медленно падающих капель воды; прослушиванием жужжания пчел или журчания ручейка. Вергилий прекpасно описывает обстановку, способствующую засыпанию, следующими словами.

«Fortunate senex, hic inter flumina nota, Et fontes sacros, frigus captabis opacum. Hinc tibi, quae semper vicino ab limite sepes Hyblaeis apibus florem depasta salicti, Seape levi somnum suadebit inire susurro».






В младенчестве требуется много сна; возбудимость, будучи тогда чрезвычайно обильной, быстро истощается внешними стимулами и поэтому вскоре нуждается в возобновлении или накоплении; по этой причине в течение первых пяти или шести месяцев жизни дети нуждаются в таком способе восстановления истощенной возбудимости несколько раз в день; с возрастом, по мере того как этот избыток возбудимости истощается под воздействием стимулов, требуется все меньше сна: в расцвете сил он наименее необходим. Однако в этом отношении существуют большие различия в зависимости от конституции. Одни люди достаточно освежаются тремя или четырьмя часами сна, тогда как другим требуется восемь или десять. Тем не менее, по моему мнению, многое зависит от образа жизни. Те, кто злоупотребляет спиртными или ферментированными напитками, в высокой степени истощающими возбудимость, нуждаются в гораздо большем сне, чем те, кто довольствуется чистым ручьем. Последние никогда не чувствуют себя одурманенными или тяжелыми после обеда и сразу же способны приступить к учебе или делам. С возрастом вновь требуется больше сна, и возбудимость в конце концов настолько истощается, а система — настолько притупляется, что большая часть угасающей жизни проходит во сне.

Умеренность и физические упражнения больше всего способствуют крепкому, здоровому сну, поэтому крестьянин вознаграждается за свой труд и бережливый образ жизни благом, которым редко пользуются те, кого богатство делает праздными и избалованными. Бедняки в деревне наслаждаются крепким и сладким сном: вынужденные необходимостью трудиться, они истощают свою возбудимость правильным и естественным образом и отправляются на отдых рано вечером. Их сон обычно крепок, и ранним утром они чувствуют себя отдохнувшими и способными возобновить ежедневный труд. Цветущий вид, сила и активность этих выносливых тружеников, восстанавливающих свои уставшие члены на соломенных тюфяках, составляют разительный контраст с бледным и болезненным лицом и ослабленной конституцией богачей и сибаритов, которые превращают ночь в день и тщетно ищут покоя на пуховых перинах. Природа, несомненно, предназначила нам бодрствовать и заниматься своими делами — будь то удовольствие или работа — в часы жизнерадостного дневного света и предаваться отдыху, когда солнце скрывает свои лучи. Все остальные животные и даже растения повинуются велению природы; один человек упорствует, но законы природы никогда не нарушаются безнаказанно. Доктор Маккензи совершенно справедливо отмечает, что те, кто долго спит по утрам и бодрствует всю ночь, наносят вред своему здоровью, не выигрывая времени; и те, кто поступает так лишь в угоду моде, не должны роптать на модное состояние слабого здоровья.

Из сказанного очевидно, что для обеспечения крепкого сна наши спальни должны быть тихими, темными и умеренно прохладными, поскольку стимулирующее действие шума, света и тепла препятствует накоплению возбудимости; и поскольку впоследствии мы увидим, что это накопление зависит от свободного дыхания и введения посредством него кислорода в организм, наши спальни должны быть просторными и светлыми, а кровати, как правило, не должны быть окружены занавесками. Отсюда также видно, почему так желательно спать за городом, даже если дни приходится проводить в городе.

Однако эти замечания о сне немного отклонили меня от прямого пути, но я счел, что их лучше всего привести именно здесь. Теперь я вернусь к предмету нашего непосредственного исследования.

Путем индукции мы открыли два главных закона, управляющих живыми организмами: первый заключается в том, что когда обычные силы, поддерживающие жизнь, приостановлены или их действие на время ослаблено, возбудимость или жизненный принцип накапливаются или становятся более способными воспринимать их воздействие; и во-вторых, когда эти силы действовали бурно или в течение значительного времени, возбудимость истощается или становится менее способной воспринимать их воздействие. Следовательно, живые организмы существуют в трех состояниях. Во-первых, состояние накопленной возбудимости. Во-вторых, состояние истощенной возбудимости. В-третьих, состояние, когда возбудимость находится в таком состоянии, при котором под воздействием внешних факторов производятся наиболее сильные и здоровые действия.

Из сказанного должно быть очевидно, что жизнь непрерывно зависит от действия внешних факторов на возбудимость и что благодаря их постоянному действию, если они правильно регулируются, возбудимость будет постепенно и незаметно истощаться, и жизнь будет предана в руки того, кто ее даровал, без борьбы и без стона.

Итак, мы видим, что природа поддерживает живую часть творения с помощью столь же простых и прекрасных законов, какими управляется неживой мир. В последнем мы наблюдаем порядок и гармонию, соблюдаемые планетами и их спутниками при вращении вокруг великого источника тепла и света;

«————— все они слиты воедино И управляются безошибочно той Единой Силой, Что притягивает брошенный камень к земле».

В живой части творения мы наблюдаем те прекрасные явления, которые демонстрируются почти бесконечным разнообразием индивидов; все они зависят от одного простого закона и порождаются им: действия внешних факторов на их возбудимость.

Я не могу выразить свое восхищение мудростью Творца лучше, чем словами Томсона.

«О божественное, неистощимое великолепие! О поистине совершенная мудрость! Создать из столь малого числа причин столь грандиозный план жизни; столь разнообразные, прекрасные и великие следствия».





Жизнь же, или те функции, которые мы называем живыми, суть следствия действия определенных возбуждающих сил на возбудимость — свойство, отличающее живую материю от мертвой. Когда эти эффекты, то есть функции, протекают легко, приятно и полноценно в результате действия этих сил, они указывают на состояние, которое мы называем здоровьем.

Следовательно, как мы уже намекали ранее, мы можем выделить три состояния раздражимого волокна или три различные степени возбудимости, к которым способен живой организм.

1. Состояние здоровья, свойственное каждому отдельному индивидууму и названное Галлером и другими физиологами тонусом волокна. Оно создается средним уровнем стимула, действующего на среднюю степень возбудимости; а эффект, производимый этим действием, мы называем возбуждением.

2. Состояние накопления, производимое отсутствием или уменьшением действия привычных стимулов.

3. Состояние истощения, производимое слишком мощным действием стимулов; и оно может быть вызвано либо слишком сильным или долго продолжающимся действием обычных стимулов, поддерживающих жизнь, таких как пища, воздух, тепло и физические упражнения, либо применением стимулов, которые действуют на возбудимость более мощно и истощают ее быстрее, таких как вино, спиртные напитки, опиум, мускус, камфора и различные другие вещества, применяемые в медицине.

Состояние здоровья, или тонус, если использовать этот термин, состоит, следовательно, в определенном количестве или энергии возбудимости, необходимых для его поддержания. Для сохранения этого состояния действие стимулов должно быть достаточно сильным, чтобы уносить из организма избыток этого раздражимого принципа. Для достижения этой цели необходим определенный баланс между возбудимостью и применяемыми стимулами, или сумма всех стимулов, действующих на нее, должна всегда быть почти равной и достаточной для предотвращения избытка возбудимости, но не столь сильной, чтобы уносить больше этого избытка. Именно в этом равновесии между действующими стимулами и возбудимостью заключается здоровье, или тонус живого организма.

Когда сумма стимулов, действующих на организм, настолько мала, что не удаляет избыток возбудимости, она накапливается, и возникают болезни раздражимости. К такого рода болезням относятся те, которым часто подвержены бедняки и которые будут подробно рассмотрены далее.

Когда сумма стимулов, действующих на тело, слишком велика, оно лишается не только избытка возбудимости, но также некоторой части раздражимого принципа, необходимого для тонуса тела; или, выражаясь более определенно, организм теряет больше возбудимости, чем получает, и, естественно, через короткое время оказывается в состоянии истощения. Это дает начало болезням, от которых страдают пьяницы, лица, предающиеся любым излишествам, или люди, рожденные в умеренном климате, но эмигрировавшие в гораздо более теплые края.

Таким образом, мы попытались, следуя примеру доктора Брауна, определить причину здорового состояния до того, как были исследованы причины болезней; и хотя это противоречит общей практике, каждому должно быть очевидно, что если мы не знакомы с причинами хорошего здоровья, нам будет невозможно оценить те отклонения от этого состояния, которые называются болезнями. Именно поэтому целый ряд болезней, вызванных исключительно ненадлежащим действием возбуждающих сил — таких как подагра, ревматизм и многочисленные ряды нервных расстройств, которые совершенно не понимались, — может быть легко и удовлетворительно объяснен и столь же легко вылечен путем восстановления правильного действия этих сил и приведения возбудимости в надлежащее состояние. Поскольку эта теория столь важна не только в отношении сохранения здоровья, что касается практически каждого человека, но и в отношении излечения болезней, составляющего прерогативу врача, я постарался объяснить ее как можно полнее и подробнее; а чтобы сделать ее еще понятнее, мы, возможно, воспользуемся следующей иллюстрацией.

Предположим, что огонь разожжен в решетке или печи, заполненной видом топлива, которое не очень горюче и может поддерживаться в горении только с помощью аппарата, содержащего несколько трубок, расположенных перед ним и постоянно вливающих в него потоки воздуха. Предположим также, что в задней стенке камина закреплена труба, через которую постоянный приток свежего топлива постепенно опускается в решетку для возмещения убыли, вызванной горем, поддерживаемым воздушным аппаратом.

Решетка будет представлять человеческое тело; находящееся в ней топливо — жизнь или возбудимость; а трубка сзади, поставляющая свежее топливо, будет обозначать способность всех живых систем постоянно регенерировать или производить возбудимость; воздушный аппарат, состоящий из нескольких трубок, может обозначать различные стимулы, действующие на возбудимость тела; пламя, возникающее вследствие этого воздействия, представляет жизнь — продукт действия возбуждающих сил на возбудимость.

Здесь мы видим, что пламя, подобно жизни, извлекается из топлива постоянным применением потоков воздуха, вливающихся в него из различных трубок аппарата. Когда количество воздуха, вливаемого через эти различные трубки, достаточне для сжигания поступающего топлива, поддерживается постоянное и регулярное пламя; но если мы предположим, что некоторые из них перекрыты или не поставляют достаточного количества воздуха, то топливо будет накапливаться, а пламя станет вялым и приглушенным, но способным вспыхнуть с силой при подаче обычного количества воздуха.

Напротив, если мы предположим, что через трубки устремляется большее количество воздуха, то топливо будет сгорать или истощаться быстрее, чем оно поступает; и поэтому для снижения горения до надлежащего уровня количество подаваемого воздуха должно быть уменьшено, а количество топлива увеличено.

Если мы предположим, что одна из трубок вместо обычного воздуха подает газообразный кислород, это будет олицетворять действие на организм вина, спиртных напитков, эфира, опиума и других мощных стимулов: возникнет яркое и живое пламя, которое, однако, будет недолгим, ибо топливо сгорит быстрее, чем успеет поступать, и наступит состояние истощения.

Мы можем продолжить эту иллюстрацию и предположить, что воздушные трубки истощают топливо каждый день быстрее, чем оно может восполняться; тогда ночью возникнет необходимость перекрыть некоторые из трубок, чтобы расход топлива оказался меньше его поступления для компенсации дефицита. Когда этот дефицит восполнен, утром трубки можно открыть и продолжать горение в течение дня как обычно. Это проиллюстрирует природу сна. Говоря об этом предмете, отмечалось, что чем яростнее действовали возбуждающие силы, тем быстрее наступает сон, поскольку возбудимость истощается быстрее. Точно так же чем интенсивнее воздух устремляется через трубки, тем быстрее сгорит топливо и возникнет потребность в его пополнении. Когда возбуждающие силы действовали слабо, человек не чувствует склонности ко сну, потому что возбудимость не истощена до надлежащей степени и поэтому не нуждается в накоплении. Но любой диффузный стимул, такой как спиртные напитки или опиум, быстро истощит ее до надлежащего уровня.

Точно так же, если воздух не проходил через трубки быстро, топливо не истощится; но его можно привести к надлежащей степени истощения путем применения газообразного кислорода.

Когда воздух, питающий пламя, отрегулирован так, что он сжигает топливо по мере его поступления, но не быстрее, будет поддерживаться чистое и устойчивое пламя, которое будет продолжаться до тех пор, пока не исчерпается топливо или решетка не перестанет сопротивляться действию огня; но в конце концов, когда топливо, которое мы не считаем неистощимым, прогорит, огонь должен прекратиться.

Точно так же, если бы различные возбуждающие силы, поддерживающие жизнь, регулировались должным образом, все функции организма выполнялись бы правильно, и мы проводили бы жизнь в состоянии здоровья, редко известном кому-либо, кроме дикарей и не находящихся под властью человека диких животных, которые регулируют эти силы исключительно в соответствии с потребностями природы.

Когда воздух подается в слишком большом количестве и особенно если некоторые из трубок доставляют газообразный кислород, возникает сильное горение и пламя, которое, по всей вероятности, сожжет или прожжет печь или решетку, а если нет, то выжжет топливо и тем самым исчерпает себя.

Подобным же образом, если стимулы, поддерживающие жизнь, заставить действовать слишком мощно и особенно если какой-либо мощный стимул, не свойственный организму — например, вино или спиртные напитки, — принимается в чрезмерном количестве, следствием этого станет бурное воспалительное действие, способное разрушить человеческую машину; но если этого не произойдет, оно истощит возбудимость и тем самым вызовет сильную слабость.

Эту аналогию можно было бы продолжить, но моей целью было исключительно проиллюстрировать некоторые общие контуры нашей теории с помощью сравнения, способного облегчить понимание того, как внешние факторы действуют на живые организмы. Различные силы, поддерживающие жизнь и без действия которых мы не можем существовать — такие как тепло, пища, воздух и т. д., — совершенно неверно назывались противоестественными (nonnaturals), этот термин гораздо больше применим к тем веществам, которые мы ежедневно привыкли принимать в организм, которые возбуждают его до чрезмерных действий и которые природа никогда не предназначала нам получать: к числу таковых относятся спиртные и ферментированные напитки, а также пряная пища. В предыдущей иллюстрации я говорил о трубке, постоянно подающей свежее топливо, поскольку иначе было бы непросто донести понятную идею о способности всех живых систем обновлять свою возбудимость по мере ее истощения. Возбудимость — это нечто неизвестное, подчиняющееся особым законам, некоторые из которых мы рассмотрели, но чьи различные состояния мы вынуждены описывать, пусть, возможно, и неточно, терминами, заимствованными у качеств материальных субстанций.

Хотя доктор Браун совершенно справедливо отказался вдаваться в рассмотрение природы возбудимости или способа ее образования, сделанные с тех пор открытия в химии пролили яркий свет на этот предмет, и теперь представляется весьма вероятным, что возбудимость или жизненный принцип передается в организм посредством кровообращения и тесно связан с процессом окисления.

Многие обстоятельства свидетельствуют о том, что между поступлением кислорода в организм и жизненным принципом существует строгая связь.

Когда животное было умерщвлено путем лишения его газообразного кислорода, обнаруживается, что сердце и другие мышцы, и поистине вся система, полностью утратили свою возбудимость. Этого не происходит, когда животное умерщвляют иным способом. Если животное застрелено или умерщвлено обычным способом — путем истечения кровью до смерти, — то при извлечении сердца оно продолжает сокращаться в течение нескольких часов при воздействии стимулов. Однако этого не происходит с животным, которое утопили или умерщвили погружением в углекислый, азотный или водородный газы; в этих последних случаях сердце либо вообще не сокращается, либо сокращается очень слабо при воздействии самых сильных стимулов.

Мы уже видели, что во время дыхания кислород соединяется с кровью в легких; посредством кровообращения он распределяется по всем частям организма, и мы обнаружим, что возбудимость тела находится в прямой зависимости от его количества. В доказательство этого я приведу несколько фактов и экспериментов.

Доктор Гиртеннер ввел количество очень чистого газообразного кислорода в яремную вену собаки: животное издало ужасные крики, стало дышать очень быстро и с большим трудом; постепенно его конечности стали твердыми и жесткими, оно заснуло и умерло спустя несколько минут. Здесь следует заметить, что любые газы или почти любая жидкость, сколь бы мягкой она ни была, будучи столь внезапно введены в кровеносную систему, обычно быстро вызывают смерть.

При вскрытии грудной клетки сердце оказалось более возбудимым, чем обычно, и его внешние сокращения и расширения продолжались более часа: правое предсердие сердца, обычно содержащее черную венозную кровь, содержало, как и правый желудочек, количество крови ярко-киноварного цвета; и все мышцы тела оказались более возбудимыми, чем обычно. Этот эксперимент не только доказывает, что киноварный цвет крови происходит от кислорода, но также, по-видимому, показывает, что кислород является причиной возбудимости.

Количество азотного газа, который некоторое время подвергался воздействию известковой воды для отделения содержащегося в нем углекислого газа, было введено в яремную вену собаки. Животное умерло через двадцать секунд. При вскрытии грудной клетки сердце оказалось наполненным черной и свернувшейся кровью; этот орган и большинство мышц почти полностью утратили всю свою возбудимость, ибо они сокращались лишь очень слабо при воздействии самых сильных стимулов.

Количество углекислого газа было введено в яремную вену собаки: животное стало сонливым и умерло примерно через четверть часа; сердце оказалось заполненным черной и свернувшейся кровью и полностью потеряло свою возбудимость; ни оно, ни какие-либо мышцы не производили никаких сокращений при воздействии стимулов.

Гумбольдт также упоминает любопытный факт, который убедительно подтверждает эту мысль. Когда возбудимость конечности лягушки была настолько истощена применением цинка и серебра, что она больше не производила сокращений, увлажнение ее оксигенированной соляной кислотой возобновило сокращения.

После того как возбудимость мимозы стыдливой (mimosa pudica) была настолько истощена раздражением, что она перестала сокращаться при дальнейшем раздражении, я восстановил эту возбудимость и довел ее до очень высокой степени раздражимости, увлажнив почву, в которой она росла, оксигенированной соляной кислотой. Семена также прорастают быстрее при увлажнении этой кислотой, чем без нее.

Короче говоря, мы обнаружим, во-первых, что все, что увеличивает количество кислорода в организованных телах, одновременно увеличивает их возбудимость.

Во-вторых, все, что уменьшает количество кислорода, уменьшает возбудимость.

Возбудимость животных, заставленных дышать газообразным кислородом либо принимать оксигенированный хлорат калия или кислые фрукты, значительно возрастает.

Напротив, когда люди вдыхали углекислый или азотный газ либо принимали в организм вещества, обладающие сильным сродством к кислороду и поэтому стремящиеся отнять его, такие как водород и спиртные напитки, возбудимость сильно уменьшается.

Когда мы спим вследствие истощения возбудимости, дыхание становится свободным, легкие поглощают большое количество кислорода и соединяют его с кровью, в то время как он почти не расходуется в результате действий организма, поскольку во время крепкого сна не осуществляются никакие движения, кроме тех, что называются непроизвольными; так что за несколько часов организм восстанавливает утраченную возбудимость: он вновь становится чувствительным к впечатлениям внешних предметов, и с возвращением света мы просыпаемся.

Эти факты дают удовлетворительные доказательства того, что возбудимость организма пропорциональна получаемому им кислороду; однако нам еще предстоит узнать, каким образом он порождает это состояние восприимчивости и как он истощается стимулами.

Следующая теория, возможно, прольет некоторый свет на этот предмет. Однако я предлагаю ее исключительно в качестве гипотезы, поскольку мы не имеем прямых доказательств, но она кажется способной объяснить многие явления.

Хорошо известно, что пока конечность животного обладает возбудимостью, малейшее количество электричества, пущенное по ведущему к ней главному нерву, вызывает сокращения, подобные тем, что производятся волей. Это иллюстрируется обычным гальваническим опытом с конечностью лягушки, который мне приходилось демонстрировать ранее.

Судя по эффектам, производимым при пропускании потока электричества через воду, я считаю маловероятным, что водород и электричество могут быть идентичны. Когда кусок цинка и серебра соединяются вместе, и цинк помещается в условия разложения воды и окисления, ток газообразного водорода будет отделяться от серебряной проволоки при условии ее погружения под воду; но когда она не погружена, проходит поток электричества, который улавливается электрометром.

Теперь не представляется большей невероятности в предположении, что водород в определенном состоянии может быть способен проходить через металлы и животные субстанции в форме электричества и что при соприкосновении с водой, которая не является столь хорошим проводником, он может соединяться с теплородом и образовывать газообразный водород, в каковой форме он становится неспособным проходить через проводники электричества; я утверждаю, что в этом нет большей невероятности, чем в том, что теплород иногда находится в таком состоянии, при котором он проходит через металлы и животные субстанции, проводящие его, а в другое время, будучи связан с кислородом или водородом, образует газы и тогда оказывается неспособным проходить через эти проводники тепла. Гальванические эффекты могут производиться окислением свежего мышечного волокна без помощи металлов, и таким образом в конечности животного были вызваны сокращения; и мы уже отмечали, что когда это сокращение прекращается, его можно восстановить, увлажнив конечность оксигенированной соляной кислотой.

Возбудимость организма наиболее вероятно переносится дыханием и кровообращением, которые непрерывно стремятся окислять различные части; а водород или электричество могут секретироваться мозгом и направляться по нервам, которые являются столь хорошими их проводниками, и, соединяясь с кислородом мышцы, могут вызывать ее сокращение; но поскольку кислород в результате этого соединения будет уменьшаться при часто повторяющихся сокращениях, возбудимость таким образом будет расходоваться быстрее, чем может восполняться кровообращением, и истощится. Но подтверждают ли факты это объяснение? Чтобы убедиться в этом, мы должны исследовать химическую природу веществ, производящих наибольшее действие и наибольшее истощение жизненного принципа: а именно тех, которые вызывают опьянение.

Ферментированные напитки отличаются от воды тем, что содержат углерод и больше водорода: они вызывают опьянение; но чистый спирт, содержащий еще больше водорода, производит еще более высокую степень опьянения и сопутствующее истощение возбудимости. Эфир, представляющий собой не что иное, как сгущенный водород, вероятно, удерживаемый в жидком состоянии благодаря соединению с небольшим количеством углерода и легко расширяющийся под действием теплорода в газ, очень сильно напоминающий газообразный водород, производит еще большую степень опьянения; таким образом, мы видим, что действие, производимое различными веществами, равно как и следующее за ним истощение возбудимости, пропорционально содержащемуся в них количеству водорода.

Существует еще одно обстоятельство, которое кажется усиливающим эту мысль. Опьяняющие свойства спиртных напитков уменьшаются при добавлении растительных кислот или веществ, содержащих кислород, которые нейтрализуют эффекты водорода. Так, известно, что то же количество спирта, превращенное в пунш, не вызывает ни того же опьянения, ни такого же последующего истощения, как при простом смешивании с водой.

Однако помните, что я предлагаю это лишь как гипотезу: ее истинность может быть подтверждена будущими наблюдениями и экспериментами или опровергнута ими; но она безусловно способна объяснить многие явления, что является одним из требований первого правила философствования Ньютона.

Тепло, свет и другие стимулы могут, возможно, истощать возбудимость, способствуя соединению кислорода в волокнах с водородом и углеродом в крови.

Существует ряд веществ, которые вызывают уменьшение или истощение возбудимости без какого-либо предварительного усиленного возбуждения. Эти вещества врачами назывались седативными; и хотя существование таких тел отрицается доктором Брауном, мы вынуждены признать их, и их эффекты также не кажутся не поддающимися объяснению на основе сформулированного принципа, особенно если мы призовем на помощь химию.

Любое вещество, способное быстро соединяться с кислородом и уменьшать его количество, будет являться седативным средством. Однако действие некоторых животных и растительных ядов трудно объяснить при нынешнем уровне наших знаний; столь ничтожные их количества производят сильное истощение возбудимости и даже смерть, что мы едва ли можем объяснить их действие предположением о соединении с кислородом. Возможно, они действуют как ферменты и вызывают во всей системе новое и быстрое соединение кислорода с водородными, углеродными и, возможно, азотными частями крови и жидкостей, и даже твердых тел, что быстро уничтожит возбудимость и даже саму организацию.

Многие растительные наркотики, хотя и губят жизнь в значительных дозах, при назначении в меньших количествах становятся весьма мощными лекарствами, особенно в случаях, когда возбудимость накоплена, вследствие чего возникают сильные спазмы и беспорядочные действия, которые очень быстро успокаиваются опиумом, камфорой, мускусом, асафетидой, эфиром и др. — лекарствами, вызывающими быстрое истощение возбудимости. Однако при болезнях истощения эти средства неуместны. Подобное показание заключается в том, чтобы накапливать раздражимость посредством введения кислорода и уменьшения действия стимулов, поддерживающих жизнь. В этой идее я также расхожусь с доктором Брауном, который учил, что болезни истощения следует лечить стимулами, лишь ненамного менее мощными, чем те, которые вызвали болезнь. Впрочем, этот предмет будет подробнее рассмотрен далее.

Это учение о животной жизни, которое я пытался проиллюстрировать и сделать привычным, открывает новый взгляд на то, как она постоянно поддерживается. Оно открывает нам истинные средства укрепления здоровья и долголетия путем соразмерения количества и силы стимулов с возрастом, климатом, обстановкой, привычками и темпераментом человеческого тела. Оно ведет нас к познанию причин болезней: мы обнаружим, что они заключаются либо в чрезмерном или противоестественном возбуждении во всем человеческом теле или в его части, сопровождающемся обычно нерегулярными движениями и вызываемом естественными или искусственными стимулами, либо в уменьшенном возбуждении или слабости во всем теле или в части. Оно также учит нас, что естественное и единственно эффективное излечение этих болезней зависит от устранения стимулов со всего тела или с части тела, когда возбуждение находится в избытке, и от увеличения их количества и силы, когда имеет место обратное.

Свет, который открытия Гальвани и других последовавших по его стопам исследователей начинают проливать на физиологию, обещает при поддержке принципов химии и знания законов жизни принести все те преимущества, которые проистекли бы из идеального познания животных функций.

Из сказанного не кажется маловероятным, что мышечное сокращение может зависеть от соединения кислорода с водородом и азотом вследствие своего рода взрыва или разряда, производимого нервным электричеством. Согласно этой гипотезе, движение животных, по крайней мере аналогичных человеку, производилось бы с помощью прекрасной пневматической структуры. Эта гипотеза, хотя в данный момент, возможно, и не поддающаяся строгой демонстрации, представляется чрезвычайно вероятной, так как она подкрепляется каждым наблюдением и экспериментом, проделанным до сих пор на эту тему. Она также объясняет постоянную необходимость вдыхания кислорода и позволяет проследить изменения, претерпеваемые этим веществом с момента его поступления в организм до момента его выведения. Через легкие он передается в кровь; через кровь — в мышечные волокна; в них во время сокращения он соединяется с водородом, а возможно, и с углеродом и азотом, образуя воду и различные соли, которые захватываются абсорбентами, а затем выделяются или выводятся. Мы знаем о необходимости кислорода для мышечного движения, а также о том, что это движение увядает при дефиците этого принципа, как при цинге. Таким образом, перед нами открывается безграничная область открытий: наука философии, начавшаяся с удаленных объектов, теперь обещает раскрыть нам более трудное и более интересное знание о самих себе. Если этот вид знания когда-нибудь станет частью общего образования, то благодаря познанию причин многих болезней и того, как действуют окружающие нас внешние силы, следствием этого станет великое улучшение не только в здоровье, но и в нравственности.

Что касается его влияния на медицинскую науку, можно заметить, что со времен Гиппократа и почти до сегодняшнего дня медицина не заслуживала названия науки, оставаясь, по его выражению, искусством умозрительным. В настоящее время однако благодаря применению законов жизни и новой химии в физиологии и патологии начинает появляться нечто похожее на простоту и достоверность истины. По мере того как законы животной природы будут устанавливаться, изучение их станет привлекать более всеобщее внимание и в конечном счете окажется как самым популярным, так и самым любопытным и интересным разделом философии.

Это должно принести благотворные последствия для общества, поскольку эти истины, однажды запечатленные в сознании через убеждение, будут действовать как моральные мотивы, благодаря которым объем болезней и человеческих страданий неизбежно значительно уменьшится.

ЛЕКЦИЯ XI. О ПРИРОДЕ И ПРИЧИНАХ БОЛЕЗНЕЙ.

В двух предыдущих лекциях я пытался исследовать законы жизни. Теперь я перехожу к важнейшей части нашего курса, к которой были призваны подготовить все предшествующие лекции; я имею в виду применение законов жизни для объяснения природы и причин болезней и методов их лечения, которые всегда будут оставаться несовершенными и умозрительными, пока природа самих болезней хорошо не понята.

Мы уже видели, что жизнь постоянно поддерживается действием окружающих нас внешних факторов, и если действие этих факторов правильно регулируется и при этом никаким другим силам не позволено действовать на организм, мы будем наслаждаться совершенным здоровьем; но если, напротив, возбуждающие силы, поддерживающие жизнь, действуют слишком слабо или слишком мощно, то функции будут выполняться не с точностью и бодростью, а нерегулярно; разум и тело придут в расстройство, и смерть зачастую наступит за много лет до естественного срока, когда этого события можно было бы ожидать.

Поскольку здоровье есть величайшее благо, доступное человеку, естественно думать, что в ранние эпохи общества, когда люди начали терять из виду веления природы и ощущать пытку болезни, они с благодарностью относились к тем, кто способствовал их исцелению, и возводили своих врачей в ранг героев и богов. Однако в ранние эпохи болезней было бы очень мало, ибо лишь по достижении цивилизацией значительного прогресса возникли бы столь неестественные образы жизни, которые способствуют их появлению.

Поскольку первые преподаватели медицины ничего не знали об экономии животных и мало что — о теории болезней, очевидно, что все их действия осуществлялись в результате простых случайных проб. Действительно, невозможно, чтобы это или любое другое искусство возникло каким-либо иным образом. Соответственно, история сообщает нам, что древние народы имели обыкновение выставлять своих больных в храмах и у обочин дорог, чтобы они могли получить совет каждого проходящего мимо.

Потребовалось бы слишком много времени, чтобы прослеживать историю медицины от этого грубого истока через все ее изменения и революции до настоящего времени; да будет достаточно сказать, что после того, как были изобретены и отвергнуты различные теории и одна эпоха разрушила труды другой, хотя различные ветви врачебного искусства, и особенно анатомия, обогатились ценными открытиями, рациональная теория все еще отсутствовала; не было ничего, что направляло бы практика на его пути, и мы можем поистине сказать, что до тех пор, пока законы жизни, которые я пытался проиллюстрировать, не были исследованы доктором Брауном, медицина не могла похвастаться ни одной теорией, имевшей право называться философской.

Теории Шталя, Бургаве и Каллена ушли в прошлое и почти забыты, но эта, основанная на природе и на факте, пребудет вечно, подобно ньютоновской философии. Она уже оказала влияние на врачебную практику и преподается почти во всех школах Европы и Америки. В этой стране ей, пожалуй, уделили меньше внимания, чем она заслуживала, потому что ее влияние нейтрализовалось высокомерием и распущенностью ее автора, как будто грубость манер человека влияла на убедительность его аргументов; однако это влияние не распространилось за пределы Британии, в то время как свет его теории озарил противоположное полушарие. И когда вспоминают о том, как его преследовали, либеральный ум простит многое глубокому осознанию незаслуженного признания.

Обстоятельством, весьма благоприятным для этого учения, является то, что те, кто досконально понимает его принципы, руководствуются ими в своей практике с ранее неизвестной уверенностью и успехом. Я говорю: те, кто понимает его принципы, ибо они не были до конца поняты даже самим автором. Он первым увидел мысленным взором грандиозный контур системы, из которого из-за недостатка должного размышления часто делал неверные выводы и который часто применял ненадлежащим образом. Но каких бы ошибок ни совершал Браун в применении своей системы и сколь бы далеко его доктрины ни отстояли от совершенной системы медицины, мы можем предсказать, что грандиозные контуры останутся незыблемыми.

Из уже показанного должно быть очевидно, что если бы удавалось поддерживать должную степень возбуждения, человечество наслаждалось бы непрерывным здоровьем. Но трудно, если вообще возможно, регулировать действие возбуждающих сил столь ровным образом, и если их действие усиливается, то первое производимое ими на функции действие заключается в их усилении, а второе — в том, чтобы сделать их нарушенными или беспокойными; или, иными словами, вызвать болезни усиленного действия, или те, что назывались воспалительными или флогистическими, причем оба термина неверны, так как они передают ложные идеи и связаны с ошибочными теориями. Доктор Браун дал название стенических этим болезням, поскольку они состоят в усиленной силе или действии, и это, безусловно, более подходящий термин. Напротив, когда действие возбуждающих сил уменьшается сильнее естественного, функции становятся вялыми и нарушенными, а при еще большем снижении действия этих сил они становятся нерегулярными и неупорядоченными. Это состояние тела, противоположное предыдущему, доктор Браун назвал астеническим.

Но стимулирующие силы могут действовать настолько мощно и истощать возбудимость до такой степени, что они переступают границы стенического или воспалительного заболевания и вызывают слабость. Слабость может поэтому возникать либо от слишком слабого действия стимулов, либо от дефицита возбудимости при отсутствии дефицита стимула. Слабость, произведенная первым образом, называется прямой слабостью, а последним — косвенной слабостью.

Чтобы объяснить это яснее, возьмем обычный пример. Если человек по какой-либо причине лишается надлежащего количества пищи, он чувствует себя ослабленным, и функции постепенно становятся все более вялыми и в конце концов делаются нерегулярными и выполняются с болью. Это состояние называется прямой слабостью. Здесь возбудимости достаточно и даже слишком много, ибо она накопилась путем устранения стимула; но здесь налицо дефицит возбуждения из-за недостатка стимула.

Если теперь мы предположим, что человек отменного здоровья начинает принимать большее, чем обычно, количество пищи и добавляет порцию вина, все функции сначала возрастут в силе, но в конце концов станут выполняться нерегулярно, и следствием этого будут воспаление и другие симптомы слишком сильного возбуждения. Это состояние называется стеническим диатезом или болезнью. Но если стимулирующую силу подстегнуть еще сильнее, возбудимость будет постепенно истощаться, пока в конце концов ее станет слишком мало для производства здоровых действий, несмотря на обилие стимула. Это состояние астенического диатеза называется косвенной слабостью, поскольку оно порождается не прямым отнятием сил, поддерживающих жизнь, а косвенным путем — через чрезмерное стимулирование. Примером последнего состояния служит та слабость, которая является следствием опьянения.

Существует однако состояние между идеальным здоровьем и болезнью, которое называется предрасположением; и в нем, хотя функции не нарушены, малейшая причина способна вызвать болезнь. Строго говоря, существует, пожалуй, лишь одна точка или одна степень возбуждения, при которой здоровье совершенно: первые изменения от этой точки в любую сторону едва заметны, но если болезнетворные причины продолжают действовать, функции будут постепенно все сильнее расстраиваться, пока в конце концов не станут столь тягостными или болезненными, что их называют болезнью.

Чтобы сделать сказанное еще понятнее, целесообразно использовать числовую иллюзию; однако мы должны помнить, что это делается исключительно ради наглядности, ибо у нас нет данных, позволяющих свести возбудимость, возбуждение или стимул к числовому расчету; если бы мы могли это сделать, медицинская наука была бы совершенна, и мы могли бы излечивать болезни столь же легко, сколь и проводить любой химический или философский эксперимент. Главной задачей тем не менее является понимание природы предрасположения и того вида диатеза — стенического или астенического, — к которому оно склоняет: это не только проливает свет на природу болезни, но и дает нам единственное средство ее предотвращения. Когда ощущается легкое недомогание или предрасположение, по нашим ощущениям практически невозможно сказать, ведет ли оно к стеническому или астеническому состоянию; здесь мы должны руководствоваться главным образом возбуждающими силами. Если мы обнаруживаем, что они действовали слишком мощно — то есть если мы жили свободно, подвергались воздействию тепла и, возможно, предавались каким-то неестественным стимулам, вроде вина и спиртных напитков, и особенно если до настоящего времени мы замечали, что функции протекали с большей силой, а наши бодрость и сила были выше до появления легкого расстройства, на которое мы жалуемся, — мы склоняемся к стенической или воспалительной болезни, и поэтому для предотвращения болезни мы должны немедленно уменьшить действие возбуждающих сил: количество пищи должно быть сокращено, вино и другие напитки исключены, тепла следует тщательно избегать; и даже количество крови в кровеносной системе должно быть уменьшено, если конституция полная, а пульс сильный.

Напротив, если возбуждающие силы действовали слабее естественного — то есть если мы питались менее питательной диетой или принимали ее в меньшем количестве; если мы долго подвергались воздействию холода без чередования с теплом и другими ослабляющими факторами; и если мы одновременно находим, что сила функций уменьшена, хотя они еще не сильно расстроились, — мы склоняемся к астеническому заболеванию. Для предотвращения этого мы должны принимать более питательную диету, добавить порцию вина и, возможно, принять некоторые тонизирующие лекарства. Однако это следует делать постепенно, опасаясь истощить возбудимость, которая в таких случаях болезненно накоплена.

Должно быть очевидно, что величайшая трудность здесь заключается в определении природы предрасположения, ибо в случае ошибки мы вместо предотвращения ускорим болезнь. Например, первое легкое расстройство функций, проистекающее из стенического состояния, часто напоминает те, что склоняются к состоянию слабости или астении. Я наблюдал различные случаи, проистекающие из полнокровия или стенического состояния, когда пациент жаловался на подавленность настроения и неспособность двигаться и, короче говоря, по собственному рассказу страдал от астенического диатеза; но путем тщательного выяснения действия возбуждающих причин, детального изучения состояния пульса и функций я убедился, что испытываемая им подавленность настроения и другие симптомы слабости зависели от переполнения, и они быстро устранялись снижением диеты, назначением слабительного или небольшим кровопусканием; тогда как если бы я, опасаясь из-за симптомов, что он страдает от слабости, назначил ему более сытную диету и тонизирующие средства, следствием этого стало бы воспалительное заболевание, которое могло бы завершиться смертью.

Мне доводилось наблюдать различные случаи, когда пациенты жаловались на эту необычную подавленность и неспособность двигаться: они показывали мне рецепты, в которых рекомендовался стимулирующий или тонизирующий план лечения, однако вместо какого-либо облегчения от их применения симптомы лишь ухудшались. Этот намек обычно оказывался достаточным, поскольку, если предрасположенность к болезни была астенической, спиртовые настойки и тонизирующие средства должны были принести облегчение; если же при расспросе я обнаруживал, что возбуждающие силы действовали слишком мощно, я тогда без колебаний прибегал к ослабляющему плану лечения с полнейшей уверенностью в успехе. До того как я стал рассматривать болезни и их причины подобным образом, должен признаться, я часто испытывал большие сомнения на практике; судя исключительно по симптомам, которые зачастую весьма обманчивы, действие лекарства нередко разочаровывало меня, и я не мог претендовать на то, чтобы предсказать исход с той уверенностью, с какой могу это делать теперь. Это наблюдение имеет величайшее значение для лечения как предрасположенности, так и самой болезни. Хотя возбуждение регулирует все проявления жизни, симптомы болезней, порождаемые либо его избытком, либо недостатком, сами по себе не ведут к какому-либо верному суждению на этот счет. Напротив, их обманчивый облик служил источником бесконечных заблуждений.

Поскольку возбуждение зависит как от возбуждающих сил, так и от возбудимости, очевидно, что когда средняя степень стимула воздействует на среднюю степень возбудимости, достигается наиболее совершенный результат. Эту точку, если бы мы могли ее точно определить, можно было бы назвать точкой здоровья. Для наглядности мы можем предположить, что наибольшая возбудимость, на которую способен живой организм, составляет 80 градусов: можно полагать, что именно такой возбудимостью обладает тело в начале своей жизни, поскольку ни одна его часть еще не была растрачена или истощена действием стимулов. Теперь, если предположить, что шкала возбудимости сформирована и разделена на 80 равных частей или градусов, возбудимость будет растрачиваться или истощаться пропорционально применению стимулов с начала и до конца шкалы. Один примененный градус возбуждающей силы отнимает один градус возбудимости, и каждый последующий градус ослабляет возбудимость пропорционально своей силе. Таким образом, степень стимула или возбуждающей силы, равная 10, уменьшит возбудимость до 70, 20 — до 60, 30 — до 50, 40 — до 40, 50 — до 30, 60 — до 20, 70 — до 10, 80 — до 0; и, напротив, вычитание стимулирующей силы позволит возбудимости накапливаться.

[ДИАГРАММА]

Диапазон крепкого здоровья оценивается на шкале от 30 до 50 градусов; ибо идеальное здоровье, которое заключается исключительно в средней точке, то есть на отметке в 40 градусов, встречается редко; вследствие вариативности стимулов, которым человек подвергается постоянно — таких как пища и питье, тепло, физические упражнения и душевные волнения, — возбуждение обычно колеблется между 30 и 50 градусами, и тем не менее никакого особого нарушения функций не происходит. Но когда в этих точках, 30 или 50, начинается предрасположенность, малейшая ослабляющая причина в первом случае и малейшая стимулирующая причина во втором вызывают болезнь, при которой функции начинают различными способами нарушаться, и это нарушение всегда пропорционально повреждающим силам, породившим болезнь, а также нежности или важности пораженной части.

Эффект, производимый на возбудимость любым стимулом, очевидно, должен находиться в отношении, составленном из степени возбудимости и силы стимула. Тот же самый стимул произведет более сильные сокращения в волокне, которое более раздражимо, нежели в том, которое обладает меньшей раздражимостью; и при заданной или остающейся неизменной раздражимости или возбудимости волокна сокращение будет пропорционально силе стимула. Отсюда очевидно, что эффект или возбуждение должны находиться в отношении, составленном из возбуждающих сил и возбудимости.

Стенический диатез и болезнь вызываются воздействием различных возбуждающих сил, которые производят слишком высокую степень возбуждения в системе: это поначалу усиливает все функции, а по усилении производит их расстройство и неупорядоченное действие, которое передается всему телу. При болезнях такого рода часто наблюдается видимость слабости, но это чрезвычайно обманчиво и проистекает из расстроенного состояния различных функций. Отсюда очевидно, что крайне важно тщательно выяснить, является ли эта слабость истинной, или же она служит следствием астенического заболевания; либо же она обусловлена расстройством функций вследствие чрезмерного стимулирования и в этом случае является обманчивой; ибо если лечить стеническое заболевание стимулами и спиртовыми настойками, следствием станет усугубление всех симптомов и гораздо более высокая степень болезни.

Астенический диатез и болезнь вызываются уменьшением возбуждения в системе: и это может происходить либо от уменьшения обычных стимулирующих сил при достаточно обильной возбудимости, либо от истощенной возбудимости при достаточно обильном стимуле. Первое называется прямым, а второе — непрямым упадком сил. Возбуждающие причины астенической болезни, следовательно, сначала ослабляют функции, затем вызывают их расстроенное или неупорядоченное действие, придавая многим из них ложный вид; некоторые из них, например, кажутся усиленными, ибо при истерии и эпилепсии, которые суть болезни слабости, действие мышц представляется неестественным образом усиленным; но это зависит главным образом от накопившейся возбудимости, которая придает системе такую степень раздражимости, что малейшее раздражение — будь то внешнее, как тепло, упражнения и т. д., или внутреннее, как душевные волнения, — возбуждает сильное спазматическое действие, порождающее симптомы эпилепсии и истерии. Это неупорядоченное действие, однако, вскоре истощает болезненную возбудимость и тем самым приостанавливает само себя; за ним часто следует сон, от которого пациент просыпается лишь с общим ощущением вялости и слабости; но поскольку та же причина продолжает оставаться, возбудимость тела вновь болезненно накапливается, и таким образом малейший стимул производит рецидив приступа, причем склонность к его возврату будет увеличиваться с каждым рецидивом, так что в конце концов малейшая воображаемая причина будет вызывать его в силу силы привычки и ассоциации.

Подагра также выглядит как стеническое заболевание, и при ней возникает воспаление, которое напоминает плеврит или перипневмонию; но этот симптом обманчив, ибо он зависит от слабости и излечим лишь посредством средств, которые при плеврите и перипневмонии привели бы к смерти.

Отсюда должно быть очевидно, что те явления болезней, которые мы называем симптомами, как правило, обманчивы; однако это может объясняться нашим несовершенным знанием животного мира, из-за чего мы не способны объяснить или понять способ, каким они производятся; тем не менее мы должны тщательно остерегаться того, чтобы руководствоваться ими на практике. Главная трудность заключается в том, чтобы распознать природу болезни — является ли она стенической или астенической, или же зависит от слишком сильного возбуждения либо от слабости; ибо, как только это будет ясно установлено, мы действуем с уверенностью в нашем методе лечения, вместо слепой практики, которая неизбежно становится следствием непонимания законов жизни и причин болезней.

Природу болезни обычно можно определить, обращая внимание на привычки пациента и образ его жизни, а также на состояние пульса; но в тех случаях, когда эти обстоятельства не делают ее ясной, она может быть выяснена без всякого сомнения с помощью незначительной степени стимула — например, какого-либо сердечного средства вроде небольшого количества вина или спиртного. Если болезнь носит воспалительный или стенический характер, симптомы усилятся, и это средство не произведет своего обычного приятного действия на систему; но напротив, если природа болезни астеническая, тогда будут ощущаться обычные приятные эффекты данного средства, а боль и другие симптомы облегчатся. Эта проба, которая проводится быстро и без опасности, определит наш план лечения, и тогда мы сможем действовать с абсолютной уверенностью. Таким образом, вы увидите, что этот принятый нами взгляд ведет к совершенно иному и гораздо более рациональному плану практики, нежели тот, которому следуют обычно и в котором самые рассудительные врачи признаются, что у них нет нити, способной вести их, и жалуются, что медицинская наука состоит лишь из множества обособленных фактов, не связанных никакой теорией: что они просто прописывают лекарство потому, что видели его пользу в подебно выглядящем состоянии, но у них нет уверенности в том, что оно произведет аналогичный эффект в тех случаях, когда они его назначают. Все это зависит от слепого доверия к обманчивой видимости симптомов и от отсутствия должного понимания законов жизни или того способа, каким возбуждающие силы действуют на живые тела.

После этих наблюдений относительно диагностики, или метода распознавания природы болезней, я перейду к более подробному рассмотрению природы стенических болезней и методов их лечения, что займет оставшееся у нас сегодня вечером время.

Силы или причины, которые своим действием вызывают воспалительные или стенические болезни, суть: во-первых, тепло, которое является очень частой причиной, особенно когда оно следует за холодом; ибо холод накапливает возбудимость, а затем делает все тело или его часть более уязвимыми для воздействия тепла, применяемого впоследствии. Таким образом производятся ревматизм, катар или, как его обычно называют, простуда, и перипневмония. Эти недомогания часто приписывали холоду, но я полагаю, что не было ни единого достоверного случая, когда один лишь холод, без того чтобы за ним последовало тепло или какой-либо иной стимул, произвел подлинное стеническое или воспалительное заболевание. Это не просто тонкое различие, это обстоятельство величайшей важности, поскольку оно влияет на выбираемый метод лечения. Тепло представляет собой одну из возбуждающих или стимулирующих сил, поддерживающих жизнь, и один из мощнейших стимулов; холод же есть лишь его уменьшение: как же тогда это может произвести стеническое состояние, или состояние слишком высокого возбуждения? Кровь является одной из возбуждающих сил, которая посредством своей непрерывной циркуляции поддерживает жизнь; но поистине, если бы мы извлекли из тела некоторое количество этой жидкости, никто не будет столь смел, чтобы утверждать, что мы тем самым произведем воспалительное заболевание. Холод делает тело более уязвимым для воздействия тепла или любого другого примененного стимула, но сам по себе не производит никаких стимулирующих или воспалительных эффектов.

Чтобы отчетливее увидеть способ действия холода, давайте исследуем, как он производит катар или способствует его возникновению. Когда мы выходим на холодный воздух, при каждом дыхании мы забираем в легкие его количество, которое скользит по поверхности слизистой оболочки, выстилающей носовые ходы и трахею, и тем самым, лишая их тепла, позволяет возбудимости накапливаться. Но мы не ощущаем ни лихорадки, ни чувства стеснения или заложенности, ни каких-либо иных симптомов катара, пока остаемся на холоде. Если же впоследствии мы заходим в теплое помещение и особенно приближаемся к огню, мы посредством акта дыхания принимаем теплый воздух в те самые части, которые ранее подвергались воздействию холода и чья возбудимость вследствие этого накопилась. Первым эффектом, который мы замечаем, является жар в этих частях, который вовсе не неприятен; однако он усиливается, и в течение получаса или часа появляется ощущение сухости и першения, сопровождаемое чувством заложенности в носовых ходах и склонностью к короткому сухому кашлю; часто также, если пребывание на холоде было значительным, а примененное впоследствии тепло — сильным и внезапным, мы испытываем озноб и другие симптомы лихорадки. Все эти симптомы усиливаются от приема в желудок любой жидкости либо теплой температуры, либо стимулирующих свойств, а особенно того и другого вместе; мы проводим беспокойную ночь и просыпаемся со всеми симптомами катара, или простуды, как ее неверно называют. Ибо это очевидно воспалительная лихорадка, и она может быть быстро излечена ослабляющим планом, и в особенности пребыванием в умеренно прохладном месте, где температура ровная и не подвержена колебаниям тепла и холода.

Но как легко можно было бы избежать этого недомогания, если бы подверженный ему человек был знаком с его истинной природой и способом его возникновения! Когда мы выходим из очень холодной атмосферы, нам не следует сразу заходить в комнату, где горит огонь; или, если этого нельзя избежать, нам следует в течение значительного времени держаться как можно дальше от огня, чтобы накопившаяся возбудимость постепенно истощалась умеренным и мягким действием тепла; и тогда мы сможем переносить тепло огня без всякой опасности; но прежде всего нам следует воздерживаться от приема теплых или крепких спиртных напитков, пока мы разгорячены. В подтверждение этого мнения можно привести многочисленные примеры, когда катар излечивался простым пребыванием на холоде.

Когда воздействию холода подверглась лишь часть тела, а остальная часть сохранялась в тепле; если, например, человек в теплой комнате сидел так, что поток воздуха, проникающий через разбитое окно, падал на какую-то часть тела, эта часть вскоре поражается воспалением, или тем, что называют ревматическим поражением. В этом случае возбудимость подвергшейся воздействию холода части накапливается, а теплая кровь, устремляющаяся через нее из каждой другой части тела, возбуждает воспаление.

Таким образом, катар и ревматизм суть воспалительные недомогания, или зависят от слишком высокой степени возбуждения, и излечиваются снижением возбуждения либо уменьшением действия возбуждающих сил — кровопусканием, слабительными, скудной диетой и особенно пребыванием в умеренно прохладном месте; и эти недомогания будут излечены столь же быстро и наверняка посредством данных методов, если следовать им правильно и разумно, сколь легкий порез или рана заживают посредством того, что хирурги называют заживлением первичным натяжением.

Существуют недомогания, которые напоминают эти, но природа которых, однако, весьма отлична и которые требуют совершенно иного метода лечения. После того как какая-либо часть долгое время была поражена ревматическим воспалением, возбудимость мышечных волокон истощается настолько, что наступает состояние непрямого упадка сил, и возникает воспаление, сопровождающееся болью и краснотой, которое сильно отличается от описанного мной ранее, поскольку оно зависит от ослабленного или расслабленного состояния частей, а не от слишком высокой степени возбуждения. Этот пример наглядно демонстрирует обманчивость симптомов; однако его можно легко отличить от воспалительного ревматизма, обратив внимание на действие возбуждающих причин. Воспалительный ревматизм усиливается от тепла, поэтому в постели он свирепствует сильнее, чем в любое другое время. Последнее же недомогание сильно облегчается теплом: теплая ванна облегчает все симптомы; то же делает и теплая постель. Очевидно, что эти болезни, хотя и сопровождаются одинаковыми симптомами, столь же противоположны и требуют столь же различных методов лечения, как воспаление мозга и водянка. Воспалительное состояние называют острым ревматиством, а другое — хроническим ревматиством; я бы однако предпочел термины стенический и астенический ревматизм.

Точно так же существует катар, которому подвержены лица, часто страдавшие от воспалительной простуды, особенно люди преклонных лет; и он зависит от состояния непрямого упадка сил тех частей, возбудимость которых истощена частыми и бурными воспалительными процессами. Это недомогание, которое я назвал бы астеническим катаром, требует прямо противоположного лечения по сравнению с воспалительным или стеническим катаром. Последний усиливается от тепла, но облегчается прохладной температурой. Теплый воздух исключительно благотворен для тех, кто страдает от первого, и если они переходят в прохладную температуру, у них немедленно начинается кашель и отхаркивание; ибо поскольку болезнь является болезнью слабости, устранение стимула тепла должно ее усиливать. Возбудимость частей истощена настолько, что для поддержания их в тонусе требуется стимул даже более сильный, чем естественный: поэтому лица, страдающие астеническим катаром и некоторыми разновидностями астмы, которые суть лишь разновидности этой болезни, чувствуют себя лучше всего при воздействии теплой температуры, однако при уменьшении тепла и, как следствие, расслаблении частей немедленно появляются кашель и затруднение дыхания.

Исследовав действие тепла в производстве воспалительных или стенических болезней, я перехожу теперь к рассмотрению других сил. Из предметов питания единственной пищей, способной оказаться слишком стимулирующей, является, пожалуй, мясо или пища из наземных животных, употребляемая в слишком больших количествах, особенно в приправленном виде — приготовление, которое значительно добавляет ей стимулирующей силы. Спиртные и виноградные напитки, сколь бы слабыми или сильно разбавленными они ни были, стимулируют быстрее и легче, чем приправленная пища, и их стимул пропорционален количеству содержащегося в них алкоголя. Эти вещества в сочетании с богатой пищей неизбежно вызывают предрасположенность к стеническому заболеванию почти в любом телосложении, особенно у молодых и здоровых, и во многих случаях эти болезни действительно возникают; либо же если этого не происходит, если человек избегает или уклоняется от последствий воспалительных болезней, возбудимость истощается, и возникают болезни непрямого упадка сил, такие как подагра, апоплексия, несварение желудка, паралич и т. д.

Эти стимулы никогда не необходимы для крепкого телосложения, и их эффекты всегда рано или поздно будут прочувствованы: ибо хотя человек с хорошим здоровьем может годами предаваться утехам у бутылки или изыскам за столом, будьте уверены, что продолжение этого подорвет бодрость самого крепкого телосложения, какое только существовало.

Поскольку ничто так не способствует здоровью тела, как умеренные и часто повторяемые физические упражнения, которые побуждают мышцы к сокращению и способствуют циркуляции крови в венах по направлению к сердцу, это таким образом производит возбуждение; но их избыток приведет к стеническому диатезу, а если довести их до крайнего избытка, они вызовут состояние непрямого упадка сил, или истощенной возбудимости.

Когда любая из этих возбуждающих сил или все они действуют на тело слишком сильно, первым эффектом, который они производят, становится неестественная острота всех чувств; движения, как произвольные, так и непроизвольные, совершаются с бодростью, наблюдается острота ума и интеллектуальных способностей. Короче говоря, каждая часть тела пребывает в состоянии полной бодрости и силы; что это так обстоит с сердцем и артериями, видно по сильному и твердому пульсу; в желудке это обнаруживается по аппетиту, а в конечностях — по румяному цвету и цвету лица. Кратко говоря, каждое проявление знаменует телесную бодрость и изобилие крови. Если бы тело могло удерживаться в этом состоянии, нельзя было бы желать ничего лучше; однако это невозможно; возбуждение, хотя все еще находящееся в границах здоровья, переступило точку крепкого здоровья и стремительно движется к предрасположенности к стеническому заболеванию; так что для обеспечения постоянного состояния здоровья всегда лучше удерживать возбуждение скорее ниже средней точки, или 40 градусов, чем выше нее. Во время предрасположенности к стеническому заболеванию, которая порождается более продолжительным или усиленным действием этих сил, никаких симптомов болезни не появляется; но вскоре после этого нарушенный сон, подавленное настроение, вялость, чувство полноты, тяжести, особенно после еды, показывают, что это стеническое состояние не может более увеличиваться безнаказанно. Малейшее усиление стенического диатеза теперь влечет за собой расстройство функций или саму болезнь, началом которой обычно служат озноб и ощущение холода; затем следуют жажда и жар, а после — как правило, боль в какой-либо части, внешней или внутренней; с этим состоянием обычно сопутствует запор, моча прозрачна и выделяется в небольшом количестве; память и воображение ослабевают, и обычно наблюдается меньший аппетит к пище.

При перипневмонии, воспалительном заболевании горла и остром ревматизме наблюдается воспаленное состояние легких, частей вокруг горла или мышц конечностей; это показывает, что возбуждение здесь выше, чем в других частях тела; но оно все же усилено или чрезмерно в каждой части, просто те части, которые придают болезни ее специфический характер, поражены сильнее прочих частей тела вследствие большей подверженности возбуждающим причинам: так, если человек находится в идеальном здоровье или несколько ниже него, он не будет легко затронут ни одной из возбуждающих причин стенического заболевания, если только их применение не будет весьма бурным; он зайдет в теплую комнату с холодного воздуха и не почувствует никакого иного эффекта, кроме приятного жара; но если в результате роскошного образа жизни или по иным причинам он приближен к точке предрасположенности к стеническому заболеванию, тогда малейший дополнительный стимул вызовет его, и если горло подверглось воздействию холода, а человек после этого попадает в нагретую комнату, следствием станет воспаление частей вокруг горла или воспалительное заболевание горла, сопровождаемое стеническим диатезом всего организма. Это не может быть излечено простым уменьшением возбуждения части, пока возбуждение всей системы остается прежним; если мы приставим к горлу пиявки в этом состоянии, чтобы уменьшить количество крови, мы лишь ослабим сосуды, в то время как новые порции крови изливаются в них из переполненных сосудов тела; даже если бы мы могли таким образом устранить стенический диатез части, мы бы ничуть не приблизились к устранению воспалительного заболевания, которое всеобщим образом охватывает весь организм.

Следовательно, надлежит следовать следующему методу: взять из тела некоторое количество крови путем вскрытия вены; сохранять тело в прохладе, оставаясь в комнате, где температура умеренная или чуть ниже; воздерживаться от животной пищи, а также от спиртных или ферментированных напитков; и применять слабительные средства или по меньшей мере мягкие слабительные. Тогда пиявки или пластыри, приложенные к пораженной части, произведут хороший эффект; и даже стимулирующие аппликации к воспаленной части могут оказаться полезными, ибо местное воспаление, как мы увидим в дальнейшем, зависит от ослабленного состояния мельчайших сосудов этой части, в то время как деятельность всей системы в целом усилена.

Помимо энергии возбуждающих вредоносных сил, которые я упомянул, в частях, претерпевающих воспаление, имеется большая чувствительность или накопившаяся возбудимость, благодаря чему некоторые из них страдают сильнее остальных. К этому мы можем добавить, что какова бы ни была часть, поврежденная воспалением, эта часть при каждой будущей стенической атаке подвергается большей опасности воспаления, нежели остальные. Оттого воспалительное заболевание горла, ревматизм и некоторые другие подобные недомогания, раз возникнув, имеют свойство легко возвращаться.

Среди стенических или воспалительных болезней можно перечислить ревматизм, катар, цинанху, или воспаление горла, скарлатину, воспаления мозга, желудка, легких и т. д.

Многие из заразных болезней, в особенности оспа и корь, порождают стеническое состояние и излечиваются, либо их действие умеряется, посредством указанного ослабляющего плана, и в особенности посредством умеренного, постоянного и ровного снижения температуры. Оттого свирепость этих болезней выше, когда они поражают лицо, уже предрасположенное к стеническому диатезу, но гораздо мягче, когда возбуждение находится скорее ниже нормы.

ЛЕКЦИЯ XII. ОБ ВОСПАЛЕНИИ И АСТЕНИЧЕСКИХ БОЛЕЗНЯХ.

Прошлая лекция была занята главным образом изложением стенических болезней, то есть тех, которые зависят от слишком высокой степени возбуждения и которые обычно, но неверно, назывались воспалительными или флогистическими. В этой лекции я попытался показать, что когда естественные возбуждающие силы, поддерживающие жизнь, действуют с избыточной мощью или особенно если мы применяем любые стимулы, не являющиеся естественными для тела, функции как тела, так и разума возрастают в своей силе; но если возбуждающие причины продолжаются и усиливаются, функции начинают расстраиваться, а их действие становится болезненным и тягостным. Это состояние, именуемое стеническим диатезом, часто сопровождается краснотой, опуханием, болью и повышенной температурой какой-либо конкретной части: эти симптомы составляют то, что обычно именуется воспалением данной части.

Было показано, что метод лечения при стенических болезнях заключается в снижении или умерянии действия возбуждающих сил; в сохранении тела в прохладе; в воздержании от остро приправленной и, в общем, от животной пищи; в применении слабительных и во многих случаях в уменьшении количества крови в организме. Я также упоминал, что будет мало толку пытаться подавить возбуждение воспаленной части, если предварительно не уменьшить возбуждение всей системы; но что после общего кровопускания стимулирующие средства, примененные к воспаленной части, могут использоваться с успехом. Это строго согласуется с опытом, однако на первый взгляд кажется столь противоречащим выдвинутым принципам, что я постараюсь объяснить явления воспаления, которые в целом, судя по всему, понимаются неверно.

Все виды воспаления сходны в том, что сопровождаются краснотой, повышенной температурой, болью и опуханием; но они варьируются в зависимости от расположения и структуры пораженной части. Все части тела, за исключением кутикулы, ногтей, твержнейших частей зубов и волос, подвержены воспалению.

Среди причин этих недомоганий можно перечислить слишком обильную диету, в частности слишком вольное употребление ферментированных напитков, и все то, что увеличивает приток крови к органу, как то: механическое и химическое раздражение, а также внезапные изменения температуры, в особенности от холода к теплу.

Для объяснения природы воспаления можно заметить, что такова мудрая организация животного тела, что все, наносящее ему вред, возбуждает движения, предназначенные для исправления или изгнания повреждающей причины. Так, если раздражающее вещество попадает в желудок, оно вызывает рвоту; если в легкие — возбуждается бурный приступ кашля, а если в носовые ходы — следствием становится чихание. В таких случаях мы можем легко проследить возбужденные движения и способ их действия; однако мы не можем проследить то, каким образом повреждающая причина возбуждает эти движения.

Теперь, если удастся показать, что воспаление, подобно рвоте и кашлю, есть усилие системы по устранению повреждающей причины, и если мы сможем проследить каждый шаг этой операции за исключением изменений, наводимых на нервную систему, мы поймем природу воспаления столь же полно, как и любую функцию организма.

Обстоятельство, которое труднее всего объяснить, — это усиленная краснота пораженной части, которая может зависеть исключительно от увеличенного количества крови в сосудах. Предполагалось, что это зависит от усиленной деятельности сосудов данной части; однако то, что дело обстоит не так, должно быть очевидно из того, о чем говорилось при обсуждении циркуляции крови. Было показано, что циркуляция не может осуществляться одной лишь силой упругости; эта сила, будь она идеальной, не производила бы никакого эффекта; но поскольку нет известного нам тела, которое было бы идеально упругим, стенки артерий весьма далеки от таковых, а следовательно, их действие в качестве упругих трубок будет заключаться в уменьшении силы сердца вместо ее добавления; ибо определенное количество этой силы будет потрачено на растяжение сосудов, каковое, будь они идеально упруги, возвращалось бы к ним, но поскольку это не так, эта сила никоим образом не восстанавливается. Воистину, множество соображений, наблюдений и экспериментов склоняются к доказательству того, что сосуды наделены силой, весьма отличной от упругости, которая отличается от сердечной лишь по степени; короче говоря, они обладают мышечной силой.

После каждого сокращения мышечной оболочки упругая будет действовать как ее антагонист и увеличивать диаметр, пока сосуд не достигнет средней степени расширения, но после этого никакой дальнейшей присущей сосуду способности к растяжению не существует. Действие упругой оболочки прекращается; и никто не станет утверждать, что мышечное волокно способно расширять себя само.

Единственная сила, посредством которой сосуд может расширяться далее, есть vis a tergo: после того как сосуд достигает своей средней степени расширения, как упругая, так и мышечная оболочки действуют как антагонисты vis a tergo, то есть силы, которая вталкивает кровь и тем самым стремится к дальнейшему расширению сосуда. Если тогда vis a tergo становится больше, чем в состоянии здоровья, при сохранении неизменными присущих сосудам сил сопротивления; либо если последние ослаблены при сохранении неизменной vis a tergo, или движущей силы, сосуд должен претерпеть болезненную степень расширения. Таковы, судя по всему, единственные обстоятельства, при которых сосуд может подвергнуться подобному расширению.

Но если при сохранении сил сосудов прежними vis a tergo, или движущая сила, уменьшается, либо при сохранении прежней движущей силы возрастает способность сосудов, тогда наступает противоположное условие или состояние сосудов, а именно — неестественное уменьшение их просвета.

В одном случае растягивающая сила находится в слишком большой пропорции к силе сопротивления, и следствием является неестественное растяжение. В другом сила сопротивления находится в слишком большой пропорции к растягивающей силе, и следствием является неестественное сокращение.

Сосудам вовсе не обязательно находиться в состоянии большей слабости, чем в здоровье, для того чтобы произошло воспаление или растяжение: необходимо лишь, чтобы пропорция, которую их деятельность составляет к движущей силе, была меньше, чем в здоровье. Если движущая сила остается прежней, сосуды должны находиться в состоянии слабости, прежде чем может возникнуть воспаление; но если движущая сила увеличивается за счет полноты сосудов и стенического диатеза, воспаление может возникнуть, хотя сосуды этой части действуют столь же мощно, как в здоровье, или даже сильнее. Но после того как воспаление возникло, поскольку сосуды неестественным образом растянуты, они неизбежно оказываются и ослабленными.

Однако степень воспаления пропорциональна не слабости мельчайших сосудов воспаленной части, а уменьшенной пропорции их силы к движущей силе.

Когда, следовательно, воспаление проистекает из усиленной деятельности артериальной системы или увеличенной движущей силы, в то время как сила капилляров или мельчайших сосудов остается прежней, это составляет то, что называется активным воспалением, и должно излечиваться общими кровопусканиями с последующим применением мягких тонических средств к этой части для усиления ее деятельности; но когда оно проистекает из слабости мельчайших сосудов без какого-либо увеличения движущей силы, оно образует то, что известно под именем пассивного воспаления, при коем общее кровопускание не требуется, но необходимо применение стимулов и тонизирующих средств к воспаленной части, чтобы позволить сосудам восстановить утраченный тонус и восстановить баланс между их деятельностью и vis a tergo. Из сказанного должно быть очевидно, что если воспаление зависит от уменьшенной пропорции силы капилляров к движущей силе, оно будет с большей легкостью возникать при следующих трех обстоятельствах.

1. В состоянии полноты крови, ибо тогда все сосуды перерастянуты, и следовательно, любая причина, стремящаяся к их дальнейшему растяжению — будь то причина, которая их ослабляет или увеличивает движущую силу, — будет ощущаться сильнее, чем в здоровье.

2. В состоянии общей слабости, ибо жизненные силы в любой части разрушаются легче, чем в здоровье.

3. В состоянии общего возбуждения, ибо тогда движущая сила повсюду сильна и следовательно склонна вызывать растяжение сосудов везде, где обнаруживается хоть какая-то степень слабости. Таковы состояния системы, которые, как обнаруживается, предрасполагают к воспалению. В первом и последнем случаях воспаление обычно относится к тому виду, который именуется активным: движущая сила значительна, и более крупные артерии с легкостью возбуждаются к усиленной деятельности. Во втором состоянии воспаление носит пассивный характер.

Это не просто бесполезное физиологическое рассуждение; оно имеет величайшую пользу для направления нашей практики и учит нас тому, что при пассивном воспалении, обладающем всеми симптомами активного и потому демонстрирующем в ярком свете всю обманчивость симптомов, мы не преуспеем, применяя пиявки и прочие ослабляющие средства к воспаленной части; напротив, мы усугубим недомогание, и излечение должно производиться стимулами, примененными к этой части.

В качестве примера воспаления такого рода я могу упомянуть тот вид офтальмии, или воспаления глаз, который носит давний характер и который не только противостоит силе пиявок и пластырей, но и усиливается ими. Ко мне часто обращались пациенты, которые месяцами находились на ослабляющем плане без всякой пользы и которые были избавлены от страданий почти мгновенно благодаря применению электричества и стимулирующего лосьона, восстановивших тонус ослабленных сосудов склеротической оболочки и позволивших им изгнать переполняющее их содержимое; и по восстановлении баланса между их деятельностью и движущей силой воспаление исчезло.

Поистине эффекты электричества при воспалениях такого рода удивительны: оно действует почти как волшебство, столь быстро утихает воспаление; однако, когда мы понимаем природу воспаления этого рода, это не представляет собой ничего такого, чего нельзя было бы ожидать от его действия.

Я столь подробно остановился на теме воспаления потому, что теория его, которую я пытался отстаивать, существенно отличается от общепринятых мнений. Теперь я перейду к рассмотрению природы астенических болезней.

Из всего уже сказанного должно быть очевидно, что указанные нами причины болезней весьма отличны от тех, что высказывались врачами, предшествовавшими доктору Брауну. Некоторые врачи воображали, что болезни вызываются изменением качеств жидкостей, которые становились то кислыми, то щелочными, либо изменением формы частиц крови; некоторые воображали, что болезни обусловлены разумным принципом, который они называли vis medicatrix naturae, управляющим действиями тела и возбуждающим лихорадку или волнение в системе с целью устранения любой вредоносной причины или изгнания какого-либо болезнетворного начала, которое могло проникнуть в тело. Другие полагали, что многие болезни происходят от сужения крайних сосудов холодом или от их спазма, каковой был ухищрением vis medicatrix для побуждения действия сердца и артерий к устранению вызванной слабости.

Однако мы увидели, что здоровье и болезни суть одно и то же состояние, зависящее от одной и той же причины — а именно возбуждения, но различающееся по степени; и что порождающие их силы одинаковы, действуя иногда с надлежащей силой, а в иные времена либо с избыточной, либо с недостаточной.

Теперь мы рассмотрим, каким образом уменьшенные действия различных возбуждающих сил порождают астеническую болезнь; и мы разберем их в том же порядке, что и при обсуждении стенических болезней. Однако необходимо помнить, что астеническое состояние, или состояние слабости, может производиться двумя путями. Во-первых, прямым уменьшением действия возбуждающих сил. Во-вторых, истощением возбудимости сильным или долго продолжающимся стимулирующим действием. Первое состояние называется прямым упадком сил, а второе — непрямым упадком сил. Это не просто различие без разницы: при этих двух различных формах болезни тело находится в совершенно разных состояниях. В первом случае возбудимость обильна и крайне восприимчива к действию стимулов. Во втором она истощена, и тело обладает весьма малой восприимчивостью.

Холод, или уменьшение тепла, доведенное за определенные пределы, враждебно для всех животных. Доктор Беддоус очень четко показал в своей «Гиее», что он является причиной множества болезней, возникающих в школах-пансионах, и что он порождает там огромное число недугов, проявляющихся впоследствии, и нередко буквально разрушает здоровье. Он вызывает расслабление сосудов, астеническое или пассивное воспаление и даже гангрену. Он показал, что в большинстве школ дети страдают от озноблений [мозолей/обморожений] по этой причине; это случай пассивного воспаления, но он является лишь симптомом общего вызванного упадка сил, который проявляет себя впоследствии появлением других симптомов. Следовательно, для сохранения здоровья температура в школьных классах должна всегда поддерживаться на ровном уровне и регулироваться с помощью термометра. Она не должна превышать 50 градусов и не должна опускаться намного ниже этого значения. Если меры предосторожности такого рода считаются необходимыми и практикуются с необычайным вниманием в местах выращивания растений, то поистине ими не следует пренебрегать в тех учебных заведениях, где должен вырастать человеческий род и закладываться крепкое здоровье.

Но хотя я нисколько не сомневаюсь в том, что эта ровная температура предотвратила бы множество болезней, происходящих от слишком низкой температуры, я далек от того, чтобы желать, будто бы я не стал всеми имеющимися средствами закалять организм, чтобы он мог выносить превратности, с которыми ему неизбежно придется столкнуться на жизненном пути. Закаленность есть самое завидное из всех свойств животной природы, и она не может быть ни приобретена, ни восстановлена в случае утраты иначе как на определенных условиях, на которые многие идут с неохотой, поскольку им приходится отказаться от множества потаканий своим желаниям и удовольствий, с которыми она совершенно несовместима.

Одной из причин, главным образом способствующих снижению людей, живущих в изобилии, ниже стандарта закаленности, является их зависимость от значительной степени внешнего тепла ради сохранения комфортного состояния ощущений. Из того, что вновь и вновь говорилось в некоторых из недавних лекций, должно быть очевидно, что непрерывное тепло делает живую систему менее способной к возбуждению до сильного, здорового и приятного действия; тепло в избытке — будь то избыток продолжительности или интенсивности — неизменно ослабляет, истощая возбудимость системы и порождая тем самым состояние непрямого упадка сил. Каждая мышца, погруженная в нагретую среду — будь то воздух или вода, — теряет большую часть своей способности к сокращению. Сердце, помещенное в нагретый воздух или опущенное в горячую воду, не станет сокращаться при применении стимула; даже конечность лягушки при нагревании подобным образом перестает двигаться при применении гальванических раздражителей. Каждый нерв становится вялым, и когда он все же возбуждается, он приобретает склонность повергать движущиеся волокна, с коими он связан, в подергивания, судороги и прочие нерегулярные конвульсивные движения. Хотя поэтому ничто не может в большей степени способствовать здоровью тела, чем умеренная и хорошо регулируемая температура около 48 или 50 градусов, иногда на короткий интервал чуть ниже, когда одновременно совершаются физические упражнения, тем не менее, когда мы рассматриваем образ жизни людей из высшего общества, остается надеяться, что это проистекало от незнания подобных последствий, столь диаметрально противоположно это велениям природы и разума.

Вместо того чтобы встать из-за стола после обеда и воспользоваться охлаждающими и освежающими свойствами воздуха даже в самые прекрасные времена года, когда все, что может предложить чистая и простая природа, зазывает их на улицу, они делают все возможное, как замечает доктор Беддоус, чтобы усилить перевозбуждающее действие плотного и сытного обеда. После приема крепкого вина с пищей они сидят в комнатах, которые весь вечер становятся все более теплыми из-за присутствия гостей, увеличения числа очагов, а большую часть года — из-за раннего закрывания ставней и опускания оконных штор. С небольшим интервалом за этим следуют чай и кофе — напитки, стимулирующие как своими присущими свойствами, так и в силу температуры, при которой их часто пьют. И чтобы не было недостатка в их пагубном эффекте, их нередко принимают в самой давке и духоте модного сборища. Наступает время сна, и в завершение вечерних приключений спальня наглухо запирается и делается удушливой от камина; и хотя крепкие здоровьем могут быстро не ощутить последствий такого образа жизни, с хрупкими дело обстоит совсем иначе. Последние, как они обычно всем распоряжаются, редко проводят несколько часов сна без лихорадочного состояния и беспокойных снов; и то, и другое приводит к тому, что утром они чувствуют себя гораздо более истощенными и лишенными сил, чем после своего вечернего приступа принудительного возбуждения, вместо того чтобы восстановить дух и силы с помощью «главного кормильца на пиру жизни». Возможно, они пьют чай до вставания с постели и позволяют себе утреннюю дремоту; это ослабляет гораздо сильнее, чем величайшее мышечное напряжение, которое они были бы способны вынести в течение равного времени. Ибо сон в этот момент почти неизменно бывает потревоженным и сопровождается жаром кожи. Причина этого должна быть очевидна каждому, кто посещал эти лекции.

Эффект сна заключается в том, чтобы накопить возбудимость или сделать ее более восприимчивой к воздействию любых примененных стимулов. Это происходит в любом телосложении и гораздо сильнее — в более нежном: оттого тепло постели и чая столь мощно действует на поверхность кожи, что обычно производит сильное потоотделение или, во всяком случае, великую вялость и слабость.

Позвольте мне спросить: может ли кто-либо, живущий подобным образом, рассчитывать на хорошее здоровье? С тем же успехом мы могли бы ожидать, что при погружении термометра в горячую воду ртуть не поднимется или что при поднесении зажженной спички к пороху он не взорвется. Законы природы постоянны и единообразны, и те же или сходные причины как в живом, так и в неживом мире всегда производят те же или сходные эффекты.

Лечение этих недомоганий по меньшей мере очевидно, если не легко. Оно заключается в том, чтобы покидать переполненные и натопленные комнаты, по крайней мере на часть времени, в течение которого они обычно занимаются; в воздержании от крепких вин; в поддержании умеренной прохлады в спальнях и в отходе ко сну в надлежащий час.

Что касается эффектов питания в производстве астенических болезней, мы можем заметить, что вся водянистая растительная пища, слишком скудное употребление животной пищи, а также слишком соленое мясо, лишенное своих питательных соков от долгого хранения, когда в то же время удерживается более питательное вещество, неуклонно ослабляют и тем самым ведут к порождению астенических болезней. Отсюда, судя по всему, проистекает та замечательная слабость тела и ума, которая отличает гентусов. Отсюда возникают болезни, которыми всюду страдают бедняки; отсюда золотуха, эпилепсия и весь сонм астенических болезней.

Но невоздержанность в еде и питье или слишком вольное употребление питательных и сильно стимулирующих веществ безошибочно вызовут астеническое заболевание, или состояние непрямого упадка сил, истощая возбудимость; и следует заметить, что этот вид слабости вылечить гораздо труднее, чем прямой; ибо при последнем мы имеем изобилие возбудимости и разнообразие стимулов, с помощью которых можем истощить ее до надлежащей степени и тем самым привести к здоровому состоянию; тогда как при непрямом упадке сил жизненный принцип, или возбудимость, дефицитен; и у нас нет средств воспроизводить его по произволу, полностью находящихся под нашим контролем. Кроме того, устранение стимулов, которое является одним из самых верных имеющихся у нас средств накопления возбудимости, если его проводить в больших масштабах при болезнях непрямого упадка сил, привело бы к смерти прежде, чем система успела бы воспроизвести утраченную или истощенную возбудимость. Оттого лечение при этих двух видах слабости должно быть весьма различным: в случаях прямого упадка сил, как при эпилепсии, мы должны начинать с мягких стимулов и увеличивать их с величайшей осторожностью, пока не установится здоровое состояние; однако мы должны тщательнейшим образом остерегаться переусердствования; ибо если мы хоть раз переступим границы возбуждения и превратим прямую слабость в непрямую, мы получим болезнь, с которой придется бороться, имея недостаток как возбуждения, так и возбуждающей силы.

При случаях сильной косвенной астении, как, например, при подагре, когда она поражает желудок: было бы ошибочно отменять стимул, поскольку возбудимость находится в столь истощенном состоянии, что под воздействием обычных возбуждающих сил не вызывает никакой деятельности либо вызывает лишь весьма несовершенную и болезненную; поэтому мы должны применить здесь стимул сильнее естественного, чтобы вызвать энергичную и здоровую деятельность, и этот стимул мы должны постепенно уменьшать, чтобы позволить возбудимости накопиться, благодаря чему здоровое состояние будет постепенно восстановлено.

Этот метод был весьма здраво рекомендован весьма выдающимся врачом в случае горного вождя, у которого развились ужасные симптомы несварения желудка от употребления виски, большую серебряную чашу которого он выпивал по пять или шесть раз в день. Доктор не просто сказал: уменьшайте количество спиртного постепенно, ибо этот простой совет не был бы выполнен; но он посоветовал ему выпивать чашу то же количество раз полной, но каждое утро растапливать в ней столько воска, сколько вместило бы оттиск семейной печати. Это указание, которое несло в себе нечто магическое в сознании вождя, выполнялось неукоснительно. Через несколько месяцев чаша заполнилась воском и уже не вмещала спиртного; но таким образом оно было постепенно уменьшено, и пациент был исцелен.

Это напоминает мне о множестве случаев, которые были вызваны употреблением портера и других стимулирующих напитков без знания вкуса воды. Во многих из этих случаев, если бы ежедневно выпивалось умеренное количество воды, они бы исцелились; но вы найдете немного тех, кто последовал бы столь прямым и простым указаниям. Как же тогда должен поступить врач? Ну, как обычно поступают самые здравомыслящие: они направляют своих пациентов в Бад-Бирмонт или Бакстон и там советуют им выглатывать определенное количество воды каждый день, что те делают с величайшим тщанием и, разумеется, возвращаются домой исцеленными.

В качестве причин астенического заболевания мы не должны упускать из виду чрезмерное упражнение интеллектуальных функций. Мышление является мощной возбуждающей причиной и производит эффекты, подобные эффектам опьянения. Ни одна из возбуждающих сил не оказывает большего влияния на нашу активность, чем упражнение интеллектуальных способностей, а также страсть и эмоция. Гомер, великий наблюдатель и подражатель природы, замечает о герое, которого он дает в качестве образца красноречия, что при своем первом обращении, прежде чем он вошел в свой ход мыслей, он был неловок в каждом движении и во всей своей позе; он смотрел вниз на землю, и его руки висели прямо вдоль боков, как будто они потеряли способность к движению; и весь его облик был картиной оцепенения. Но когда он уже основательно погружался в свой предмет, его глаза горели огнем, члены были полны движения, изящества и энергии.

Следовательно, поскольку упражнение интеллектуальных функций явно стимулирует, избыток мышления должен приводить к косвенной астении путем истощения возбудимости. Но хотя мы и встречаем примеры косвенной астении, возникающей из этого источника, следует признать, что они гораздо чаще возникают от использования совершенно иных стимулов.

Подобно тому как чрезмерное упражнение интеллектуальных способностей приводит к косвенной астении, дефицитное, слабое или праздное состояние ума, неспособное поддерживать ход мыслей, производит прямую астению. Действительно, эта астения часто наблюдается у тех, чьи умы всю жизнь были активно заняты делами, но кто наконец удалился на покой, не обладая культивированным умом, пригодным для уединения. Они становятся вялыми, инертными и унылыми из-за нехватки стимула умственного напряжения и во многих случаях не могут быть полностью возвращены к здоровью, пока снова не займутся своими привычными занятиями.

Буйные страсти ума, такие как сильный гнев, острая скорбь или неумеренная радость, часто доходят до такой степени, что истощают возбудимость и вызывают болезни косвенной астении. Отсюда как эпилепсия, так и апоплексия бывали следствиями бурной страсти.

Напротив, когда наблюдается дефицит возбуждающего страха, как при меланхолии, страхе, отчаянии и т. д., которые являются лишь более низкими степенями или уменьшением радости, уверенности и надежды, подобно тому как холод есть уменьшение тепла, это производит состояние прямой астении. Непосредственными наблюдаемыми последствиями являются потеря аппетита, отвращение к пище, тошнота, рвота, боль в желудке, колика и даже нетяжелые лихорадки.

Эффект нечистого воздуха или воздуха, содержащего слишком малую долю кислорода, также является весьма мощной причиной астении.

Короче говоря, когда любая или несколько из упомянутых причин действуют на организм, следствием этого становятся астенические заболевания.

Астенические заболевания, как неоднократно намекалось, можно разделить на два класса: болезни прямой астении и болезни косвенной астении.

Среди болезней прямой астении можно перечислить диспепсию, ипохондрию, истерические недомогания, эпилепсию, носовое кровотечение, кровохарканье и другие кровоизлияния, холеру, хорею, рахит, золотуху, цингу, диабет, водянку, глисты, диарею, астму, судорогу, перемежающиеся лихорадки.

Среди болезней косвенной астении, или тех, которые производятся перестимулированием, истощающим возбудимость, можно перечислить подагру, апоплексию, паралич, желтуху и хроническое воспаление печени, сильное несварение желудка, сливную оспу, тифозную лихорадку и, вероятно, чуму, дизентерию, гнилостную ангину, столбняк.

Болезни, следовательно, согласно этой системе, можно разделить на два класса. Во-первых, общие болезни, которые начинаются с поражения всей системы и которые должны считаться общими, хотя какая-то часть может быть поражена сильнее остальных. Во-вторых, местные болезни, которые зарождаются в некоторой части и которые должны рассматриваться как местные, хотя они иногда в своем течении могут поражать всю систему, подобно всеобщим болезням: тем не менее они должны излечиваться средствами, применяемыми не ко всей системе, а только к пораженной части.

Плеврит или перипневмония, например, являются общей болезнью, хотя главный очаг симптомов кажется ограниченным частью грудной клетки; но поражение этой части, хотя оно может быть несколько больше поражения любой другой равной части, в огромной степени меньше поражения или диатеза, распространенного по всему телу. Возбуждающие или вредоносные причины, производящие эти болезни, отнюдь не осуществляют всю свою силу на небольшой части поверхностных сосудов легких и оставляют остальное нетронутым; напротив, они поражают каждую часть системы, и все тело участвует в болезненном изменении. Действительно, общее или универсальное поражение, а именно ощущение тяжести и полноты, беспокойный сон и другие симптомы повышенного возбуждения, обычно ощущаются за некоторое время до того, как боль в грудной клетке становится чувствительной. Средства, устраняющие болезнь, а именно кровопускание, воздержание от животной пищи и всякий способ ослабления, не оказывают всей своей эффективности на воспаленную часть легких; ибо, устраняя поражение легких, мы лишь незначительно продвинемся к устранению самой болезни.

Среди местных болезней мы можем перечислить раны, или нарушения непрерывности ткани, ушибы, переломы, воспаления от местного раздражения и т. д. Отсюда очевидно, что лечение общих болезней относится к компетенции терапевта, а местных — хирурга. Но существуют некоторые общие болезни, которые склонны вырождаться в местные и поэтому требуют внимания как терапевта, так и хирурга. Среди таковых мы можем упомянуть нагноение и гангрену, сфацел и некоторые другие.

Первый класс, или общие болезни, можно разделить на два порядка: стенические и астенические. Астенический порядок может быть подразделен на два рода, а именно: болезни прямой астении и болезни косвенной астении; ибо астения, согласно объясняемой мною системе, есть то расслабленное или атоническое состояние системы, которое сопровождает недостаточную деятельность стимулирующих или возбуждающих сил; и эта недостаточная деятельность может проистекать непосредственно из частичного или слишком скудного применения возбуждающих сил, причем возбудимость или способность системы воспринимать их действия остается незатронутой или достаточно обильной; либо она может проистекать из истощения возбудимости вследствие бурного или долго продолжающегося действия возбуждающих сил.

Эта классификация болезней, которая естественным образом вытекает из фундаментальных принципов доктрины и руководствуется состоянием и степенью возбуждения, сильно отличается от классификации прежних нозологов, которые распределяли или классифицировали их по симптомам, уже оказавшимся ложными; и этот метод классификации сводит вместе болезни, наиболее противоположные по своей природе, и разделяет те, которые наиболее близки между собой. Это очевидно в любой части нозологии Соважа и Каллена. В род cynanche последнего помещены обыкновенная стеническая или воспалительная ангина, или cynanche tonsillaris, и гнилостная или гангренозная ангина, cynanche maligna: первая представляет собой стеническую болезнь, вторая — болезнь величайшей астении; тем не менее они имеют одно и то же родовое название.

Принятый мною способ классификации болезней по примеру доктора Брауна является следствием первоначального рассмотрения природы жизни и того способа, каким она поддерживается; и отсюда — наблюдения за тем, как производятся те отклонения от здорового состояния, которые называются болезнями; и это, безусловно, правильный план; ибо, поскольку каждый эффект будет производиться с большей точностью, пока его причина действует в надлежащей степени, несомненно правильно начинать с выведения наших общих положений из здорового состояния; благодаря чему мы избегаем введения в заблуждение теми ложными проявлениями, которые живая система принимает во время болезненного состояния; и хотя противоположное было общей практикой нозологов и патологов, я должен признать, что это кажется мне похожим на начало с того места, где должен быть конец; ибо излагать правила для восстановления здоровья и начинать с наблюдения явлений болезни — это все равно что строить дом и начинать с крыши.

В прошлой лекции я указал общий метод лечения стенических болезней; теперь я перейду к лечению астенических и начну с тех, которые зависят от прямой астении, поскольку в этих болезнях возбудимость болезненно накоплена и, следовательно, более подвержена опасности быть подавленной действием стимула; поэтому мы должны сначала применять очень мягкие стимулы, увеличивая их постепенно, до тех пор пока возбуждение не достигнет здорового состояния.

В случаях косвенной астении возбудимость истощена настолько, что обычные силы, поддерживающие жизнь, действуют на нее недостаточно; поэтому вначале мы должны применять довольно сильные стимулы, чтобы поддерживать такую степень деятельности, которая необходима для сохранения жизни; однако мы должны быть осторожны, чтобы не переусердствовать, ибо наша цель здесь при даровании этих стимулов заключается лишь в поддержании жизни, тогда как лечение должно зависеть от накопления возбудимости. Чтобы это могло произойти, мы должны постепенно уменьшать количество стимула до тех пор, пока возбудимость не станет способной к достаточному воздействию со стороны возбуждающих сил, после чего будет достигнуто исцеление.

Существует, однако, важный момент в отношении лечения болезней истощенной возбудимости, который не мог быть известен доктору Брауну; и он зависит от факта, на который указывалось ранее, а именно: что степень возбудимости была пропорциональна окислению организма. По этой причине я давал кислородсолянокислый калий при тифе, который является болезнью уменьшенной возбудимости, более чем в ста случаях без потери ни одного — успех, которым не сопровождался никакой другой метод практики при этой болезни, если исключить, пожалуй, обливание холодной водой, описанное доктором Карри, эффекты которого удивительны, но которое может применяться лишь в начале болезни. Во всех болезнях косвенной астении поэтому целесообразно попытаться ввести кислород в организм с помощью кислородсолянокислого калия, кислых фруктов, селитры и т. д. Я не думаю, что вдыхание кислородного газа в течение нескольких минут в день может принести большую пользу; но свободная вентиляция помещений и умеренные упражнения на свежем воздухе крайне полезны.

В любом случае астении мы ни в коем случае не должны полагаться только на действие лекарств; ибо хотя существует множество стимулов, которые произведут возбуждение, оно является лишь временным, поэтому мы должны стремиться с помощью питательных веществ наполнить сосуды кровью и как можно скорее использовать все естественные возбуждающие силы в надлежащей пропорции.

Но при лечении как стенических, так и астенических болезней мы редко преуспеем с помощью лишь одного средства: ибо поскольку ни один стимул не оказывает своего действия в равной степени на все части тела, а всегда действует на какую-то часть сильнее, чем на другие, мы не можем с помощью одного лишь средства получить равное увеличение или уменьшение возбуждения.

Имеются немногие болезни, однако, при которых возбуждение одинаково увеличено или уменьшено во всем теле; некоторая часть обычно поражена сильнее остальных; и это неравенство производит различные явления или формы болезни; поистине никакая болезнь, кроме увеличения или уменьшения силы, не имела бы места в предположении, что вредоносными силами, вызывающими болезнь, производилось равное увеличение или уменьшение возбуждения по всему телу.

Из сказанного неизбежно следует, что не каждый стимул будет одинаково эффективен в излечении любой формы болезни, что достаточно подтверждается опытом. Отсюда могут быть некоторые основания для наименования специфических средств, поскольку некоторые лекарства могут действовать на ту часть, которая является главным очагом болезни, сильнее, чем другие.

При лечении болезней мы всегда должны самым тщательным образом следить за двумя вещами: во-первых, применять надлежащие виды сил, а во-вторых, не переусердствовать с ними, чтобы не превратить один диатез в другой; и переступив черту здоровья, вместо желаемого исцеления подменить одну болезнь другой и тем самым подвергнуть опасности саму жизнь.

ЛЕКЦИЯ XIII. О ПОДАГРЕ.

Нет такой болезни, которой страдает человеческий род, чья природа истолковалась бы более ошибочно, чем та, которая должна составить предмет нашего нынешнего рассмотрения. Она расценивалась большинством практикующих врачей как спасительное усилие организма по изгнанию некоторой вредоносной причины и восстановлению здоровья и поэтому рассматривалась как желательная для пациента. Пытаться вылечить ее поэтому было бы неправильно, если бы она была излечимой; но она также рассматривалась как недоступная для медицины или совершенно неизлечимая; и по обеим этим причинам, испробовав множество лекарств без какого-либо хорошего эффекта, врачи в конце концов оставили своих пациентов на попечение терпения и фланели, которые, если конституция не слишком сильно расстроена, часто помогают им пережить болезнь.

Но то, что это спасительная болезнь, я отрицаю; и я утверждаю, что она восстанавливает здоровье не иначе, как несварение у завзятого пьяницы облегчилось бы болезнью в горле, которая на время помешала бы ему проглотить еще хоть капельцу спиртного; следствием было бы то, что его пищеварительные способности восстановили бы свой тонус, и через несколько недель он почувствовал бы себя лучше.

Точно так же боль и лихорадка, сопутствующие подагре, и в то же время неспособность двигаться вместе с ослабленным желудком и плохим аппетитом препятствуют продолжению того образа жизни, который привел к болезни; и таким образом, получая перемирие, истощенная возбудимость тела получает возможность накопиться, и организм, разумеется, чувствует себя обновленным.

Если бы на болезнь смотрели в таком свете, вполне вероятно, что многие пациенты в будущем отказались бы от прежнего образа жизни, который привел к болезни; и мы могли бы смело пообещать им, что в таком случае у них не будет рецидива недуга. Но беда в том, что они думают, будто подагра восстановила их конституцию, и что поэтому они могут безнаказанно вернуться к своему старому образу жизни; вследствие чего еще через несколько месяцев возбудимость снова истощается, появляются симптомы несварения, и стимулирующий образ жизни усиливается с целью вызвать болезнь, которая должна излечить эти симптомы. Таким образом, с каждым разом вызывается все большая и большая степень косвенной астении, и наконец система становится настолько ослабленной, что астеническое воспаление не ограничивается конечностями, а поражает голову, желудок, легкие и часто кладет конец существованию пациента, которое некоторое время было несчастным.

Кроме того, представление о том, что подагра неизлечима, является ложной и весьма опасной доктриной; это далеко не так, и я твердо убежден не только из природы самой болезни, но и на основе опыта, что ее всегда можно вылечить, если взяться за дело вовремя и следовать правильным указаниям. Если под излечением подагры понимать применение какой-то пилюли, какого-то порошка или какого-то зелья, которые прогонят недуг, я твердо верю, что она никогда не излечивалась и никогда не будет излечена. Действительно, поразительно, что такая идея вообще могла прийти в голову кому-либо, кто имеет хоть какое-то представление о природе и особенно о человеческом теле; ибо если подагра есть болезнь косвенной астении и следствие невоздержанности, как будет показано далее, то лекарство для ее излечения должно быть чем-то таким, что позволит человеку переносить ежедневные последствия невоздержанности в течение его будущей жизни без вреда от подагры или какой-либо другой болезни; то есть это должно быть нечто даваемое сейчас, что устранит последствия будущей причины; с тем же успехом можно дать лекарство, чтобы предотвратить перелом ноги или руки у человека через семь лет.

Но никакой здравомыслящий терапевт или хирург не стал бы давать лекарство с такой целью в подобном предполагаемом случае; напротив, он предостерег бы своего пациента от карабканья по обрывам, штурма стен или возвращения в ситуацию, подобную той, которая произвела несчастный случай; и если бы тот последовал его совету, он по всей вероятности избежал бы перелома конечности в будущем.

Точно так же здравомыслящий врач посоветовал бы человеку, выздоравливающему от подагры, полностью и всецело воздерживаться от того образа жизни, который ее вызвал; и если бы это соблюдалось, мы могли бы рискнуть предсказать с одинаковой уверенностью в обоих случаях, что в будущем он избежит ее.

То, что я неоднократно пытался внушить в ходе этих лекций, всегда кажется мне имеющим величайшую важность: я имею в виду всеобщее распространение физиологических знаний, или знаний о человеческом организме; эти знания должны составлять часть общего образования и, по моему мнению, столь же необходимы для изучения человеком, как письмо, арифметика или любой другой раздел образования; ибо если молодому человеку необходимо изучать их, чтобы быть способным вести свои дела, то несомненно не менее необходимо, чтобы он научился заботиться о своем здоровье; ибо наслаждаться крепким здоровьем, как замечает знаменитый практический философ, лучше, чем повелевать миром.

Если бы знания такого рода получили всеобщее распространение, люди перестали бы воображать, будто человеческий организм скроен столь скверно, что состояние общего здоровья может быть разрушено любой мелочью, например небольшим простудом; или будто исцеление от него сокрыто в нескольких каплях или пилюле. Если бы они лучше понимали природу хронических болезней и причины, их порождающие, они не были бы столь неразумны, чтобы думать, будто могут жить как заблагорассудится безнаказанно; а если бы они знали хоть что-то о медицине, то вскоре убедились бы, что, хотя приступы боли облегчались, а недуги излечивались на время, восстановление здоровья зависит от совершенно иных сил и принципов. Те, кто знаком с природой и функциями живого организма, прекрасно знают, что здоровье не устанавливается лекарствами; но что если оно и может быть восстановлено, то лишь путем тонкой подгонки действия возбуждающих сил к состоянию конституции и возбудимости — и тем самым мягким и постепенным побуждением сил тела к самостоятельному действию. И хотя я верю, что большинство общих болезней поддается излечению, я уверен, что ни один недужный человек не был сделан здоровым одной лишь силой лекарств. Если это истина, разве она не должна быть известна повсеместно? Если бы это было так, шарлатанству несомненно пришел бы конец, ибо все шарлатанские лекарства, от бальзама Галаада до ботанического сиропа, предположительно излечивают болезни, или по крайней мере утверждают, что делают это столь загадочным образом.

Доктор Каллен в своей нозологии дает нам следующее определение подагры.

"Morbus haereditarius, oriens sine causa externa evidente; sed praeeunte plerumque ventriculi affectione insolita; pyrexia; dolor ad articulum, et plerumque pedis pollici, certe pedum et manuum juncturis, potissimum infestus; per intervalla revertens, et saepe cum ventriculi et internarum partium affectionibus alternans."

Теперь же, хотя это определение включает в себя довольно неплохой общий характер болезни, оно содержит некоторые понятия, зависящие от предрассудка гипотезы, которые при внимательном рассмотрении, как я полагаю, не должны быть допущены.

Прежде всего, я стал бы отрицать, что подагра, рассматриваемая как болезненное состояние организма, является наследственной. Это, пожалуй, может вызвать некоторое удивление, и фраза «она досталась мне от отца» звучит из уст подавляющего большинства пациентов-подагриков.

Если бы болезненное состояние организма, возникающее при подагре, было наследственным, оно неизбежно передавалось бы от отца к сыну; и ни один человек, чей отец страдал ею, не мог бы избежать ее. Однако существует множество примеров обратного. Наши родители несомненно наделяют нас конституциями, подобными их собственным, и нет сомнений, что если мы будем жить так же, как жили они, у нас будут те же болезни. Это, однако, отнюдь не доказывает наследственный характер болезни.

Впоследствии мы увидим, что подагра — это болезнь косвенной астении, вызываемая долго продолжающимся употреблением острой пищи и ферментированных напитков. Нет сомнений, что определенные конституции более склонны подвергаться влиянию такого образа жизни, чем другие; и если конституция моего отца такова, то я, который вероятно похож на него конституционно, буду с наибольшей вероятностью подвержен подагре, если буду жить точно так же; однако это вовсе не доказывает наследственный характер болезни. Сыновья богачей ведь, наследуя отцовское состояние, обычно наследуют и его подагру, в то время как те, кто исключен из первого, также освобождены и от последнего по вполне очевидным причинам, если только они не приобретают ее собственными заслугами.

Так что хотя сын подагрического родителя может иметь конституцию, предрасполагающую к подагре, то есть более склонную к поражению причинами, производящими эту болезнь, все же если он отрегулирует стимулы в соответствии с состоянием своей возбудимости, он останется свободным от нее.

Это различие имеет гораздо большую важность, чем принято воображать; ибо если человек твердо верит, что подагра как болезнь наследственна, каково будет его поведение? Мой отец страдал подагрой, говорит он, следовательно, и у меня она должна быть; ну что ж, чего нельзя избежать, то нужно терпеть; позвольте же мне насладиться короткой жизнью, но веселой: поэтому он предается роскошному образу жизни, и если подагра становится следствием, что весьма вероятно, он обвиняет звезды и предков, вместо собственного неблаговидного поведения.

Напротив, если человек убежден, что получил от предков конституцию, способную быть повергнутой употреблением острой пищи и ферментированных напитков и быть возбужденной в подагрическую деятельность, каково будет его поведение? Разумеется, если он вообще рассуждает, то должен мыслить следующим образом: мой отец ужасно страдал от подагры; я часто наблюдал его мучения с глубочайшей тревогой. Но разве моя конституция, которая похожа на его, не подвержена поражению таким же образом со стороны подобных причин? Следовательно, чтобы избежать его страданий, я должен быть очень умеренным; более умеренным, чем те, у кого нет наследственной склонности, ибо возбуждающие силы, которые поддержали бы лишь их здоровье, применительно ко мне безошибочно вызовут подагру. Вследствие такого рассуждения он принимает умеренный образ жизни и избегает болезни.

Исходя из этого, вы должны убедиться, что определение того, является ли подагра наследственной и, следовательно, неизбежной или нет, — это вовсе не маловажный вопрос. Следующая часть определения доктора Каллена — это «oriens sine causa evidente». И в этом я тоже могу без колебаний объявить ошибочным. Причина подагры, а именно употребление обильно приправленной пищи и употребление ферментированных напитков в сочетании в целом с роскошным и праздным образом жизни, вполне очевидна в большинстве подагрических случаев и более чем достаточна для производства болезни.

Имеется также другая часть определения, против которой я бы возразил, поскольку она дает ложное представление о природе болезни и потому заставляет следовать профилактическому плану с меньшей уверенностью. Я имею в виду ту часть, где он говорит: «per intervalla revertens».

То, что подагра, будучи однажды вылеченной, склонна возвращаться, если не оставлен образ жизни, который ее породил, никто не станет отрицать; более того, приступы будут увеличиваться в силе, потому что организм становится все более и более ослабленным. Однако это свойственно не только подагре, но и большинству болезней.

Описывая сломанную ногу, было бы несомненно неверно говорить, что это болезнь, которая возвращается с интервалами после того, как она вылечена; тем не менее она вернется столь же безошибочно, как и подагра, если человек совершит тот же прыжок или подвергнет себя тем же случайностям, что и те, которые ее вызвали. Пусть же те, кто желает избежать возвращения подагры, полностью изменят свой образ жизни; в противном случае, если приступы повторяются, пусть винят себя, а не природу недуга.

Эти наблюдения были сочтены необходимыми с целью искоренения некоторых предрассудков, которые весьма сильно тормозили наши исследования природы и лечения этого заболевания. Теперь я перейду к изложению симптомов, которыми оно обычно сопровождается.

Подагра обычно поражает мужской пол; но иногда, хотя и реже, поражает и женский, в особенности тех, кто отличается крепким и полным телосложением. Она обычно не проявляется до тех пор, пока период наибольшей силы и бодрости не минует, например около сорокового года; но в некоторых случаях, когда возбуждающие причины применялись мощно или когда наследственная предрасположенность очень сильна, она поражает гораздо раньше; такие случаи, однако, сравнительно редки и в целом легко объяснимы.

Известно, что эта болезнь редко поражает лиц, занятых постоянным физическим трудом и живущих умеренно, и совершенно неизвестна тем, кто не употребляет вино или другие ферментированные напитки.

Если же человек крепкого полного телосложения в течение нескольких лет приучал себя к обильной пище из животных белков и регулярному употреблению вина и солодового напитка, то, хотя он долгое время может обнаруживать, что способен выполнять все функции с бодростью, его силы в конце концов откажут: ум и тело поражаются известной степенью оцепенения и вялости, причину которых он не может объяснить, а функции желудка нарушаются в большей или меньшей степени. Аппетит уменьшается, ощущаются метеоризм и другие симптомы несварения. Эти симптомы наблюдаются в течение нескольких дней, а иногда и нескольких недель до наступления приступа; но часто в день, непосредственно предшествующий ему, аппетит становится сильнее обычного.

В этом состоянии, если человек утомил себя бурной физической нагрузкой, или если он подверг конечности воздействию холода, или если его ум был особо затронут какой-либо тревогой или горестным событием; короче говоря, если была применена какая-либо прямо ослабляющая причина, за этим часто следует приступ. Он иногда наступает вечером, но чаще около двух или трех часов ночи; боль ощущается в одной стопе, чаще всего в подушечке или первом суставе большого пальца стопы; но иногда в подъеме или других частях стопы. С наступлением этой боли обычно наблюдается в большей или меньшей степени холодный озноб, который по мере усиления боли постепенно прекращается и сменяется жаром, часто продолжающимся столько же, сколько и боль; с первого приступа боль становится постепенно более сильной и продолжается в таком состоянии при сильном беспокойстве всего тела до следующей полуночи, после чего постепенно затихает, и после того как болезнь продолжается двадцать четыре часа с момента начала первого приступа, она часто прекращается и с наступлением мягкого потения позволяет пациенту уснуть. Пациент, просыпаясь после этого сна утром, обнаруживает пораженную часть с некоторой степенью покраснения и припухлости, которые, продолжаясь в течение нескольких дней, постепенно уменьшаются.

Тем не менее, после того как приступ начался подобным образом, хотя сила боли спустя двадцать четыре часа благодаря производимому ею возбуждению излечивает сама себя и значительно уменьшается, пациент редко освобождается от нее полностью. В течение нескольких дней он каждый вечер испытывает возвращение значительной боли и лихорадки, которые продолжаются с большей или меньшей силой до утра. Это возвращение обусловлено истощением возбудимости стимулами дня, а его ослабление вызывается накоплением возбудимости во время сна.

Продлившись таким образом несколько дней, болезнь часто проходит и обычно оставляет человека в значительно лучшем здоровье и наслаждающегося большей живостью функций как тела, так и ума, чем он испытывал некоторое время. Это происходит благодаря общему возбуждению, производимому болью, которое устраняет сильное оцепенение и астению, предшествовавшие приступу; а из-за неспособности принимать физическую нагрузку или пищу возбудимость накапливается вновь. Это истинное объяснение: оно не зависит от какого-либо болезнетворного вещества, которое подагра выгоняет из ее убежищ, загоняет в сустав и оттуда вон из тела, как воображали многие.

Сначала приступы болезни ограничиваются только одной стопой; впоследствии обе стопы оказываются пораженными, хотя редко одновременно; но когда воспаление появляется в одной, оно обычно исчезает в другой, и по мере того как болезнь продолжает рецидивировать, она не только поражает обе стопы сразу, но ощущается и в других суставах, особенно в суставах верхних и нижних конечностей, так что едва ли найдется в теле сустав, который так или иначе не был бы поражен. После частых приступов боли обычно менее сильны, чем вначале, суставы теряют силу и гибкость и часто становятся настолько жесткими, что лишаются всякой подвижности.

На внешней стороне суставов также формируются конкреции мелководного или известкового характера. Это происходит из-за неспособности капиллярных сосудов, которые должны секретировать известковое вещество и откладывать его в костях, выполнять свою работу из-за астении: отсюда вследствие симпатии другие сосуды захватывают вещество и откладывают его в ненадлежащем месте. Эти конкреции, хотя поначалу и жидкие, в конце концов становятся сухими и твердыми; они вскипают с кислотами и полностью или в значительной мере растворимы в них.

После этого краткого описания подагры в ее так называемой регулярной форме я теперь перейду к исследованию того, каким образом возбуждающие причины вызывают эту болезнь и каково состояние организма, при котором она возникает.

Подагра редко случается у тех, кто в течение нескольких лет жил на обильном рационе из мясной пищи, часто сильно приправленной, и при этом имел привычку ежедневно или по крайней мере весьма постоянно принимать большее или меньшее количество ферментированных напитков — либо в виде вина, либо в виде солодового напитка, либо и того, и другого. Поражение конечности имеет весь вид активного воспаления: часть становится припухшей, горячей, красной и невыносимо болезненной. Именно это обстоятельство ввело в заблуждение практикующих врачей, которые сочли это случаем стенического или активного воспаления; не только внешний вид, но и породившие его причины заставили их думать так; отсюда они естественным образом пришли к применению ослабляющего плана: однако немного времени и наблюдений было бы достаточно, чтобы убедить их в его неэффективности. Они обнаружили бы, что применение пиявок к пораженному участку и ланцета к руке вместо подавления воспаления лишь усилит его; или если бы этого не произошло, боль часто поражала какую-нибудь внутреннюю часть, что приписывалось перемещению болезнетворного начала с одного места на другое, но что обусловлено лишь возросшей астенией; немного внимательного наблюдения убедило бы практикующих врачей, сколь бы загадочным это им ни казалось, что это бурное воспаление не должно излечиваться ослаблением: напротив, они увидели бы случаи, в которых пациент, хотя и вопреки строгим предписаниям своих врачей, не мог отказаться от своих старых привычек; но принимал бы свое вино по-прежнему или в большем количестве после нескольких дней воздержания; и поскольку это воздержание в некоторой степени накопило возбудимость, он обнаружил бы, что чувствует себя значительно лучше от вина, и победно сказал бы им, что они ошибались. Подобного рода обстоятельства несколько пошатнули их веру, но все же идея активного воспаления, которая, как они верили, была видна и почти осязаема, настолько засела в их разумах, что они были убеждены лишь наполовину. Излюбленная идея усиленной деятельности сосудов этой части настолько переплелась со всеми остальными, что мы обнаруживаем, будто из поля зрения она не упускается ни в каких показаниях к лечению. Отсюда, хотя кровопускание теперь обычно не практикуется с помощью ланцета, пиявки применяются часто; но самый обычный план заключается в том, чтобы предать пациента терпению и фланели, строго запрещая вино или ферментированные напитки. В качестве исключения из этого общего режима некоторыми врачами, однако, отмечается, что когда желудок слаб и когда пациент сильно привык к употреблению крепких напитков, небольшое количество животной пищи и даже вина может быть допустимым и даже необходимым.

Таким образом, ошибочный взгляд на болезнь стал причиной инертной практики, которая колеблется между подсказками излюбленной гипотезы и убежденностью фактов.

Однако при исследовании мы не обнаружим ни повышенной силы в организме, которая подозревалась, ни повышенной деятельности в более конкретно пораженной части; напротив, все тело находится в состоянии косвенной астении, или истощенной возбудимости, а конкретно пораженная часть — в состоянии астенического воспаления.

Если бы подагра носила стенический или воспалительный характер, не могли бы мы спросить, почему причины, вызывающие ее, не производят ее в расцвете сил, когда они производят свой величайший эффект и когда реальные стенические болезни наиболее склонны возникать? Или почему симптомы воспаления, подобно всем остальным реальным стеническим воспалениям, не облегчаются ослабляющим планом? Однако противоположное ясно указывает нам на природу болезни: подагра не является стенической болезнью или болезнью силы; она не зависит от повышенной крепости конституции и полноты крови, но явно является астенической, как и все остальные астенические болезни. Образ жизни таков, что влечет за собой косвенную астению или истощение возбудимости, как например употребление богатой и сильно приправленной пищи и ежедневное употребление ферментированных напитков. Они поначалу определенно производят бодрость или силу и будут причиной стенических болезней; но они обычно принимаются таким образом, что, хотя они производят степень возбуждения выше точки здоровья, все же они лишь приближаются к черте стенической болезни, в общем не переходя в нее. Тем не менее они продолжают истощать возбудимость, и к тому времени, когда крепость организма начинает естественным образом убывать, система человека, жившего таким образом, становится необычно оцепенелой; все кровеносные сосуды, до сих пор раздутые богатой кровью, начинают терять свой тонус из-за того, что их возбудимость была истощена употреблением этих мощных стимулов; но это оцепенение особенно и прежде всего испытывается в тех частях, которые более непосредственно подвергались действию возбуждающих причин, а именно в желудке и кишечниках: возникают симптомы несварения, и возбудимость этих органов, почти полностью истощенная бурным действием примененных стимулов, теперь не может быть пробуждена ни к какой здоровой деятельности; пища не переваривается должным образом, но переходит в некое подобие брожения, что вызывает выделение газа; это раздувает желудок и кишечники и производит боли, неприятные отрыжки и все мучительные симптомы несварения. И в этом нет ни малейшего удивления, если учесть, что многие люди, вызвавшие недомогания такого рода, имели привычку плотно есть богатую и сильно приправленную мясную пищу и выпивать от пинты до бутылки вина, а возможно, и некоторое количество солодового напитка почти каждый день своей жизни на протяжении многих лет. Этот режим достаточен, чтобы износить способности желудка, будь он в три раза вместительнее, чем он есть, и конституции, будь она в десять раз сильнее.

Когда оцепенение, или состояние истощенной возбудимости, всего организма было вызвано подобным образом и появились симптомы несварения, любая прямо ослабляющая причина, приложенная к конечностям и добавляющаяся к косвенной астении, вызывает полное оцепенение или неактивность мелких сосудов этой части и тем самым полностью разрушает баланс между проталкивающей и сопротивляющейся силами; следовательно, сосуды будут болезненно раздуты кровью, возникнут припухлость и краснота и установится астеническое воспаление, произведенное тем способом, который я подробно описал в прошлой лекции. Отсюда боль и другие симптомы, сопровождающие приступ подагры. Отсюда же мы видим, почему ослабляющие силы, примененные к части, не уменьшат воспаление; и почему теплота, усугубляющая любое действительно стеническое воспалительное поражение, столь утешительна при этом.

Почти любая ослабляющая причина, когда организм приведен невоздержанностью в описанное мной оцепенелое состояние, вызовет приступ подагры, но ничто так наверняка, как холод или сырость: поэтому, если у человека ноги замерзнут или промокнут, у него почти наверняка начнется приступ.

Отсюда мы видим, что астеническое воспаление — это не сама болезнь, а лишь ее симптом; и подобно другим симптомам, оно обманчиво по своему внешнему виду; болезнь же представляет собой состояние косвенной астении, на которое и должно быть направлено наше внимание.

Когда это воспаление бурно и сопровождается сильной болью, по прошествии нескольких часов оно возбуждает деятельность мелких сосудов, позволяет им проталкивать кровь, которой они болезненно раздуты, и восстанавливает баланс между сопротивляющейся и проталкивающей силами; и таким образом воспалительные проявления на время утихают, но поскольку оцепенение всего организма сохраняется и астения сосудов возвращается, когда их возбуждение, бывшее следствием их деятельности, прекращается, возникает другое астеническое воспаление, которое снова излечит само себя, как и прежде; так что во время пароксизма произойдет несколько ремиссий, как упоминалось в описании болезни. Поскольку во время пароксизма боль вызывает значительную степень возбуждения во всем организме, деятельность желудка и других частей пробуждается этим; также во время приступа принимается мало питательных веществ, так что благодаря деятельности желудка и кишечников они избавляются от своего груза; покой также помогает накопить возбудимость, так что от всех этих причин вместе взятых тело восстанавливается до состояния бодрости, которое по сравнению с его прежним оцепенением заставляет пациента вообразить, будто эта дружелюбная болезнь вернула его к состоянию необычного здоровья и даже обновила силы его конституции. Находясь под этим ошибочным представлением, он, когда приступ покидает его, не оставляет образ жизни, породивший болезнь; сильно приправленная пища и обычное количество вина снова идут в ход; спустя время оцепенение организма и симптомы несварения возвращаются, и он снова надеется, что его друг подагра придет и вылечит его.

При продолжении этого плана воспаление появляется снова; но поскольку система стала более оцепенелой, воспалительная деятельность отнюдь не так велика, как прежде: если она обладает силой восстановить равновесие между сопротивлением и проталкивающей силой и тем самым вылечить себя, этот эффект полностью ограничивается воспаленной частью. Другая стопа, страдающая от подобного оцепенения или астении, теперь ощущает эффекты проталкивающей силы, и в ней возникает воспаление, которое, излечив себя таким же образом и при возвращении оцепенения первой пораженной стопы или даже при его усилении по сравнению с прежним из-за предыдущего возбуждения, снова поражает эту стопу, и таким образом считается, будто подагра блуждает от одной конечности к другой. Однако подагра как болезнь общей астении остается прежней; и меняются в зависимости от обстоятельств лишь эти симптомы, которые составляют лишь малую часть болезни.

Если во время астенического воспаления нижних или верхних конечностей оцепенение и астения всего организма усиливаются, то сила кровообращения, или проталкивающая сила, уменьшается, и симптомы воспаления внезапно исчезают; но поскольку теперь преобладает сильная астения, желудок будет склонен поражаться судорогами или спазмами, либо возникнет астеническое воспаление какой-либо внутренней части: ибо хотя проталкивающая сила недостаточна для чрезмерного раздувания астенизированных сосудов конечностей, она раздует те из внутренних частей ближе к сердцу, которые теперь астенизированы.

В этом случае обычно, но абсурдно воображали, что подагра перемещается или отступает от конечностей к какой-либо внутренней части; поэтому к подобного рода явлениям применяется термин «ретроцедентная подагра». Из приведенного объяснения очевидно, что этот термин неточен. Поскольку общая астения увеличивается, проталкивающая сила оказывается неспособной произвести воспаление конечностей, и это служит причиной ее исчезновения. Однако сама болезнь от этого изменения симптомов никоим образом не меняет своей природы. Она остается прежней, как бы ее ни называли.

Иногда случается так, что после обильной жизни желудок начинает особенно страдать, и пациента беспокоят метеоризм, несварение, потеря аппетита, отрыжка, тошнота и рвота, сопровождающиеся сильным унынием, болью и головокружением, спутанностью воспоминаний или затуманенностью рассудка, как это называют, со всеми симптомами, которые обычно предшествуют правильному приступу подагры, однако никакого воспалительного поражения суставов не возникает. Это состояние абсурдно назвали атоничной подагрой, как будто бы существовала подагра, сопровождающаяся бодростью и стеничным диатезом; но отсутствие воспаления в конечностях может зависеть от двух причин. Во-первых, силы, вызывающие заболевание, могли ослабить желудок и первые пути, в то время как сосуды конечностей не особенно ослаблены, и сопротивляющаяся сила способна уравновесить побудительную силу: в этом случае никакого болезненного уровня растяжения или воспаления конечных сосудов произойти не может. Во-вторых, общая слабость может быть таковой, а сила кровообращения — настолько уменьшенной, что, хотя конечные сосуды и могут быть ослаблены, никакого воспаления или неестественного растяжения не возникнет.

Отсюда мы видим, что это по-прежнему та же болезнь, но врачи ошиблись в своем объяснении симптомов, приняв за главную часть болезни то, что является лишь симптомом.

Итак, мы увидели, что согласно изложенной теории все симптомы этой доселе загадочной болезни объясняются просто и естественно. Далее мы увидим, нельзя ли объяснить на тех же принципах единственный метод лечения, который оправдан опытом.

Если приступая к этой части предмета кто-либо ожидает, что я снабжу его рецептом, состоящим из определенных лекарств, которые будучи проглочены заставят эту страшную болезнь исчезнуть и уступят место здоровью, то он глубоко заблуждается; ибо может ли какой-либо здравомыслящий человек предположить, что болезнь, на приобретение которой у него ушла почти вся жизнь, и истощенное состояние возбудимости, которое постепенно нарабатывалось годами невоздержания, могут быть рассеяны пилюлей, порошком или микстурой? Или, если симптомы могут быть облегчены лекарством, что случается часто, может ли он предполагать, что они не вернутся, если продолжится тот же образ жизни, который впервые их вызвал?

Тем не менее я перейду к изложению некоторых указаний, строгое следование которым не только принесет облегчение во время приступа, но и предотвратит его возвращение с такой силой и в конце концов полностью искоренит его, если только организм не истощен полностью и почти каждый сустав не ожесточен известковыми отложениями.

Воспаление конечностей может быть в любой момент облегчено с помощью электричества или стимулирующих припарок, приложенных к этой части, и безо всякой опасности перебросить недомогание на какой-либо более жизненно важный орган, как обычно воображают. Если бы я применил к этой части какие-либо ослабляющие средства, то, вероятно, облегчил бы боль; но, ослабив всю систему, вызвал бы приступ со стороны желудка или какой-либо другой внутренней части, как уже было объяснено; однако при стимулирующем применении к воспаленной части я не рискую подобным образом. Воспаление носит астенический характер, зависящий от слабости мелких сосудов, вследствие чего они не оказывают достаточного сопротивления побудительной силе и потому болезненно растягиваются или воспаляются, как это называется, хотя этот термин определенно неверен даже в метафорическом смысле; но стимулирующее приложение к части побуждает ослабленные сосуды к действию; их сокращение уменьшает болезненное количество крови; и поскольку баланс между побудительной и сопротивляющейся силами восстанавливается, воспаление закономерно прекращается. Это не просто дедукция a priori из теории воспаления, которую я изложил; это результат неоднократного опыта. Я видел, как несколько очень сильных подагрических воспалений были весьма быстро устранены с помощью электричества. Из пораженной части следует извлекать небольшие искры, сначала через фланель, и увеличивать их по мере того, как пациент сможет их переносить; необходимы лишь искры; никогда не следует прибегать к ударам тока. Но хотя мы и устраняем столь болезненную часть болезни, все же остается грозная слабость, и если ее не устранить, воспаление будет склонно вернуться. Стремясь устранить эту общую слабость, мы должны помнить, что она носит косвенный характер или зависит от истощенного состояния возбудимости; поэтому наша главная цель состоит в том, чтобы позволить возбудимости накопиться. Но это накопление зависит как от правильного действия различных функций, так и от устранения стимулов; поэтому мы должны тщательно остерегаться запоров, из-за которых правильное действие желудка и кишечника сильно нарушается; но мы должны использовать мягкие слабеющие средства. Настой сены и ревеня на крепких спиртах, сделанный еще более сильным с помощью ароматических средств, всегда казался мне наилучшим решением этой задачи, и принимать его следует при температуре, несколько превышающей тепло крови, например около 100 градусов. Это особенно необходимо, когда подагра поражает желудок, и я несколько раз видел, как тяжелый приступ этого недуга устранялся за полчаса настойкой такого рода. Действительно, самые сильные приступы со стороны желудка могут быть облегчены, и облегчаются только с помощью спирта, эфира и опиума.

Именно на этот орган вредоносные силы произвели наибольшее действие, ибо они применяются к нему непосредственно. Нисколько не удивительно, что постоянное применение сильно сдобренной специями пищи вместе с ферментированными и спиртными напитками в конце концов истощает жизненный принцип этого органа. Действительно, он часто бывает настолько истощен, что возникают самые ужасные судороги и конвульсии, которые вскоре привели бы к его полной гибели, если бы он не был побужден к чему-то вроде надлежащего действия с помощью сильнейших стимулов. Тем не менее их действие носит лишь временный характер.

Что касается регулярного приступа, то после того, как воспаление конечностей было подавлено упомянутыми мною средствами, следует использовать сытную, но не обильную диету. Человек, который долгое время был приучен к вину, не может легко отказаться от него сразу; но ему следует пить мадеру и те вина, которые не содержат много угольной кислоты и не оставляют много винного камня. Его пища должна быть самого простого рода и обычно вареной, а не жареной. Главное — удерживать дух и возбуждение несколько ниже нормы, но не позволять пациенту опускаться слишком низко. Таким образом, истощенная возбудимость будет постепенно накапливаться, и здоровое состояние восстановится. Когда это будет однажды осуществлено, подагру в будущем можно будет предотвратить с величайшей уверенностью, если у пациента хватит решимости. Весь секрет заключается в том, чтобы полностью воздерживаться от алкоголя в любой форме, как бы он ни маскировался и как бы ни разбавлялся. Его нельзя принимать ни в форме ликеров, ни в форме настоек, вина или даже слабого пива.

Я полагаю, не было ни одного случая, чтобы подагрой болел человек, который полностью воздерживался от любой формы алкоголя, как бы он ни жил в остальном; и я очень сомневаюсь, возвращалась ли когда-либо подагра после того, как человек воздерживался от ферментированных или спиртных напитков в течение двух лет.

Умеренность в еде и физические упражнения, несомненно, являются мощными вспомогательными средствами и очень сильно способствуют укреплению здоровья; но все же они не уберегут человека от возвращения подагры без этой предосторожности. В алкоголе есть что-то такое, что особым образом вызывает это состояние организма, и без него, похоже, подагра возникнуть не может. Вот вам и действенный метод лечения подагры, которая больше не вернется, если строго придерживаться этого метода, подобно тому как оспа не поражает организм после прививки.

Поэтому во время приступа я бы сказал, почти словами доктора Дарвина: ни в коем случае не пейте солодовый ликер. Пусть напиток за обедом состоит из двух стаканов мадеры, разведенных полутора пинтами воды; ни в коем случае не пейте больше никакого вина или спиртных напитков в течение дня. Постоянно ешьте мяса за обедом без всяких приправ, но с любыми нежными овощами, которые вам подходят. Когда приступ снят, принимайте теплую ванну два раза в неделю за час до отхода ко сну при температуре примерно 93 или 94 градуса тепла. Поддерживайте организм в расслабленном состоянии с помощью слабительного летучего экстракта и ревеня, поскольку против упомянутой мною настойки есть возражение, так как она содержит алкоголь. Используйте постоянные, мягкие физические упражнения, но никогда не доводите их до сильной усталости. Величайший же секрет лечения, как уже отмечалось, но о чем нельзя говорить слишком часто, заключается в том, чтобы полностью воздерживаться от всего, что содержит алкоголь.

Короче говоря, хотя при острых заболеваниях лекарства весьма полезны, хроническую болезнь никогда нельзя вылечить и восстановить здоровое состояние только с их помощью. Чтобы добиться излечения в таких случаях, мы должны реформировать наш образ жизни, превратить наши дурные привычки в хорошие; и тогда, если у нас хватит терпения дождаться медленных процессов природы, у нас не будет причин сожалеть о наших прежних излишествах.

ЛЕКЦИЯ XIV. НЕРВНЫЕ НЕДОМОГАНИЯ И Т. Д.



В этой лекции я предлагаю рассмотреть некоторые из тех состояний, которые обычно, но неверно известны под названием нервных недомоганий, поскольку многие полагали, будто они происходят от расстроенного состояния нервов, что, однако, отнюдь не так; ибо я надеюсь показать, что эти симптомы проистекают из общего состояния возбуждения системы. Короче говоря, подавляющее большинство этих недомоганий происходит из такого состояния возбуждения, которое приближается к предрасположенности или, возможно, колеблется между предрасположенностью и болезнью, но в целом фактически не достигает болезни; или, скорее, это такое состояние возбуждения, которое настолько отклоняется от точки идеального здоровья, что функции выполняются не с той живостью или бодростью, какие должны иметь место, а страдают от того тревожного и беспокойного действия, которое, хотя его и нельзя назвать реальным заболеванием, все же значительно отклоняется от точки идеального здоровья.

Это новый взгляд на эти болезни, но чем больше я изучал его, тем больше убеждаюсь в его правильности. Действительно, название «нервные» обычно давалось совокупности симптомов, которых врачи не понимали; и когда пациент рассказывает историю своих симптомов и ожидает, что его врач сообщит ему название и природу его недомогания, он обычно получает в ответ, что его недомогания нервные или желчные; термины, которые не несут никаких четких идей, но служат для удовлетворения пациента и сокрытия невежества врача или избавления его от труда думать.

Действительно, представление о нервных болезнях, на которое я уже указал, не только ново, но могло возникнуть лишь из такого взгляда на состояния возбуждения и возбудимости, который мы тут рассматриваем. Этот взгляд не только приведет нас к более верному представлению о том, как возникают эти болезни, но и укажет на их разделение на два класса, крайне полезное на практике, однако это разделение полностью ускользнуло от внимания практикующих врачей; ибо хотя обычно считалось, что эти недомогания проистекают из упадка нервной энергии или некоторого рода слабости или немощи нервной системы, и по этой причине рекомендовался стимулирующий и тонизирующий план лечения, я убежден на основании наблюдений, что почти половина из них, если не больше, происходит из состояния возбуждения, граничащего со стеническим заболеванием; и в этих случаях такой общий метод лечения должен быть крайне неуместным.

Уже было показано, что когда обычные возбуждающие силы, поддерживающие жизнь, действуют таким образом, что средняя степень возбуждающей силы действует на среднюю степень возбудимости, имеет место самое совершенное состояние системы, или состояние идеального здоровья; однако нам редко удается так соотнести состояние возбуждения и возбудимости друг с другом. Действие возбуждающих сил постоянно колеблется по силе; а возбудимость из-за множества стимулов и других обстоятельств, которые не полностью находятся под нашим управлением, бывает иногда более, а иногда менее обильной, чем эта средняя степень. Тем не менее по обе стороны от точки здоровья существует значительный диапазон, в пределах которого возбуждение может изменяться, и при этом не возникает ни болезни, ни какого-либо нарушения функций; но это имеет свои пределы, за которые если возбуждение выводится с любой стороны, то очевидно, что должно происходить беспокойное или неприятное отправление функций. Однако между этим состоянием и тем, в котором функции начинают нарушаться, нет никакой точной линии или границы; напротив, закон непрерывности и градации, кажется, распространяется на каждую часть природы. Это отклонение от здорового состояния и приближение к болезни, в коем заключается то, что называют нервным состоянием, является постепенным и едва заметным, но склонно порождаться любыми обстоятельствами, выводящими возбуждение за его надлежащие пределы.

Поэтому нервные недомогания можно разделить, подобно всем другим болезням, на два класса. Во-первых, те, при которых возбуждение увеличено или при которых оно граничит с точкой предрасположенности к стеническому заболеванию либо фактически достигло ее; во-вторых, те, при которых возбуждение уменьшено или при которых оно граничит с астеническим заболеванием. Этот последний класс, как делалось и раньше, можно подразделить на два порядка. Первый будет включать те болезни, при которых возбудимость достаточно обильна или даже накоплена, но где возбуждение дефицитарно из-за недостатка энергии в возбуждающих силах. Во втором случае не было дефицита в действии возбуждающих сил; но, напротив, вероятно, в течение значительного времени применялись некоторые диффузные стимулы, не являющиеся естественными для жизни; в этом случае возбудимость истощилась, и надлежащая степень возбуждения не может быть произведена действием обычных возбуждающих сил.

Никакие болезни не показывают столь явно всю ошибочность доверия к симптомам, как болезни первого класса. Я встречал бесчисленное множество случаев такого рода, в которых, если бы вы доверились описанию самих пациентов, они страдали бы значительной слабостью; и если бы не особое внимание, которое я уделял собственному состоянию, я, вероятно, не заподозрил бы, что прямиком противоположное состояние системы может порождать эти симптомы.

Унаследовав хорошую конституцию и воспитываясь в деревне в суровых условиях, я настолько предрасположен к стеническому состоянию, что могу считать состояние своего возбуждения в целом, поистине почти всегда, находящимся выше точки здоровья; и если я не живу самым умеренным и даже воздержанным образом, возбуждение чрезвычайно склонно преступать границы предрасположенности и впадать в стеническое заболевание. У меня было несколько приступов заболевания этого рода; и поистине я не помню, чтобы когда-либо страдал от какого-либо заболевания слабости или пониженного возбуждения.

Здоровье, согласно нашему взгляду на него, можно сравнить с музыкальной струной, настроенной на определенный тон или ноту; и хотя, возможно, у подавляющего большинства людей либо из-за образа жизни, либо по другим обстоятельствам возбуждение находится немного ниже нормы и требует подтягивания до здорового тона, существуют и другие, у которых оно имеет свойство постоянно подниматься выше и требует опускания до этого тона; моя конституция относится к числу таковых: но у меня есть то утешение, что если я смогу в течение нескольких лет предотвратить фатальные последствия некоторых острых стенических заболеваний, эта склонность к стеническому диатезу постепенно сойдет на нет, и я, вероятно, буду наслаждаться состоянием крепкого здоровья в то время, когда большинство конституций противоположного склада начинают сдавать. Всякий раз, когда я в течение некоторого времени жил довольно сытно, хотя отнюдь не невоздержанно, после того как в течение нескольких дней или, возможно, нескольких недель испытывал необычно хорошее расположение духа и с удовольствием занимался физическими упражнениями, у меня прежде всего начинает нарушаться сон, я обнаруживаю в себе склонность спать по утрам, как будто не освежился ночным сном; мой дух падает, и я склонен смотреть на мрачную сторону всего, за что бы ни брался или что бы ни делал. Я чувствую общее ощущение вялости и слабости и готов, как я слышал от многих пациентов, страдающих тем же состоянием, провалиться сквозь землю. Из-за малейших причин я склонен опасаться самых серьезных бед, и мой характер становится раздражительным и едва ли способным получить удовольствие от чего-либо. Если в таком состоянии я занимаюсь физическими упражнениями, то вскоре чувствую себя уставшим; наваливается неприятное оцепенение, однако без малейшей степени потоотделения, и я чувствую неспособность двигаться.

Сначала я обычно воображал, что это симптомы слабости или пониженного возбуждения, и лишь после нескольких безрезультатных попыток облегчить их с помощью тонизирующего или стимулирующего плана я убедился в своем заблуждении. Этот план всегда вызывал усугубление каждого симптома, и если я упорствовал в нем, воспалительное заболевание неизменно становилось следствием. Действительно, я мог бы заподозрить это, учитывая, что эти симптомы были вызваны обильной жизнью и предшествовали хорошему расположению духа; но мой разум получил такое предубеждение из сочинений медицинских деятелей, которые единогласно описывали их как череду нервных симптомов, как они их называли, зависящих от ослабленного состояния нервной системы, что я был слеп к убеждению, пока неоднократные неудачи от стимулирующего плана не убедили меня в том, что я неправ. Единственной альтернативой поэтому был противоположный план, и то немедленное облегчение, которое я испытал, было доказательством того, что я обнаружил истинную природу недомогания. С тех пор я могу в любой момент предотвратить эти неприятные симптомы с помощью воздержанного образа жизни и устранить их, когда они наступили, с помощью ослабляющего плана; который вместо того, чтобы ослаблять, придает волокнам дополнительную упругость и силу, а духу — бодрость. Я описал симптомы на одном примере, поскольку он послужит общим описанием. Можно добавить, что лица, страдающие от такого рода предрасположенности, особенно внимательны к состоянию собственного здоровья и к каждому изменению чувств в своем теле; и от каждого неприятного ощущения, возможно, самого незначительного свойства, они опасаются великой опасности и даже самой смерти. В случаях такого рода кишечник обычно бывает заперт, а душевное состояние пациента весьма склонно подвергаться влиянию изменений погоды, в частности падения барометра. Каким образом уменьшение атмосферного давления действует на усиление симптомов, мы, возможно, не знаем, но его эффекты испытываются почти повсеместно.

Очевидно, что единственным методом лечения в случаях такого рода является крайняя умеренность: животную пищу следует принимать экономно, а от вина и спиртных напитков в целом полностью воздерживаться. Кишечник следует поддерживать в свободном состоянии с помощью любой мягкой нейтральной соли. Я обычно обнаруживал, что магнезия и лимонад на редкость хорошо подходят в таких случаях. Езда верхом также особенно полезна; кора, горечи, а также дурно пахнущие и спазмолитические лекарства, которые обычно прописываются в таких случаях, чрезвычайно вредны.

Этот взгляд на нервные недомогания, смею сказать, столь же нов, сколь и верен. Никогда не предполагалось, что какое-либо из них зависит от слишком сильного возбуждения; напротив, они повсеместно считались происходящими из слабости, и, разумеется, прописывались тоники, которые, хотя они производили величайшую пользу в другом классе нервных недомоганий, в этих случаях вызывали самые серьезные беды и часто приводили к реальным воспалительным заболеваниям или даже болезням косвенной слабости, как я неоднократно видел.

Однако эти случаи с первого взгляда нельзя легко отличить от случаев противоположного класса; симптомы здесь почти одинаковы, и пациент в обоих случаях жалуется на вялость, слабость и крайнюю подавленность духа. Но при тщательном внимании к эффектам, производимым возбуждающими силами, их в целом можно различить. Пациент такого рода скажет вам, что он не чувствует приятных эффектов от вина или спиртных напитков; вместо бодрости его дух от них подавляется, тогда как в противоположном состоянии он находит почти мгновенное облегчение. Обращая внимание на обстоятельства подобного рода, природу недомогания в целом можно установить.

Сильно сдобренную специями и сильно стимулирующую пищу при стеническом ипохондризме, если его можно так назвать, следует избегать, но самым пагубным агентом из всех, который способствует появлению большей части этих недомоганий, является вино. Я верю, что оно производит больше болезней, чем все остальные причины, вместе взятые. Каждый готов признать, что вино, принимаемое в избытке, вредно, поскольку он видит непосредственные беды; но отдаленные эффекты, для разглядения которых требуется более внимательное наблюдение, видят и верят очень немногие; и, судя по приятным и сладостным ощущениям, они говорят, что немного вина полезно и хорошо для каждого; и соответственно принимают его каждый день и даже дают своим детям; тем самым развращая их естественный вкус в самом раннем младенчестве и приучая их ценить то, что повредит их организму; но от чего при надлежащем воздержании получилось бы одно из ценнейших целебных лекарств, которыми мы обладаем.

Мысль о том, что вино или спиртные напитки помогают пищеварению, ложна. Те, кто знаком с химией, знают, что пища затвердевает и становится менее усваиваемой этими средствами; и тот стимул, который вино дает желудку, не нужен, за исключением тех, кто исчерпал возбудимость этого органа чрезмерным употреблением крепких напитков. У таковых желудок едва ли может быть возбужден к действию без помощи такого стимула. Если пищу нужно разбавить, лучшим разбавителем является вода. Вода — единственный напиток, который знает или предоставила природа для животных; и все, что дает нам природа, будьте уверены, является лучшим и безопаснейшим для нас. Вино следует приберегать в качестве целебного средства при болезни и в старости; и оно оказалось бы самым спасительным средством, если бы мы не истощали его силу ежедневным употреблением.

Я осознаю, что ступаю на хрупкую почву, но я полон решимости высказать свои соображения прямо и искренне, поскольку на кону здоровье и благополучие тысяч людей. Большинство людей настолько потакали себе в этой пагубной привычке пить вино, что воображают, будто не могут жить без небольшой его порции каждый день; они думают, что само их существование зависит от него, и что их желудки требуют его. Подобные аргументы можно привести в пользу любой другой дурной привычки. Хотя поначалу насилие, которое мы совершаем над природой, заставляет ее бунтовать, через некоторое время она подчиняется и не только примиряется, но и начинает питать пристрастие к привычке; и мы считаем ее необходимой для нашего существования: ни аромат вина, ни опиума, ни нюхательного, ни курительного табака нам от природы не приятны; напротив, поначалу они крайне неприятны; но силой привычки они становятся приятными.

Тем не менее дело разумных существ — тщательно отличать истинные потребности природы от искусственных позывов привычки; и когда мы обнаруживаем, что последние начинают вредить нам, мы должны приложить самые упорные усилия, чтобы разрушить чары дурных обычаев; и хотя поначалу это будет стоить нам некоторых неприятных ощущений, мы должны научиться переносить их терпеливо; немного времени вознаградит нас за наше воздержание восстановлением здоровья и бодрости духа.

Теперь я перейду к рассмотрению противоположного класса нервных недомоганий: или тех, которые действительно зависят от слабости или астенического состояния системы. Их можно разделить на два порядка, а именно: болезни прямой и косвенной слабости. Сначала я рассмотрю те, что относятся к прямой слабости.

Хотя эти недомогания проистекают из дефицита стимула, это очень редко происходит из-за дефицита обычных стимулирующих сил. Единственные люди, которые в целом страдают от этого дефицита обычных стимулов, — это бедняки; они редко беспокоятся по поводу нервных недомоганий; их ежедневные физические упражнения и постоянная забота о добывании предметов первой необходимости мешают им чувствовать то, что так тяжко терзает богатых и избалованных. Эти недомогания происходят главным образом от дефицита ментальных стимулов. Наиболее частую их причину, чьи эффекты труднее всего устранить, следует искать в разуме.

Страсти и эмоции, когда ими пользуются с умеренностью и держат в надлежащих границах, являются источниками жизни и активности; без этих драгоценных чувств мы были бы сведены к роду растительности, одинаково удаленному как от удовольствия, так и от боли. Из-за отсутствия этих упругих пружин животные силы теряют свою регулярность и игру; жизнь превращается в летаргический сон, и мы впадаем в равнодушие и вялость.

Если же страсти столь необходимы для поддержания здоровья тела, когда они находятся в надлежащей степени, можем ли мы ожидать, что избежим наказания, когда они неумеренны, чрезмерны или даже недостаточны? Бурные страсти подобны потокам, которые выходят за свои берега и сносят все на своем пути; и скорбный опыт убеждает нас, что эти воздействия разума легко передаются телу. Поэтому мы должны быть особенно настороже против их соблазна.

«Великое искусство жизни — хорошо управлять / Беспокойным умом».



Особенно в их младенчестве, если можно так выразиться, мы должны быть начеку против их соблазна; они тогда успокаивают и коварны; но если мы позволим им набрать силу и установить свою империю, разум, затемненный и побежденный, покоится в позорной зависимости от чувств; его свет становится слишком слабым, чтобы его можно было увидеть, а его голос — слишком слабым, чтобы быть услышанным; и душа, гонимая импульсом, для которого не существует препятствий, передает телу свою вялость и слабость. Страсти, которыми тело поражается главным образом, — это радость, горе, надежда, страх, любовь, ненависть и гнев. Любые другие могут быть сведены к некоторым из них или являются составными из них. Приятные страсти производят сильное возбуждение тела, в то время как депрессивные страсти уменьшают возбуждение; поистине казалось бы, что горе — это лишь уменьшение радости, как холод — тепла; когда эта страсть существует в надлежащей степени, мы не ощущаем никакого особого бодрящего ощущения, но наш дух и здоровье хороши; однако мы не можем сомневаться, что мы возбуждены приятным ощущением, хотя и не способны его воспринять. Точно так же, когда тепло действует умеренно или находится примерно на той степени, которую мы называем умеренной, мы не замечаем его воздействия на тело, хотя не может быть никаких сомнений в том, что тело находится под влиянием его стимула и мощно возбуждено им; ибо когда оно уменьшается или применяется холод, мы чувщаем дефицит возбуждения и становимся впоследствии более чувствительными к теплу, применяемому позже.

То же самое происходит в отношении радости и горя и доказывает, я думаю, ясно, что одно есть лишь уменьшение другого и что они не являются разными страстями. Когда тело подвергалось воздействию сильного холода, возбудимость накапливается в такой степени по отношению к теплу, что если оно будет применено впоследствии слишком мощно, произойдет бурное действие с быстрым истощением возбудимости, которое заканчивается омертвением или смертью этой части. Поэтому мы должны применять тепло самым мягким из возможных способов и постепенно исчерпывать болезненно накопленную возбудимость.

Точно так же, когда тело находилось под влиянием сильного горя, любая внезапная радость, как известно, одолевала систему и даже производила мгновенную смерть. В истории есть пример того, как мать была погружена в крайнюю степень горя после известия о том, что ее сын пал в бою; но когда ей принесли весть о том, что он жив и здоров, воздействие на ее дух было таковым, что привело к мгновенной смерти. Это событие следовало раскрыть ей самым постепенным образом; ей нужно было сказать, например, что он тяжело ранен, но не было уверенности, что он мертв; затем, что есть слух, будто он жив, который следовало постепенно подтверждать по мере того, как она могла это вынести. Те же замечания можно сделать в отношении надежды и страха или отчаяния; первая является возбуждающей страстью, вторая — угнетающей; но первая — лишь более низкая степень второй; ибо умеренная степень надежды производит приятное состояние безмятежности ума и способствует здоровью тела; но уменьшение ее ослабляет; а большая степень отчаяния так накапливает возбудимость системы, что делает ее способной быть преодоленной любой внезапной надеждой или радостью, применяемой впоследствии. Что доказывает, что радость и надежда действуют стимулированием, а горе и отчаяние — отнятием стимулирующего действия от тела, так это то, что первые истощают возбудимость, в то время как последние ее накапливают. Радость, например, не делает систему более восприимчивой к воздействию надежды, но наоборот; и то же самое можно сказать о надежде. Точно так же тепло не делает тело более восприимчивым к воздействию пищи, но наоборот. И то и другое являются стимулами и истощают возбудимость. Но после того, как тепло было применено, если за ним следует холод, возникает большая степень вялости или слабости; поскольку здесь к косвенной слабости добавляется прямая слабость. Точно так же горе, сменяющее радость, или отчаяние, сменяющее надежду, производят большую степень уныния как ума, так и тела, чем если бы им не предшествовали эти стимулирующие страсти; поскольку здесь прямая слабость добавляется к косвенной. Возбудимость сначала истощается, а затем стимул отнимается.

Итак, мы видим, что страсти разума действуют как стимулы для тела, что, находясь в надлежащей степени, они стремятся поддерживать его в здоровье; но когда их действие оказывается либо слишком мощным, либо слишком слабым, они производят те же эффекты, что и другие силы. Поэтому мы вполне естественно ожидали бы, что при недостаточном действии этого рода ментального стимула или когда ум находится под влиянием депрессивных страстей будет возникать предрасположенность к болезням прямой слабости и даже будут производиться сами эти болезни. Соответственно мы находим многочисленный класс нервных недомоганий, происходящих от этих причин. Действительно, ненадлежащее действие ментальных стимулов производит более быстрые изменения в состоянии возбуждения, чем действие других возбуждающих сил. Сильное горе или досада немедленно приостановят силы желудка. Если мы представим себе человека в наилучшем здоровье и превосходном расположении духа, садящегося за обед со своими друзьями, и если он внезапно получает какое-то огорчительное известие, его аппетит мгновенно пропадает, он не может проглотить ни кусочка. Если то же самое происходит после того, как он плотно пообедал, действие желудка внезапно приостанавливается, и весь процесс пищеварения останавливается, а то, что он съел, лежит тяжелейшим грузом. Но это еще не все: вся циркуляция крови нарушается; сокращение и расширение сердца становятся нерегулярными; оно трепещет и бьется; отсюда все секреции становятся нерегулярными, одни железы работают слишком сильно, другие совсем нет; отсюда повышенная активность почек и отсюда всплеск слез; за этим часто следуют истерические состояния, эпилепсия и обморок, при которых каждая мышца тела судорожно сокращается. Действительно, из этого источника проистекают многие ужасные болезни, которые прежде приписывались колдовству и одержимости дьяволом.

При более медленном, молчаливом, но дольше продолжающемся горе эффекты аналогичны, но не столь сильны. Функции желудка нарушаются более мягко, его соки портятся, и проявятся кислотность и другие симптомы несварения. Отсюда в кровь не поступает мягкого и питательного хила, следствием чего должны стать истощение и общая слабость; и пациент в конце концов умрет, как говорят, от разбитого сердца.

Помимо расстроенного состояния желудка и плохого пищеварения, в этом состоянии ума не может быть сна, ибо:

«Сон, как весь мир, готовый визит наносит, / Где удача улыбается; несчастных он покидает; / Стремительно на пуховом крыле от горя улетает / И опускается на веки, не оскверненные слезой».





Следовательно, животные силы не будут пополнены, а изношенные органы не будут восстановлены до прежней силы.

Умы пациентов, страдающих этим разделом нервных болезней, точно так же в целом наполнены чрезмерной тревожностью по поводу своего здоровья; внимательные к каждому ощущению, они находят в пустяках, легких как воздух, веские подтверждения своих опасений.

Очевидно, что в этих случаях преобладает состояние прямой слабости, сопровождающееся болезненно накопленной возбудимостью; поэтому облегчение приносят те средства, которые производят быстрое истощение этого принципа и тем самым притупляют чувства и погружают разум в некоторую степень забвения его бед. Отсюда часто прибегают к опиуму, табаку и дурно пахнущим смолам; и в руках рассудительного практика они принесут большое облегчение при условии, что он будет тщательно наблюдать за пациентом и предотвращать их злоупотребление; ибо, если оставить все на усмотрение пациента, он находит тот вид облегчения, которого давно желал; его умеренность не знает границ, и он склонен принимать их таким образом, чтобы добавить косвенную слабость к прямой и тем самым привести к состоянию истощенной возбудимости при сохранении уменьшенного состояния ментальных стимулов. Это приведет к тому, что его дух будет угнетен сильнее, чем когда-либо; поэтому он увеличит дозу, будь то опиум, табак или спиртные напитки, и таким образом будет подгоняем дальше, подливая масла в огонь, пока его истощенная возбудимость не станет невосстановимой, и он не закончит свои дни в жалком состоянии слабоумия, если не самоубийством. Следовательно, хотя некоторые из этих наркотических стимулов, которые истощают возбудимость и притупляют чувства, могут применяться с пользой для подготовки разума к тем изменениям, которые желает произвести врач, их следует использовать с величайшей осторожностью и никогда не оставлять в какой бы то ни было степени на усмотрение пациента. Лечение же зависит главным образом от регулирования состояния ума или прерывания внимания пациента и переключения его, если возможно, на другие объекты, а не на собственные ощущения.

Какое бы отвращение к занятиям любого рода мы ни встречали у пациентов этого класса, мы можем быть уверены, что ничто для них не пагубнее абсолютной праздности или пустоты от любого серьезного занятия.

Деловые занятия, соответствующие их обстоятельствам и положению в жизни, если они не сопровождаются ни эмоциями, ни тревожностью, ни усталостью, всегда следует рекомендовать таким пациентам; однако занятия, являющиеся объектами тревожности и особенно такие, которые подвержены случайным прерываниям, разочарованиям и неудачам, весьма неподходящи для пациентов этого класса.

Для таких пациентов упражнения на свежем воздухе имеют первостепенное значение. Из всех различных методов сохранения здоровья и предотвращения болезней, подсказанных природой, нет ни одного более действенного, чем физические упражнения. Они приводят все жидкости в движение, укрепляют ткани, способствуют пищеварению и потоотделению и вызывают разложение большего количества воздуха в легких, и таким образом организму доставляется не только больше тепла, но и больше жизненной энергии; и из всех различных видов упражнений ничто так не способствует здоровью тела, как езда верхом: она не сопровождается усталостью от ходьбы, и свободным воздухом наслаждаются при этом больше, чем при любом другом виде упражнений. Система воротной вены, которая собирает кровь из брюшных внутренностей и циркулирует ею через печень, точно так же делается более активной благодаря этому виду упражнений, чем благодаря любому другому, и тем самым предотвращается оцепенение не только кишечника, но и этой системы сосудов и желчной системы.

Однако, когда пациент этого класса отправляется на прогулку исключительно ради упражнений, это обычно не дает столь хорошего эффекта, как можно было бы ожидать; ибо он непрерывно размышляет о состоянии своего здоровья: нет никакого нового объекта, который мог бы привлечь его внимание, и ему постоянно напоминают о причине его езды. Поэтому упражнения будут наиболее эффективными, если они применяются в ходе поездки, где, вероятнее всего, будут представляться чередующиеся приятные виды и возникать новые объекты, привлекающие его внимание. Поездка точно так же отвлекает пациента от многих объектов беспокойства и забот, которые могли бы объявиться дома.

Что касается лекарств, то запоров, которые часто сопутствуют этим болезням, следует тщательно избегать с помощью какого-нибудь мягкого слабительного. Кальцинированная магнезия и лимонад всегда казались мне отвечающими этой цели; но самый эффективный метод — приобрести регулярную привычку, чего можно добиться упорством и строгим вниманием.

Часто опробовались железистые воды, и их в целом можно рекомендовать с успехом, в особенности поскольку развлечения и физические упражнения, обычно сопутствующие употреблению этих вод, подкрепляют тонизирующие свойства железа. Кору точно так же можно назначать с пользой.

Существует еще один класс нервных болезней, который нам следует отметить, и который отнюдь не редок; однако они, как и первый класс, ускользнули от внимания авторов, писавших на эту тему, и практикующих врачей в целом: я имею в виду те, где система находится в состоянии оцепенения или истощенной возбудимости.

Это состояние системы может быть вызвано различными причинами, но главным образом — долго продолжавшимся употреблением опиума, табака или ферментированных напитков.

Когда эти вещества, являющиеся мощными стимулами, принимались в течение некоторого времени, они вызывают в системе состояние столь оцепенелое, что привычные возбуждающие силы и привычные события, которые в целом производят приятные ощущения, не вызывают достаточной степени возбуждения у тех, чья возбудимость таким образом истощена. Поэтому они чувствуют постоянную вялость и апатию, если только не находятся под влиянием стимула, который вызвал истощение. Каждая сцена, сколь бы прекрасной она ни была, созерцается такими пациентами с равнодушием, а степень испытываемой ими тоски невыносима: это заставляет их прибегать к стимулу, который истощил их возбудимость, что до некоторой степени снимает эту вялость на время; но она возвращается с удвоенной силой и удвоенным ужасом, когда стимулирующий эффект проходит; и поскольку это повторение истощает возбудимость все сильнее и сильнее, стимул повторяется в большем количестве, и таким образом болезнь возрастает до угрожающих масштабов.

Нет никакого способа вылечить это состояние нервного оцепенения, кроме как отказавшись от стимулов, вызвавших истощение; и если у пациента хватит решимости сделать это на несколько недель, хотя поначалу он, несомненно, обнаружит, что его дух несколько подавлен, в конечном счете он преодолеет привычку и будет вознагражден такой бодростью духа, какой он никогда не испытывает при самом мощном действии искусственных стимулов.

Я не должен однако забывать отметить, что существует нервное состояние, или тоска, проистекающее из неправильного направления умственного усилия, которое истощает возбудимость до высокой степени и приводит к состоянию депрессии, которую едва ли можно вынести.

Когда человек в силу привычки сделал свой разум постоянно зависимым от развлечений, азартных игр и легкомысленных, но не бездеятельных занятий с целью произведения приятных ощущений и в то же время пренебрег тем воспитанием рассудка, которое позволит ему уединяться в самом себе с удовольствием и получать больше наслаждения от упражнения этого воспитанного рассудка, чем он получает в самом шумном или модном кругу развлечений: я говорю, что когда наблюдается такая пустота ума, всякий раз, когда он не занят теми занятиями, о которых я упомянул, ощущается вялость и утомление, которые невыносимы и которые побуждают человека, оказавшегося в таком положении, постоянно бежать к единственным сценам, интересующим его разум. Отсюда страсть к азартным играм, в которых сопутствующая тревожность вызывает интерес в разуме, снимающий ужасную вялость, испытываемую тогда, когда он не занят подобным образом.

Именно благодаря богатству, допускающему праздность и поддающемуся погоне за преходящими и неудовлетворительными развлечениями либо погоне только за истощающими удовольствиями, нынешние времена демонстрируют нам столь много примеров лиц, страдающих от этого состояния: это состояние абсолютно неизвестно беднякам, которые трудятся ради своего ежедневного хлеба, и тем, чьи умы активно заняты учебой или делом. Его можно вылечить только путем воспитания рассудка и обращения к какому-либо искусству или науке, которые привлекут и заинтересуют внимание. Я получил благодарность многих за рекомендацию изучения философии и в особенности химии их вниманию. Это предоставляет рациональное и интересное занятие, в которое если погрузиться с пылом и если человек действительно работает или ставит эксперименты самостоятельно, он вскоре испытает наслаждение и интерес, каких он никогда не испытывал за игорным столом или в любом другом месте модного развлечения. Более того, я осмелюсь сказать, что все изысканные развлечения будут восприниматься с гораздо большим удовольствием тем, кто занимает себя каким-либо рациональным делом и прибегает к таким развлечениям лишь как к расслаблению, нежели тем, кто делает эти развлечения своей работой.

Исходя из нашего взгляда на эти недомогания, очевидно, что они подобны другим общим болезням стенического или астенического типа; они кажутся составляющими состояние тела между предрасположенностью и болезнью; и они отличаются от большинства болезней тем, что в большинстве недомоганий увеличение или уменьшение возбуждения неравномерно в разных частях тела, и это дает начало различным формам болезни; но при нервных недомоганиях возбуждение кажется гораздо более равномерно затронутым в разных частях. Эти недомогания, как мы видели, могут быть разделены на три класса: стенические; те, что связаны с накопленной возбудимостью; и те, что связаны с истощенной возбудимостью; но хотя они явно различимы таким образом и требуют различных методов лечения, я никогда не видел описания более чем одного вида ни у одного медицинского писателя: всем им прописывались одни и те же лекарства, сколь бы разными они ни были.

Хотя лекарства могут облегчить недомогания этого рода, и в особенности те, что относятся ко второму классу, из сказанного должно быть очевидно, что гораздо большего можно добиться регулированием действия обычных возбуждающих сил. Действительно, так обстоит дело при большинстве хронических заболеваний. Физические упражнения и умеренность сделают бесконечно больше, чем лекарства. С их помощью можно преодолеть большинство болезней; но без них мы можем назначать лекарства столько, сколько нам угодно.

Вольтер представляет этот совет, который я часто внушал, в столь ярком свете, что он, возможно, вызовет больше убеждения, чем все, что я могу сказать. Огул был сластолюбцем, не амбициозным ни к чему, кроме хорошей жизни: он думал, что Бог послал его в мир исключительно для того, чтобы есть и пить; его врач, который пользовался у него небольшим доверием, когда у того было хорошее пищеварение, управлял им с деспотической властью, когда он съедал слишком много.

Почувствовав себя сильно и серьезно нездоровым из-за праздности и невоздержания, он попросил узнать, что ему делать, и доктор приказал ему съесть василиска, тушеного в розовой воде, утверждая, что это произведет полное излечение. Его рабы тщетно искали василиска; наконец они встретили Задига, которого представили этому могущественному господину, и он обратился к нему со следующими словами:

«Да снизойдет бессмертное здоровье с Небес, чтобы благословить все твои дни! Я врач: при вести о твоем недомогании я прилетел в твой замок и принес тебе василиска, тушеного в розовой воде. Но, милорд, василиска нельзя есть; все его целебные свойства должны войти через твои поры. Я заключил его в небольшой мяч, надутый и покрытый тонкой кожей. Ты должен бить по этому мячу изо всех сил, а я должен отбивать его обратно в течение значительного времени; и соблюдая этот режим в течение нескольких дней, ты увидишь результаты моего искусства». В первый день Огул запыхался и думал, что умрет от усталости; на второй день он был менее утомлен и спал лучше. Через восемь дней он восстановил всю силу, все здоровье, всю ловкость и жизнерадостность своих самых приятных лет. Тогда Задиг сказал ему: «В природе не существует такого существа, как василиск; но ты занимался физическими упражнениями, был умерен и вернул свое здоровье». Точно так же я говорю, что умеренность и физические упражнения — два великих хранителя здоровья и его восстановители, когда оно утрачено; и что искусство примирения невоздержания и здоровья столь же химерично, как мытье эфиопа добела.

Легко заметить, что система животной жизни, которую я исследовал, может быть применена к любым другим общим заболеваниям, а также к подагре и так называемым нервным болезням; я привел лишь обзор последних в качестве примера ее применения.

Если эти лекции хоть в какой-то степени помогут облегчить будущие страдания моих слушателей или кого-либо из их друзей, значит, я читал их не напрасно. Убедиться в этом было бы для меня величайшей радостью.

КОНЕЦ.

Из типографии Королевского института Великобритании, Олбери-стрит, Лондон: печатник У. Сэвидж.



УКАЗАТЕЛЬ.

А.\nВоздух, его свойства и состав\nЖивотные, удельная температура\nАппетит искусственный\nАртерии, их строение и функции\nАссимиляция из крови\nВнимание, сосредоточенное на новых объектах

Б.\nБэнкс, сэр Джозеф, чуть не погибший от холода\nБеддоус, д-р, его замечания о температуре\nЖелчь, ее свойства\nКровь, различие между артериальной и венозной\nсодержит железо\nизменения, производимые в ней различными газами\nассимиляция из нее\nКости, механизм\nстроение\nБраун, д-р Джон, его пример находят последователи\nотказывается давать определение возбудимости\nотрицает существование седативов\nвозражения против его метода лечения болезней истощения\nего теория будет столь же долговечной, как и философия Ньютона\nне осознавал масштабов собственной теории

















В.\nКамера-обскура\nЦвет у разных народов\nКупер, мистер Астли, успешно перфорирует барабанную перепонку уха\nЦиркуляция крови\n   через легкие\n   через печень\n   подверженная влиянию центробежной силы\n   открытая Гарвеем, над чем смеялись\nКаллен, д-р, его система несовершенна\nКарри, д-р, его лечение тифа

Д.\nДарвин, д-р, цитируется\nПищеварение, органы\nпроцесс\nболезни, его поражающие\nБолезни\nстенические\nастенические\nиллюзорность симптомов\nБолезни, метод лечения\nспазматические, мелких сосудов\nклассификация\nнервные и желчные (так называемые)\nбедных\nДоллонд, мистер, его ахроматические линзы, впервые предложенные д-ром Дэвидом Грегори

















Э.\nУхо, описание\nболезни\nперфорация барабанной перепонки\nЭлектричество, явления\nполезно при подагре\nВозбудимость, или жизненный принцип\nкак изменяется под влиянием тепла, пищи, воздуха и т.д.\nнакапливается во сне\nтри состояния\ннакопление и истощение, иллюстрируемые примерами\nнечто неизвестное и неопределимое\nсвязана с кислородом\nгипотеза относительно этой связи\nшкала\nкак регулировать при подагре\nУпражнения верхом на лошади, наилучшие\nГлаз, описание\nвертикальный разрез\nего аккомодационная способность






















Ж.\nПища, животная и растительная\n   при подагре

Г.\nГальванизм, его тождество с электричеством\nсопровождает окисление\nАзартные игры и т.д., плачевное их влияние на разум\nГазы, их пропорции в атмосфере\nизменения, производимые ими в крови\nЖелудочный сок растворяет пищу\nдоказано экспериментом\nПодагра\nотрицается ее целебность или неизлечимость\nне лечится лекарствами\nне передается по наследству\nспособ приступа\nне зависит от болезнетворного начала\nее воспаление астеническое\nсимптомы и описание\nобъяснение ее ремиссий\nошибочное применение терминов ретроцедентная, атоническая и т.д.\nспособ лечения\nэлектричество полезно\nсовет д-ра Дарвина\nДиета и медикаменты при ней\nТяготение, циркуляция крови под его влиянием
























З.\nПривычка, ее сила\nГарвей открывает кровообращение и встречает противодействие\nЗдоровье, предшествующее болезни, исследуется\n   точка здоровья на шкале\nСердце, описание\nТепло, его соединения\n   животное тепло, объяснение\n   его влияние на систему\n   как оно влияет на растения\n   примеры его ослабляющего действия\nГолод и жажда\nХантер, мистер Джон, препарирует ската-торпедо и электрического угря

И.\nВоспаление, иллюстрированное примерами\nстеническое\nастеническое\nвоспаление при подагре астеническое\nЖелезо, содержащееся в крови







Л.\nМлечные сосуды, описание\nЖизнь, принцип\nСвет, его свойства\n   его возбуждающая сила\nЛегкие, кровообращение через них\nЛимфатические сосуды, описание

М.\nМышцы, механическое действие\nМузыка, ее эффекты

Н.\nНервы, их распределение\nНервные и желчные, термины, употребляемые иногда без понимания сути\nБолезни нервные (так называемые)\nБолезни, являющиеся таковыми на самом деле\nНьютон, его вопрос об упругом флюиде применен не по назначению\nдаже его предположения важны\nоткрывает законы звука\nего объяснение того, почему хрусталик наиболее плотный в середине\nне знал причины гравитации\nНеестественное (nonnaturals), неправильное применение этого термина\nНозология













О.\nЗапахи, крайняя их тонкость\n   Галлер и др. не смогли их классифицировать\n   переносят питательные вещества\nОпиум, его опьяняющее действие\n   его применение при подагре\nОрганы пищеварения\nКислород, опыты с ним\n   связан с возбудимостью

П.\nБоль усиливает умственную энергию\nСтрасти ума, их эффекты\nМаятники, законы\nПеристальтическое движение\nФизиология, ее важность\nПульс, явления

Р.\nДыхание, органы\nкак осуществляется\nаналогично горению\nобъяснено химически






С.\nШколы, их температура плохо регулируется\nОщущение, органы\nстановится острее от боли\nЧувства, общий очерк\nвнешние и внутренние\nКожа\nСон накапливает возбудимость\nОбоняние\nразличное у разных животных\nмнение Блуменбаха\nболезни обоняния\nЗвук, производство\nсреды распространения\nиллюстрируется примерами\nскорость звука\nмузыкальные звуки\nотражение звука\nСпалланцани, его опыты над пищеварением\nСпиртные напитки, их эффекты\nсвоеобразный способ исправления злоупотребления ими\nКосоглазие и т.д.\nметод лечения\nЖелудок, болезни\nУчеба, ослабляющее действие




























Т.\nВкус, болезни\nУмеренность\nТемпература животных, удельная и постоянная\nОсязание как основа остальных чувств\nТиф, лечение д-ра Гарнетта\n   лечение д-ра Карри

В.\nВены, их строение и функции\nЗрение, способ\nмнения\nместо расположения\nпочему предметы кажутся прямыми\nпочему видятся одиночными\nболезни и лечение\nВольтер, его рассказ об Огуле, эпикурейце










У.\nВода как лучший разжижающий агент\nВино, его употребление и злоупотребление
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Б.\nДостопочтенный сэр Джозеф Бэнкс, баронет, К.Б.\nPr. R.S. F.A.S. P.R.I. F.L.S.        10  10\nСэр К. У. Рауз Баутон, баронет, P.R.I.   1   1\nСэр Уильям Близард, Ф.Р.С. Ф.А.С.       2   2\nМистер Б., Ланкастер                     1   1\nД-р Бэбингтон, врач больницы Гая         3   3\nМисс Бэкон                               1   1\nМисс Мэри Бэкон                          1   1\nДжон Бейли, эскв.                        1   1\nЭндрю Бейн, доктор медицины              5   5\nДжон Бейкер, эскв.                      10  10\nУильям Бейкер, эскв.                    10  10\nМистер Джозеф Болл                       1   1\nПреподобный Эдвард Бальм                 1   1\nМистер Бэмфорд                           1   1\nПреподобный Джон Бэнкс, P.R.I., Бостон, Линкольншир  1   1\nМистер Бэнкс, Лидс                       1   1\nЧарльз Баратти, эскв. Ф.А.С.             1   1\nРоберт Баркли, эскв., Саутуарк, P.R.I. Ф.L.S.  1   1\nМистер Уильям Баркли                     1   1\nР. Дж. Барлоу, эскв.                     3   3\nД-р Барроу                               1   1\nПреподобный Уильям Бартон, Уолли         1   1\nМистер Бартон                            1   1\nТомас Баскерфилд, эскв. Ф.А.С.          1   1\nЯкоб Бат, эскв., хирург, 66-й полк       1   1\nРоберт Батти, доктор медицины, P.R.I. Ф.L.S. 5  5\nМистер Чарльз Баумер                     1   1\nЭ. Бейли, эскв., Санкт-Петербург         1  11   6\nМистер Джон Бейнс                        1   1\nМистер Беккет                            1   1\nХью Белл, эскв.                          1   1\nУильям Белл, эскв., Санкт-Петербург      1  11   6\nМистер Белл                              5   5\nКристофер К. Беллью, эскв.               2   2\nПреподобный Н. Бенезер, Суэффем          1   1\nНатаниэл Барнардистон, эскв.             1   1\nТомас Бернард, эскв. P.R.I.              5   5\nУ. Бервик, эскв., Санкт-Петербург        1  11   6\nРичард Бест-младший, эскв.               1   1\nГенри Бикерстет, эскв., Кирби-Лонсдейл   2   2\nГенри Бикерстет-младший, эскв., Кирби-Лонсдейл  1   1\nМистер Джон Бикерстет                    2   2\nМистер Э. Бикерстет                      1   1\nТ. Бигг, эскв., Ньюкасл-апон-Тайн         1   1\nМистер Джордж Биггин                     1   1\nУ. Биндсейл, эскв., Пикеринг, хирург     1   1\nЧарльз Бинни, эскв.                      1   1\nДжозеф Бирч, эскв., член парламента      3   3\nД-р Биркбек                              5   5\nМоррис Биркбек-младший, эскв., Ванборо, Суррей  1   1\nТомас Блэкер, эскв. P.R.I.               5   5\nМистер Блейдс                            1   1\nАлександр Блэр, эскв. P.R.I.             5   5\nУильям Блэр, эскв.                       3   3\nД-р Блейк, Тонтон                        1   1\nД-р Блейн                                5   5\nМистер Генри Блatch, хирург              1   1\nОн же, вторая подписка                   4   4\nРальф Блегборо, доктор медицины, P.R.I.  2   2\nДжон Блисс, эскв.                        1   1\nРоберт Бланделл, эскв.                   1   1\nСэмюэл Боддингтон, эскв. P.R.I.          1   1\nДжордж Бодли, эскв.                      1   1\nТомас Бодли, эскв.                       1   1\nДжон Болтон, эскв.                       1   1\nД-р Болтон                               5   5\nТомсон Бонар, эскв. P.R.I.              10  10\nДжордж Бут, эскв.                        2   2\nДжон Босток, доктор медицины             2   2\nДжозайя Бойделл, эскв.                   3   3\nДаниэль Брейтуэйт, эскв. Ф.Р.С., Ф.А.С.  5   5\nМисс Брейтуэйт                           2   2\nМистер Джеймс Брейтуэйт                  1   1\n———Бранде, эскв.                         1   1\nДжозеф Брандрет, доктор медицины         5   5\nМистер Брандрет, хирург                  3   3\nМистер Брандрет, стряпчий                2   2\nГоспода Браш и Рид, Глазго               2   2\nДжон Брир, эскв.                         1   1\nМартин Бри, эскв.                        1   1\nДж. Х. Бремер, эскв., Санкт-Петербург   1  11   6\nБрентфордское книжное общество           1   1\nУильям Бриджмен, эскв. P.R.I., Ф.L.S.    1   1\nМистер Ричард Бриггс                     2   2\nМиссис Ричард Бриггс                     1   1\nЛоубридж Брайт, эскв., Бристоль          1   1\nБританская библиотека, Санкт-Петербург  1   1\nТеодор Генри Бродхед, эскв. Ф.А.С., P.R.I. 2 2\nГоспода Бродерип                         5   5\nДжеймс Брогден, эскв., член парламента   3   3\nМистер Э. Брук                           1   1\nДжошуа Брукс, эскв., лектор по анатомии, хирургии и т.д.  5  5\nДжеймс Браун, эскв., Лидс                1   1\nДж. Браун, доктор медицины, Ислингтон    1   1\nМистер Браун                             1   1\n———Брайант, эскв., Линн-Редженс, хирург  1   1\nД-р Бьюкен                               1   1\nПреподобный Гилберт Бьюкенен, доктор права, ректор в Вудманстоу, Суррей  1  1\nМистер Бьюкенсон, хирург                 1   1\nБукингемское книжное общество            1   1\nДжордж Бакл, эскв.                       2   2\nУильям Бакли, эскв.                      1   1\nМистер Генри Бадд                        1   1\nМистер Джон Баддл                        1   1\nМистер Дж. Банкомб, Тонтон, Сомерсет     1   1\nМистер А. С. Баркитт, химик              3   5   6\nЧарльз Берни, доктор права, Ф.Р.С., Ф.А.С., P.R.I., Гринвич  1  1\nРоберт Бернс, эскв.                      1   1\nМиссис Баттс                             1   1





























































































































С.\nСэр Джон Четвуд, баронет                    1   1\nГенри Кавендиш, эскв. Ф.Р.С., Ф.А.С., P.R.I.  10  10\nТомас Куттс, эскв. P.R.I.               10  10\nМистер Джон Кэллоу                       1   1\nД-р Александр Кэмпбелл, секретарь медицинского совета, Калькутта  1  1\nД-р Кэмпбелл, Ланкастер                   1   1\nПолковник Джеймс Кэмпбелл                1   1\nМистер Кард                              1   1\nЭнтони Карлайл, эскв. Ф.L.S.             1   1\nМистер Джон Карпентер-старший, Лайм      1   1\nДж. К. Карпью, эскв.                      2   2\nДжордж Карр, эскв., Санкт-Петербург      1  11   6\nТомас У. Карр, эскв. P.R.I.              1   1\nМистер У. Кэри                           1   1\nУильям Касс, эскв.                       1   1\nД-р Касселс, Ланкастер                   1   1\nД. Кэссиди, эскв.                        1   1\nДжон Кейтс, эскв.                        1   1\nH. Кайли, эскв., Санкт-Петербург         1  11   6\nУильям Чемберлен, эскв.                  1   1\nЛ. Б. Шатонеф, эскв.                     1   1\nПубличная библиотека Честера             1   1\nГенри Шевалье, эскв. Ф.L.S.              2   2\nМиссис Шевалье                           1   1\nДжеймс Чу, доктор медицины, Блэкберн     1   1\nМистер Кристиан, стряпчий                1   1\n———Клэпхем, эскв., Торни-Эбби, хирург    1   1\nДжон Кларк, эскв.                        1   1\nДж. Калверт Кларк, эскв.                  5   5\nРальф Кларк, эскв.                       1   1\nРичард Холл Кларк, эскв., Девон          1   1\nМистер Джон Клей                         1   1\nС. П. Кокерелл, эскв. P.R.I.             2   2\nМисс Кодрингтон                          2   2\nМистер Джон Коэн                         1   1\nМистер Кольер                            1   1\nМистер Кольтман, хирург                  2   2\nМистер Колтон                            1   1\nМистер Кук                               1   1\nБ. Кумб, эскв.                           2   2\nАстли Купер, эскв. Ф.Р.С.                5   5\nПреподобный Стюарт Корбетт               1   1\nАдам Коттам, эскв., Уолли близ Блэкберна  1   1\nМистер Коттер, Годстон, Суррей           1   1\nМистер Коттер                            1   1\nДжон Коуэн, эскв.                        1   1\nТеодор Кокс, эскв.                       2   2\nДжон Крейг, эскв., Глазго                1   1\nМистер Крегг                             1   1\nТомас Кресер, эскв.                      1   1\nУильям Крессвелл, эскв.                  1   1\nАлександр Крайтон, доктор медицины, Ф.Р.С., Ф.L.S.  2  2\nМистер Кригг                             1   1\nДжордж Крук, эскв.                       1   1\nХью Кросс, эскв.                         2   2\nК. Каппейдж, эскв.                      1   1\nМистер Уильям Каппейдж                   2   2\nДжеймс Карри, доктор медицины, Ф.Р.С., врач больницы Гая  2  2\n———Карри, доктор медицины                 5   5\n———Катберт                               1  11   6\nМистер Джон Катбертсон                   1  11   6





































































Д.\nСэр Джордж Даффет, баронет, P.R.I.       1   1\nПитер Денис, эскв. P.R.I.               10  10\nЛеди К. Денис                            5   5\nДжордж Уильям Денис, эскв. P.R.I.        5   5\nДэвид Дейл, эскв.                        5   5\nДж. П. Дейл, эскв.                       5   5\nТомас Дейл, доктор медицины              1   1\nМистер Дэниел Дейл                       5   5\nМистер Далтера, стряпчий                 1   1\nМистер Дарбишир                          1   1\nМистер Дейви, больница Св. Томаса        1   1\nД-р Дэвис, Бат                           1   1\nД-р Дэвисон, Харвуд                      1   1\nХемфри Дэви, эскв. Ф.Р.С.                5   5\nМистер Джозеф Доусон                     1   1\nТомас Доусон, эскв., хирург              1   1\nМистер Томас Доусон                      1   1\nМистер Доусон                            2   2\nТомас Дей, эскв. P.R.I.                  5   5\nМисс Дей                                 2   2\nМиссис Деламор                           1   1\nТомас Демсон, эскв.                      1   1\nР. Деннисон, доктор медицины и Ф.А.С.    2   2\nОсберт Дентон, эскв., Челси              10   0\nМиссис Дентон                            10   0\nМисс Дентон                              5   0\nМистер Бенджамин Девейнс                 1   1\nН. Деви, эскв.                           1   1\nЧарльз Дибдин, эскв.                     5   5\nУильям Дик, эскв.                        1   1\nУ. Диксон, доктор права, Клипстоун-стрит  2   2\nЧарльз Дилли, эскв.                      2   2\nМистер Уильям Динсли, Лидс               1   1\n———Доиг, эскв.                           1   1\nМистер Доиг                              1   1\nДжордж Доминикус, эскв.                  2   2\nПреподобный Томас Дональд, Анторн, Камберленд  1  1\nЭндрю Дуглас, эскв. Ф.Р.С. P.R.I.        5   5\nМистер Джеймс Дав                        1   1\nГенри Даунер, эскв.                      1   1\nМистер Дрю                               1   1\nФ. Дюбуле, эскв.                         1   1\nД-р Эндрю Данкан, Эдинбург               1   1\nД-р Эндрю Данкан-младший, то же          1   1\nМиссис Данлоп, Хаммерсмит                1   1\nМисс Данлоп, Хаммерсмит                  1   1\nДжеймс Дюпре, эскв. P.R.I.               1   1


















































Е.\nМаркиз Эксетерский, Ф.Р.С., Ф.А.С.        5   5\nМаркиза Эксетерская                      5   5\nГраф Эгремонт, Ф.Р.С., Ф.А.С., P.R.I.    10  10\nСэр Х. К. Энглфилд, баронет, Ф.Р.С., Ф.А.С., P.R.I.  3  3\nСэр Джеймс Эрл                           2   2\nДостопочтенный Уильям Эльфинстон         1   1\nР. Г. Иланд, эскв.                       1   1\nУиллис Эрл, эскв.                        2   2\n———Эклз, эскв., Клистеро                   1   1\nД. Б. Плантагенет Экклстон, эскв.        1   1\nБиблиотека Эдинбургского университета    1   1\nМистер Эдмондсон, хирург, Ланкастер      1   1\nМистер Ричард Элгар                      1   1\nДжордж Эллис, эскв. Ф.Р.С., Ф.А.С., P.R.I.  1  1\nДжон Фуллертон Эльфинстон, эскв., Ист-Лодж, Энфилд  1  1\nАлександр Эрскин, эскв. Ф.L.S.           1   1\nДжордж Эрвинг, эскв.                     1   1\nДжон Эсдейл, эскв. P.R.I.                1   1\nИсаак Эспинасс, эскв.                    2   2\nУильям Этти, эскв.                       1   1\nМистер Эванс                             1   1




























F (Ф).\nПолковник, достопочтенный Т. В. Фермор, P.R.I.  10  10\nДжеймс Фэллофилд, эскв. P.R.I.            2   2\nВере Фейн, эскв.                         1   1\nТомас Фаркухар, эскв.                    1   1\nРоберт Фаркухар, эскв., Рочестер         1   1\nМистер Фоулдер                           1   1\nУ. Фокс, эскв., Фарнли близ Лидса         3   3\nДжон Фелтем, эскв.                       2   2\nРичард Фирмин, эскв.                     3   3\nМистер М. Фицджеральд                    1   1\nЛьюис Фланнаган, эскв.                   2   2\nАрчибальд Флетчер, адвокат, Глазго       2   2\nКалеб Флетчер, эскв.                     2   2\nМистер Бенджамин Флоктон                 1   1\n———Форбс, эскв.                          1   1\nГенри Фок, эскв., Санкт-Петербург         1  11   6\nМистер Форд, Пимлико                     1   1\n———Форд, эскв.                           2   2\nР. Форрестер, эскв., Санкт-Петербург      1  11   6\nБ. М. Форстер, эскв.                     1   1\nПреподобный Эдвард Форстер, Ф.Р.С., Ф.А.С., P.R.I.  1  1\nТомас Фостер, эскв.                      1   1\nТомас Фотергилл, эскв.                   2   2\nДжон Фолкс, эскв.                        2   2\nДжозеф Фокс, эскв.                       2   2\nПреподобный М. Фоксрофт                  1   1\nДжеймс Фрейзер, эскв. P.R.I.             1   1\nФ. Фрилинг, эскв.                        1   1\n———Френч, эскв.                          1   1\nДруг                                     2   2\nДруг, У. М.                              1   1\nДруг, Дж. К.                             1   1\nДруг, Т. К.                              2   2\nДруг, Э.                                 4   4\nДруг, Т.                                 10   0\nДруг, Дж. Г.                             5   5\nДруг, А.                                 2   2\nДруг, Р. В. через мистер Лоусона         1   1\nДруг, У. У.                              1   1\nДруг, И. А. У.                           1   1\nДруг, И. С.                              1   1\nДруг, А. Б.                              2   2\nДруг, И. Б.                              5   5\nДруг, У. Д.                              2   2\nДруг, Д. Д.                              2   2\nДруг, Дж. Л., эскв.                      3   3\nДруг, Э. А.                              1   1\nДруг, И. С.                              1   1\nДруг, И. Б.                              1   1\nДруг, М. У.                              1   1\nДруг, М. Б.                              5   0\nДруг, И. А. У.                           1   1\nДруг, Э. Д.                              1   1\nДруг, Дж. Д.                             1   1\nДруг, Дж. П. Д.                          1   1\nДруг, С. Б. Д.                           4   4\nДруг, С. Д.                              5   5\nДруг, мистер Б.                          1   1\nДруг, мистер Б.                          1   1\nДруг, С. Э. Д.                           1   1\nДруг, С. Э. Д.                           1   1\nДруг, С. М. Д.                           1   1\nДруг, И. Т. через мистер Дж. Т. Армигера  1  1\nДруг через д-ра Батти                    3   3\nДруг, И. Х. Д. через д-ра Батти           3   3\nДруг через Д. Брейтуэйта, эскв.          3   3\nДруг через мисс Брейтуэйт                2   2\nДруг через мистера Гира                  1   1\nДруг, Х. Л. через мистера Томаса         1   1\nДруг, С. Х. через мистера Лоусона        2   2\nДруг через мистера Ратбона               5   5\nЭдмунд Фрай, доктор медицины             1   1











































































G (Г).\nСэр Джеймс Уолли Гардинер, баронет, Клерк-Хилл близ Блэкберна  3  3\nМистер Уильям Гейтскелл                  3   3\nПитер Гарфорт, эскв.                     5   5\nДжон Гейторн, эскв.                      2   2\nРоберт Гир, эскв.                        2   2\nОн же для друга без книги                1   1\nДжон Геддес, эскв.                       2   2\nДжеймс Джерард, эскв.                    3   3\nМистер Роберт Гибсон                     2   2\nМистер У. Гилберт, оптический мастер, оптик  2  2\nКоллин Гиллеспи, эскв.                   1   1\nУильям Гиллеспи, эскв.                   5   5\nРоберт Гиллеспи, эскв.                   1   1\nТомас Гисборн, доктор медицины, Ф.Р.С.  1   1\nГенри Глоссоп, эскв., Кембридж           2   2\nМиссис Гуч                               1   1\n———Гуд, эскв.                            1   1\nМистер Гуд                               1   1\nМистер Александр Гордон, хирург          1   1\nМистер Александр Кодлерейг Гордон, Эдинбург  1  1\nМиссис Максвелл Гордон, Эдинбург         2   2\nТомас Т. Горсуч, эскв.                   1   1\nМистер Сэмюэл Госнелл, печатник          1   1\nДжозеф Гоф, эскв.                        1   1\nАрчибальд Грэхем, эскв., Глазго          1   1\nРоберт Грэхем, эскв.                     1   1\nМиссис Генри Грант                       2   2\nАлекс. Грант, эскв., Санкт-Петербург    1  11   6\nЭдвард Уитакер Грей, доктор медицины, секр. Р.С.  1  1\nР. Гривз, доктор медицины, Рединг, Беркшир  2  2\nМистер Гриффенхоф, Хэмптон               1   1\nТомас Грин, эскв.                        3   3\nМиссис Грин                              2   2\n———Гринвуд, эскв., Ланкастер, хирург     1   1\nДжон Гренфелл, эскв., Челси              1   1\nМистер Гриффин                           1   1\nТ. Гримстон, эскв., Килнвик, Йоркшир      1   1\nГенри Гримстон, эскв. Ф.L.S.             1   1\nДжон Гатри, эскв.                        2   2













































H (Х).\nСэр Джон Кокс Хипсли, баронет, Ф.Р.С., Ф.А.С., P.R.I.  5  5\nДостопочтенный судья Хит, P.R.I.          1   1\nГоспода Хоар                             21   0\nМистер Хадвен, Ланкастер                 1   1\nГ. Х. К. Хан, эскв., Уимблдон            1   1\nСэмюэл Хейлстоун, эскв.                  1   1\nДжон Хейл, эскв. P.R.I.                  2   2\nМистер Т. Холл                           2   2\nМистер Холлидей, Эвертон близ Ливерпуля  1  1\nД-р Джеймс Гамильтон, профессор акушерства университета, Эдинбург  1  1\nМистер Джон Гамильтон                    1   1\nПолковник Гамильтон, консул Его Величества, Норфолк, Вирджиния  5  0\nГ. Х. Хэнкок, эскв.                      1   1\nМистер Ханки                             5   5\nМистер Джон Хардинг                      1   1\nРоберт Харди, эскв., Уолли близ Блэкберна, хирург  1  1\nМистер Джон Харди                        1   1\nПреподобный Ричард Харрингтон, Хейли, Вустершир  1  1\nПреподобный Роберт Харрис, Престон       1   1\nДж. Харрисон, эскв., Кирби-Лонсдейл      5   5\nТомас Харрисон, эскв.                    1   1\nМистер Джозеф Харрисон, Бери             3   3\nМистер Уильям Харрисон, Манчестер        1   1\nКнижный клуб Харрогейта                  1   1\nЭнох Харви, эскв., Ливерпуль             2   2\nДжозеф Хаскинс, эскв. P.R.I.             3   3\nУильям Хаскиссон, эскв.                  1   1\nЧарльз Хатчетт, эскв. Ф.Р.С., Ф.L.S., P.R.I.  10  10\nД-р Хоус (У. Х. С.)                      1   1\nМистер Б. Хоус                           1   1\nРичард Хаворт, эскв.                     2   2\nМистер Джозеф Хоторн, Рединг             1   1\nТомас Хей, эскв.                         1   1\n———Хейгарт, доктор медицины, Бат         2   2\nУильям Хединнгтон, эскв.                 1   1\nДжон Хит, доктор медицины, Факенем, Норф.  1  1\nМистер Ричард Хитфилд                    1   1\nМистер Хенбест                           2   2\nУильям Хендерсон, эскв.                  2   2\nГоспода Томас и Уильям Генри             5   5\nГоспода Т. и У. Генри                    5   5\nБенджамин Артур Хейвуд, эскв.            2   2\nБ. А. Хейвуд, эскв.                      2   2\nМистер Хикс, хирург                      1   1\nД-р Хиггинс                              2   2\nДжон Бентон Хиггон, эскв.                1   1\nГенри Хинкли, эскв.                      2   2\nДжон Хинкли, эскв. P.R.I.                2   2\nЭлиас Хокер, эскв., Брук-Хаус, Девон     1   1\nКнижное общество Ходдесдона              2   2\nМиссис Ходж                              1   1\nГенри Ходжсон, эскв.                     1   1\nПреподобный д-р Ходжсон, Маркет-Расен, Линкольншир  1  1\nЧарльз Холфорд, эскв., Хампстед          1   1\nМистер У. Холланд                        1   1\nЭдвард Холм, доктор медицины             2   2\nМистер Джейкоб Холм                      1   1\nЭверард Хоум, эскв. Ф.Р.С., P.R.I.       5   5\nМистер Хомми, Военная академия, Вулидж  1  1\nМистер Хук, оптический мастер, P.R.I.    2   2\nД-р Хупер, Ф.L.S.                        5   5\nД-р Томас К. Хоуп, Эдинбург              1   1\nПреподобный Дж. Дж. Хорнби               1   1\nМистер Дж. Д. Хоуз-младший               1   1\nМистер Хаусман                           1   1\nЛюк Говард, эскв.                        3   3\nС. Р. Говард, эскв.                      1   1\nТ. М. Хуберт, эскв.                      1   1\nГенри Хьюз, эскв.                        3   3\nРичард Хьюз, эскв.                       5   5\nАбонементная библиотека Халла            1   1\nДжон Халл, доктор медицины               2   2\nД-р Халл                                 2   2\nД-р Халм                                 2   2\nН. Халм, доктор медицины, Ф.Р.С. и Ф.А.С.  3  3\nМистер Н. Юм                             3   3\nМистер Дж. Юм                            1   1\nМиссис Хант                              3   3\nРоберт Хантер, эскв., Кью                1   1\nД-р Хантер, Йорк                         1   1\nМистер Джон Хастлер                      1   1\nУолтер Хаттон, эскв.                     2   2\nМистер Хаттон, Шеффилд                   1   1































































































J
Г. Джексон, эск.
Санкт-Петербург
1  11   6
Мистер Джексон,
Ланкастер
1   1
Мисс Сара Джексон                       1   1
Уильям Джеймс, эск.                      1   1
Томас Айэнсон, эск.                      2   2
———Жак, д-р медицины
Харрогейт
2   2
———Жардин, д-р медицины                      2   2
Джордж Джеффери, эск.                     1   1
Эдвард Дженнер, д-р медицины, член Королевского общества, член Лондонского Линнеевского общества     10  10
Эдвард Дженингс, эск.
Кенсингтон
1   1
Уильям Ингем, эск.
Ньюкасл-
апон-Тайн
2   2
Рт. Иннес, эск.
Ньюкасл-апон-Тайн
1   1
Эдвард Джонсон, эск.
Майл-Энд
1   1
Кристофер Джонсон, эск.                1   1
Р. Джонсон, эск.                         1   1
———Джонс, эск.
Челси
1   1
У. Джонс, эск.
Санкт-Петербург
1  11   6
Томас Джонс, эск.
Лландисиллио-
Холл, Освестри
1   1
Мистер Джон Джонс,
хирург
2   2
Стивен Джонс, эск.                      1   1
Гиббс Уокер Джордан, эск., член Королевского общества         3   3
Майор Журдан                            1   1
Преподобный Дж. Джойс                    1   1
Томас Ирвинг, эск.                      2   2
Томас Ирвин, эск.                       1   1
Мистер Айвз,
хирург, Чертси






























К
Достопочтенный Джордж Нокс, член Королевского общества            10  10
Фредерик Канмахер, эск., президент Королевского института,
член Лондонского Линнеевского общества                                1   1
Мистер Б. А. Кека,
Лидс
Мисс Кин                               2   2
Мистер П. Келли                             1   1
Доктор Э. Кентиш,
Бристоль
Мистер Джонатан Кей                         1   1
Т. Кинг, эск.
Каршалтон, Суррей
1   1
Джеймс Кинг, эск.                         2   2
Дж. Кинг, эск.
Финсттуэйт, Кендал
1   1
Мессиры Найп и Моуэр                  2   2
Книжный клуб Киркби-Лонсдейла                1   1
Джон Нокс, эск.                          1   1
Уильям Нокс, эск.                       1   1

















Л
Правомочная леди Литтлтон                3   3
Сэр Джеймс Лейк, баронет                    1   1
Джордж Лакингтон, эск.                  2   2
Мистер У. Лафорест                          2   2
Г. Ламатт, эск.                         1   1
Миссис Лаппан                              1   1
Самуэль Лоуфорд, эск., президент Королевского института
Пекэм
1   1
Томас Райт Лоуфорд, эск.              1   1
Мистер Самуэль Лоуфорд, мл.                 1   1
Джонсон Лоусон, эск., президент Королевского института              5   5
Генри Лоусон, эск.                       5   5
Преподобный Г. Лоусон                           1   1
Джеймс Инглиш Лоусон, эск.               1   1
Уильям Лик, эск.                      2   2
Мистер Джозеф Ли                        1   1
Мистер Уильям Ли                        1   1
Преподобный Фрэнсис Ли                         2   2
Джон Лидс, эск.
Челси
1   1
Джеймс Лейтон, эск.                     2   2
Доктор Лемпрьер                            1   1
Ж. Лестуржон, эск.                     1   1
Томас Льюис, эск., президент Королевского института                2   2
Уильям Льюис, эск., член Лондонского Линнеевского общества               5   5
Мистер Льютуэйт                           1   1
Библиотека Шефилдской больницы
Генри Лидер, эск.
Стилтон
1   1
Джон Лайтбоди, эск.
Ливерпуль
5   5
А. С. Биллингстон, эск.
Ллайн
1   1
Линкольнское медицинское общество
Литературный фонд                           30   0
Литературное общество в Ньюкасле            2   2
Мистер Литтлвуд                           1   1
Ливерпульская библиотека                        1   1
Джон Ллойд, эск.
Башалл-Лодж,
Йоркшир
1   1
Х. Э. Ллойд, эск.                        1   1
Мистер Джеймс Лонг,
оптик
3   3
К. Лормар, эск.
Бат
1   1
Мистер Р. Лоу,
хирург
1   1
Джеймс Лоу, эск.                         2   2
Миссис У. Лоури                            5   5
Капитан Джон Лукас                       1   1
Мистер Лукас                                2   2
Джеймс Ладлам, эск.
Хомертон
1   1
Мистер Ламли                               1   1
Уильям Лаксмур, эск., президент Королевского института            1   1
Т. Лаксмур, эск.                        1   1
Линнская абонементная библиотека                1   1
Джон Лайон, д-р медицины                          3   3



















































М
Достопочтенный лорд Манкастер
Джон Мак-Артур, эск., президент Королевского института             1   1
Джон Маккартни, д-р медицины                     2   2
А. Маккосланд, эск.
Санкт-Петербург
1  11   6
Ангус Макдоналд, эск.                     2   2
Ангус Макдоналд, д-р медицины                     1   1
Доктор Макдоналд
Тонтон, Сомерсет
1   1
Данкан Макфарлейн, эск.                  5   5
Джордж Макинтош, эск.                    4   4
Доктор Макинтош                             2   2
Мистер Макендер                            1   1
Александр Маклей, эск.                   1   1
Мистер Мэддон, мл.                         1   1
Джон Мэр, эск.                          2   2
Мистер Малкольм                              1   1
Ф. Х. Мальц, мл. эск.
Гамбург
1   1
Александр Марсе, д-р медицины, президент Королевского института,
ассистент врача больницы Гая
2   2
Чарльз Марш, эск., член Общества древностей, президент Королевского института        1   1
Доктор Маршал                              1   1
Мистер Уильям Маршалл                     1   1
Уильям Мод, эск.                       1   1
П. В. Мейоу, эск.                        1   1
У. В. Мейоу, эск.                        1   1
Самуэль Меллиш, эск., президент Королевского института              1   1
У. Мениш, эск., президент Королевского института
Бромли,
Кент
2   2
Ричард Мекс, мл. эск.                  5   5
Джон Миддлтон, эск.                     1   1
Джон Милфорд, эск.                       2   2
Джеймс Миллар, эск.
Колледж, Глазго
1   1
Капитан Миллар                           1   1
Мисс Миллар                              1   1
———Миллер, эск.
Питерборо,
хирург
1   1
Джеймс Милн,
Колледж, Глазго
2   2
Чарльз Минир, эск.                     2   2
Уильям Минир, эск.                     2   2
Мистер Минчелл,
хирург
3   3
Эд. Моберли, эск.
Санкт-Петербург
1  11   6
Мистер Могг                                 1   1
Доктор Алекс Монро, ст.
Эдинбург
Мэтью Монтегю, эск., член Королевского общества             1   1
Чарльз Монтегю, эск.
хирург
1   1
Роберт Монтейт, эск.                    1   1
Джон Монтейт, эск.                       1   1
Роберт Монтгомери, эск.                 1   1
Г. Морган, эск.
Норфолк, Виргиния
5   0
Мистер Джозеф Морган                        1   1
Уильям Морли, мл. эск., президент Королевского института         1   1
Джон Моррис, эск.                        2   2
Мистер Джеймс Мосс                           1   1
П. С. Манн, эск.                         1   1
Сэр Джон Чардин Масгрейв, баронет         1   1

























































N
Эдвард Найрн, эск., член Королевского общества, президент Королевского института        5   5
Преподобный архидиакон Нарес, член Общества древностей            2   2
Мистер Чарльз Ньюби                        2   2
Мистер Дж. Николас                          1   1
Джордж Николсон, эск.
Пончнилл,
близ Ладлоу
1   1
Мистер Фрэнсис Николсон,
художник,
Сомерс-Таун
2   2
Мистер Уильям Николсон                    5   5
Миссис Норман,
Челси
1   1
Уильям Норрис, эск.                     2   2
Генри Норрис, эск.
Дэви-Халм-
Холл, близ Манчестера
5   5
Мистер Норрис                               5   5
Уильям Норт, эск.                      1   1
Томас Нортмор, эск.                   5   5
Мессиры Нортон и сын,
Бристоль



















О
Джеймс Огилви, эск.                       1   1
Эдвард Огл, эск.                        1   1
Генри Оки, эск.                         1   1
Мистер Оливер                               1   1
Мистер сержант Онслоу                      1   1
Преподобный Ричард Ормерод,
Кенсингтон
1   1
Александр Освальд, эск.                   5   5
Р. Освин, эск.                           2   2
Мистер Отли                                1   1
———Оуэн, эск.                        10  10












P
Королевская коллегия врачей             20   0
Граф Помфрет, президент Королевского института             10  10
Сэр Уильям Пеперелл, баронет             2   2
Сэр Кристофер Пегг, рыцарь,
королевский
профессор медицины, Оксфорд
Филип Палмер, эск.                      5   5
Феликс Палмер, эск.                       3   3
Миссис Палмер                              3   3
Душеприказчики миссис Палмер                10   0
Томас Парк, эск., член Общества древностей                 1   1
Мистер Парк,
хирург
3   3
Мистер Дж. К. Паркер                         5   5
Томас Паркер, эск.                      5   5
Мистер Роберт Паркер                        1   1
Г. Паркинсон, эск.                       3   3
———Паркинсон, эск.
Клистеро
1   1
Доктор Паркинсон,
Ланкастер
1   1
Джон Парри, эск.                         5   5
Джон Паттисон, эск.                      7   7
Миссис Полин,
Челси
1   1
Уильям Пейн, эск.
Брэдфорд
1   1
Томас Пейтерус, эск.                   2   2
Джон Пик, эск.
Баттерси
1   1
К. Пирс, эск., член Лондонского Линнеевского общества                    2   2
Преподобный Уильям Пирсон, президент Королевского института             3   3
Уильям Пирсон                            3   3
Томас Пирсон, эск.                     1   1
Уильям Скотт Пекхэм, эск.              1   1
Эдмунд Пековер, эск.
Брэдфорд
1   1
У. Х. Пепис, эск.                        5   5
У. Х. Пепис, мл. эск., президент Королевского института            5   5
Эдмунд Пепис, эск.                       1   1
Томас Персевал, д-р медицины, член Королевского общества, член Общества древностей      2   2
Доктор Персивал                             2   2
Мистер Б. Д. Перкинс                        1   1
У. Перрин, эск.                          2   2
Джеймс Перри, эск., президент Королевского института                 3   3
Луи Хейес Пети, эск., член Общества древностей           2   2
Мистер К. Х. Пфеффель                        1   1
Преподобный В. Г. Филлипс, президент Королевского института              1   1
Уильям Филлипс, эск.                   1   1
Мистер Р. Филлипс,
книготорговец
5   5
Мистер Ричард Филлипс                     1   1
Миссис Чарльз Филот,
Бат
1   1
Джонсон Филот, эск.
Бат
1   1
Философское общество,
Хайт, Кент
1   1
Физическое общество,
больница Гая
6   6
Библиотека Коллегии врачей,
Эдинбург
Дж. К. Пикард, эск.
Саммергангс-
Хаус, близ Халла
2   2
Чарльз Пишель, эск., президент Королевского института           2   2
Гиллери Пиготт, эск.                     2   2
Т. Пилкингтон, эск.,
Бьюдли,
хирург
1   1
Уильям Пилкингтон, эск.                 2   2
Миссис Пилкингтон                          1   1
Уильям Пим, эск.                        2   2
И. Пинчард, эск.
Тонтон
1   1
Доктор Пинкард                             2   2
Томас Питт, эск., член Общества древностей, президент Королевского института          2   2
Уильям Пластед, эск.
Челси
1   1
———Пококк, эск.                       1   1
Плимутское литературное общество                1   1
Р. Подмор, эск.                         1   1
Мистер Уильям Поллард,
Брэдфорд
1   1
Томас С. Портер, эск.                   1   1
Портсмутское книжное общество                  2   2
Преподобный Джозайя Пратт, член Общества древностей            1   1
Дж. Прескотт, эск.
Санкт-Петербург
1  11   6
Преподобный И. Престон,
Фласби-Холл,
Йоркшир
1   1
Джозеф Прайс, эск.                       1   1
Преподобный Уильям Прайс,
Бат
1   1
Бенджамин Прайс, эск.                     1   1
Мистер Джозеф Пристли,
Брэдфорд
1   1
Мистер Принс                               1   1
Мистер Притт                                1   1
Мистер Пуллен                               1   1
Т. Пулли, эск.                          1   1


















































































R
Королевский институт Великобритании                              50   0
Граф Раднор, член Королевского общества, член Общества древностей            4   0
Достопочтенный д-р Фрэнсис Ригби,
Ямайка
Достопочтенная миссис Ролло                      2   2
Преподобный Томас Ракетт, член Королевского общества, член Общества древностей,
президент Королевского института, член Лондонского Линнеевского общества                         1   1
Миссис Ракетт                             1   1
Мисс Ракетт                         0  10   6
Ричард Рэдфорд, эск.                    1   1
Преподобный д-р Рейн, член Королевского общества, член Общества древностей            2   2
Ричард Рали, эск.
Клэр-холл,
Кембридж
1   1
Джордж Ранкинг, эск., президент Королевского института              2   2
Джон Ранкинг, эск.
Санкт-Петербург
1  11   6
Мистер Ратбоун                             5   5
Томас Роусон, мл. эск.                 2   2
Мистер У. Л. Рей,
хирург
2   2
Преподобный д-р Рис, член Королевского общества                    1   1
Джошуа Рив, эск., президент Королевского института                5   5
Т. Р. Рид, эск.                         1   1
Джеймс Ремнант, эск.                      2   2
Томас Ренвик, д-р медицины                     3   3
Джордж Ревели, эск.                     1   1
С. В. Рейнольдс, эск.                     2   2
Доктор Рейнольдс, член Королевского общества, член Общества древностей              2   2
Д. Рикардо, эск.                         1   1
Мистер Рик,
Фрайстон, Йоркшир
5   0
Миссис Ричардс                            5   5
Исаак Рид, эск.                         1   1
Дж. Ринг, эск.                            2   2
Джон Рисдон, эск.
Пекэм
1   1
Мистер Риттсон,
Ланкастер, хирург
1   1
Томас Робертс, эск.                     1   1
Джеймс Робертсон, эск.                    1   1
Артур Робинсон, эск.                    1   1
Мистер Робинсон,
Йорк
1   1
———Робинсон, эск.                     1   1
Джонатан Роджерс, д-р медицины                    3   3
Доктор Роджерсон                             2   2
Джон Ролло, д-р медицины                         1   1
Томас Ролф, эск.
Пекэм
1   1
Самуэль Ромилли, эск.                     2   2
Уильям Роско, эск.                      3   3
Доктор Роули                               5   5
———Роули, д-р медицины                       5   5
Ж. Роулат, эск.
Санкт-Петербург
1  11   6
Эдвард Радж, эск., член Лондонского Линнеевского общества                1   1
Преподобный Джошуа Раддок, магистр искусств                2   2
Мистер Л. Т. Рупп                           2   2
Мистер Рупп                                 2   2
Т. Ратт, эск.                            1   1
Джон Раттер, д-р медицины                        2   2























































S
Граф Стэнхоуп, член Королевского общества, президент Королевского института             1   1
Сэр Ричард Джозеф Салливан, баронет,
член Королевского общества, член Общества древностей, президент Королевского института                  5   5
Сэр Джон Сент-Обин, баронет
Мистер Уильям Солтер                       1   1
Доктор Саттерли,
Танбридж-Уэллс
1   1
Джордж Сондерс, эск., член Общества древностей             1   1
Томас Скотт, эск.                       1   1
Миссис П. Скотт                            2   0
Мистер Г. М. Сирс                          1   1
Джон Семпл, эск.                        2   2
Мисс Сениор,
Ситингбурн
1   1
Томас Сержант, эск.                    1   1
Доктор Серни,
Бостон, Линкольншир
1   1
Генри Сеттри, эск.                      1   1
Мистер Эдмунд Шадвик                      1   1
Джордж Грижли Шарп, эск.
Пекэм,
хирург
1   1
Мистер Шоу,
хирург
2   2
Таунли Ригби Шо, эск.
Престон
1   1
Мисс Ши                                 1   1
Мисс Э. Ши                             1   1
Мисс Дж. Ши                             1   1
Мисс Х. Ши                             1   1
Библиотека Шефилдской больницы
У. Шепард, эск.                        1   1
Стивен Шут, эск.                      1   1
Мистер Уильям Силвер,
Портсмут
1   1
Ричард Симмонс, эск.
хирург
2   2
Мистер Джон Симмонс                         1   1
Мистер Томас Симпкин                       1   1
Мистер Джон Симпсон                         1   1
Мистер Роберт Симпсон, мл.                 1   1
Самуэль Эверингем Скетчли, эск.        1   1
Мистер Александр Скетчли                  1   1
Мистер Александр Скетчли,
Клэпхем
1   1
———Слейд, эск.                        1   1
Р. Смейлс, эск.                          1   1
Преподобный мистер Смирнов                        1   1
Джон Стаффорд Смит, эск.                1   1
Дж. Р. Смит, эск.                        5   5
Натан Смит, эск.                       1   1
———Смит, эск.
Ланкастер,
хирург
1   1
Джеймс Смит, мл. эск.
Глазго
2   2
Доктор Смит                                1   1
Преподобный Томас Дженисс Смит
Далидж
1   1
Мистер Эджертон Смит                        1   1
Мистер Фредерик Смит                      1   1
Мистер Смитсон,
Хит, Уэйкфилд
2   2
Общество поощрения искусств, мануфактур и торговли      5   5
Самуэль Солли, эск., президент Королевского института                2   2
Арчибальд Сорли, эск.                   2   2
Джеймс Сауэрби, эск.
Ламбет
1   1
Джон Спенс, эск.
Гринок
3   3
Найт Спенсер, эск.                     2   2
———Спенсер, эск.
хирург
2   2
Джон Спенсер, эск.                       2   2
Джон Сперлинг, эск.                      1   1
М. Спратт, эск.                          1   1
Уильям Станистрит, эск.                3   3
Уильям Станифорт, эск.
Шеффилд,
хирург
Преподобный Т. Старки, магистр искусств
Блэкберн
1   1
С. Ф. Стэтхэм, эск.
Арнольд, Ноттингемшир
1   1
Мистер Уильям Стэндли,
Брэдфорд
1   1
Мистер Томас Стил                         1   1
Дж. Стипс, эск.                          1   1
Фрэнсис Стивенс, эск.                   1   1
Мистер Дж. Стивенсон                        1   1
Преподобный У. Стивенс                          1   1
Уильям Стодарт, эск., президент Королевского института             5   5
Мистер Джеймс Стодарт, президент Королевского института                5   5
Мистер М. Стодарт                           1   1
Мисс Стрикленд,
Бойнтон
Сандерлендская абонементная библиотека          1   1
Джон Свейл, эск.                         1   1
Мистер Свон                                 1   1
Мистер Сайденхем,
без книги
1   1
Годфри Сайкс, эск.                      1   1



















































































T
Питер Тахурдин, эск.                    1   1
Джон Тейт, мл. эск.                     1   1
К. Х. Татам, эск.                       1   1
Б. Тейл, эск.                           1   1
Джон Тейлор, эск.                        3   3
Джеймс Тейлор, эск.                       2   2
Р. С. Тейлор, эск.                       1   1
Мистер И. Тейлор,
Гомерсолл
Артур Тегарт, эск.                      1   1
Доктор Темпл                               5   5
Миссис Теннант                             2   2
Мистер Фредерик Теккерей, _Эммануил-
колледж, Кембридж                    1   1
Х. Л. Томас, эск.                       1   1
Роберт Томпсон, эск., член Общества древностей             2   2
Роберт Томпсон, мл. эск.               1   1
Миссис Томпсон                            2   2
Джон П. Томпсон, эск.                   1   1
Мессиры Томсон и сын,
Манчестер
1   1
Роберт Торнтон, эск., член парламента, член Общества древностей, президент Королевского института
5   5
Самуэль Торнтон, эск., член Общества древностей, президент Королевского института      1   1
Самуэль Торнтон, эск.                    1   1
Роберт Джон Торнтон, д-р медицины               1   1
Энтони Торп, эск.
Йорк
1   1
Уильям Холл Тимбрел, эск.               1   1
Мистер Корнелиус Тонг                     1   1
Джон Тауншенд, эск.
Челси
5   5
Джон Таунсенд, эск.
Уэндсуэрт
5   5
Самуэль Тернер, эск.                      2   2
Томас Тернер, д-р медицины                      2   2
Шэрон Тернер, эск., член Общества древностей               1   1
Доусон Тернер, эск., член Общества древностей               2   2
Дж. Тёртон, эск.                          1   1
Томас Тиндалл, эск.
Бристоль





































U
Питер Вер, эск., член Общества древностей                  1   1
Мистер Андервуд                            1   1
Джеймс Аптон, эск.                        1   1
Дж. Аптон, эск.                           1   1
Т. Апворд, эск.                          2   2
Мисс С. Вранкен,
Бристоль
Гордон Уркуарт, эск.                    1   1









W
Сэр Уильям Э. Уэлби, баронет              2   2
Достопочтенный Дж. С. Уортли, президент Королевского института         1   1
М. Ф. Вагстафф, эск.                     1   1
Даниэль Уокер, эск.                      1   1
Самуэль Уокер, эск.
Масбро
Мистер Дж. Уокер                            1   1
Мистер Джозеф Уокер                        1   1
Мартин Уолл, д-р медицины,
клинический профессор,
Оксфорд
Т. Уолшман, д-р медицины, _врач
Западной и Суррейской диспансерных лечебниц и
президент Физического общества     1   1
Джон Уолтер, эск.
Пимлико
1   1
Д. Уолтерс, эск.                         1   1
Олаус Варберг, эск.
Копенгаген
1   1
Миссис Уорд,
Хэмпстед
1   1
Гилберт Уордло, эск.
Глазго
1   1
Джеймс Уэр, эск., член Королевского общества, член Общества древностей           5   5
Преподобный Джон Уэр,
Йорк
Джон Уоррен, эск., президент Королевского института                 1   1
Мистер Уоткинс                              2   2
Мистер Уотсон                               2   2
У. Х. Уоттс, эск.                        5   5
Давид Пайк Уоттс, эск., президент Королевского института            2   2
Миссис Уон                                1   1
Преподобный Джордж Уэринг,
Уолли
1   1
Мистер Джеймс Уэзерби                      1   1
Мистер Мэтью Уэдисон                      1   1
Д. Веджвуд, эск., президент Королевского института                 1   1
Д. С. Вегелин, эск.                     2   2
Мистер Дж. Уэлбанк                           1   1
Уильям Эрл Уэлби, эск.
Карлтон-
Хаус, Ноттингемшир
3   3
Ричард Эрл Уэлби, эск.                2   2
Джордж Уэлч, эск.                       1   1
Миссис Уэлч                               2   2
Томас Уэст, эск.
Бат
1   1
Миссис Уэст                               5   5
Вестминстерская библиотека                      1   1
Лоусон Уолли, эск.
Ланкастер
1   1
Лоусон Уолли, эск.
Ланкастер
1   1
Преподобный Джон Уиллер                    1   1
Самуэль Уитбред, эск., член парламента              3   3
Эдвард Уайт, эск.                       1   1
Преподобный Самуэль Уайт                        1   1
Миссис Уайт,
Бери-Сент-Эдмундс
2   2
Мисс Уайт                               1   1
Преподобный Вальтер Уайтер                       1   1
Роберт Уитфилд, эск.
хирург
1   1
Уильям Уиттингтон, эск.                5   5
Мисс Уиттингтон                         3   3
Мисс Э. Уиттингтон                      2   2
Эдвард Атенири Уайт, эск.
Дублин
1   1
Преподобный Томас Уиган                        1   1
Мистер Джон Виглсворт                     1   1
Подполковник Уилдер                       1   1
Мистер Уилкс                               1   1
Томас Уиллан, эск.                      5   5
Миссис Уиллан                             5   5
Джон Уиллан, эск.                        5   5
Джон Уильямс, эск.
Кармартен,
хирург
1   1
———Уильямс, эск.                     1   1
Мистер Уильям Генри Уильямс,
колледж
Кая, Кембридж
1   1
Доктор А. Ф. М. Биллих                     1   1
Доктор Роберт Уиллис                        5   5
Х. В. К. Уилсон, эск.                    2   2
Джеймс Уилсон, эск.                       2   2
Доктор Уилсон                               2   2
Преподобный Томас Уилсон,
Клистеро
1   1
Мисс Уинкуорт                          1   1
Джозеф Уиндхем, эск., член Королевского общества, член Лондонского Линнеевского общества       2   2
Александр Вуд, эск.
Эдинбург,
хирург
Р. Вуд, эск.                            1   1
Роберт Вуд, эск.
Тэмворт
1   1
Уильям Вуд, эск.
Хакни
1   1
Мистер Джеймс Вуд                           1   1
Самуэль Вудс, эск.                       3   3
Мистер Генри Уорбойз                        1   1
Мистер Джон Уорбойз                         1   1
Питер Райт, эск., президент Королевского института                2   2
Мистер Джеймс Райт,
Ливерпуль
2   2
Доктор Райт                               1   1
Мистер Райт,
оптик
1   1
Уильям Уинч, эск., президент Королевского института               2   2
У. Уинч, эск.
2-я подписка
1   1


























































































Y
Джозеф Яллоули, эск.                   1   1
Преподобный Джон Йейтс                          3   3
Мэтью Ятман, эск., член Общества древностей              1   1
Доктор Йеллоли                              2   2
Дж. В. Йонге, эск.                       2   2
Томас Янг, д-р медицины, иностр. секр. Королевского общества,
член Лондонского Линнеевского общества                                5   5
Г. Янг, эск.                           1   1
Уильям Яунге, д-р медицины
Шеффилд











Из прессы Королевского института Великобритании,
Альбемарл-стрит, Лондон: Уильям Сэвидж, печатник.



ДОПОЛНЕНИЯ.
Л.  с.
А
Достопочтенный лорд Алтамонт             1   1
Николас Эштон, эск.                    5   5
Дж. Дж. Андерстайн, эск.                10  10
Мистер Джеймс Асперн                        1   1
Дж. Б. Остин, эск.                       1   1
Мистер Абернети                            5   5










B
Скроуп Барнард, эск.                     1   1
К. Ф. Барнуэлл, эск.                      1   1
Преподобный д-р Балвард                         1   1
Преподобный Т. Браун                           5   5
Преподобный Б. Бридж                           1   1
Преподобный Т. Брук                           1   1
У. С. Брюэр, эск.                       1   1
Дж. Д. Бортон, эск.                       1   1
Уильям Бриз, эск.                     2   2
Мистер Браднер                              1   1
Джеймс Бюро, эск.                       3   3
Миссис Мэри Боуер                         1   1
Преподобный Г. Батлер                           1   1
Преподобный Дж. Браун                           1   1
Мистер Брайант                               1   1
Джон Баттс, эск.                         1   1
Мистер Брюс Босвелл                        1   1



















C
Джеймс Коллинз, эск.                      1   1
Уильям Касс, эск.                       2   2
М. Да Коста                              1   1
Ф. Картер, эск.                          1   1
Преподобный Т. Каутли                          1   1
Г. Колдуэлл, эск.                        1   1
Преподобный Т. Кларксон                         1   1
Э. Д. Кларк, эск.                       1   1
Т. М. Криппс, эск.                       1   1
Преподобный Б. Чепмен                          1   1












D
Лорд-епископ Даремский               10  10
П. Денис, эск.                           4   4
Преподобный Ф. Дрейк                            1   1
Дж. Дирман, эск.
Чемпион-Хилл
1   1
М. Добсон, эск.                          1   1
Доктор Денман                               2   2
Мистер Дарем                               2   0
Преподобный д-р Делтри                         1   1
Мартин Дейви, д-р медицины                        1   1
Филип Дербишир, эск.                  1   1












E
Сэр Джеймс Эсдейл                        1   1
Доктор Г. Б. Итон                          1   1




F
Джон Фуллер, эск.                        1   1
Эдвард Фостер, эск.                      1   1
Эдвард Фостер, мл. эск.                 1   1
Джон Фелловс, эск.                      1   1
Друг, У. Х. С., через мистер Каппедж        1   1
Друг                                 5   5
Друг, С. Б.                          2   2
Друг, Р. Р.                          1   1
Друг, С. А. эск.                     1   1











G
Стивен Гасели, эск.                    2   2
У. Б. Гарлик, д-р медицины                      2   2
Д. Гарнетт, эск.                         1   1
Миссис Гарнетт                             1   1
Д. Р. Гладоу, эск.                      1   1







H
Достопочтенный майор Хенникер                  1   1
Дж. Холл, эск.                            1   1
———Хилл, эск.                         2   2
Ричард Хасси, эск.                     2   2
Марк Хаиш, мл. эск.                    1   1
Натаниэль Хаббинс, эск.                  1   1
Доктор Хеберден                             2   2
Т. Холмс, эск.                          1   1
Джон Холкиард, эск.
хирург
1   1
Профессор Харвуд                        2   2
Э. Хибгейм, эск.                         1   1
Т. П. Хакхаус, эск.                    1   1
Б. Харви, эск.                          1   1
Преподобный Т. Холден                           1   1
Преподобный мистер Холм                           1   1
Уильям Хаттон, эск.                     1   1
Доктор Холлидей                             2   2
Томас Холлидей, эск.                    1   1
Уильям Холден, эск.                     1   1
———Ван Хорст, эск.                   1   1






















J
Преподобный Т. Джонс                            1   1
Мистер С. Джонс                             1   1




K
Л. Найт, эск.                          1   1
Преподобный Дж. Кенрик                          1   1




L
Сэр Джон Леггарт, баронет                  1   1
Уильям Льюис, эск.                      1   1
А. С. Биллингстон, эск.                 2   2
Доктор Лэтем                               5   5
M







Бэзил Монтегю, эск.                     1   1
Джеймс Макинтош, эск.                   1   1
Х. Майерс, эск.                          1   1
Подполковник Макдоналд                 1   1
М. Маршалл, эск.                        1   1
Преподобный мистер Моул                           1   1
Преподобный мистер Меннинг                         1   1
Преподобный У. Миллер                           1   1
Доктор Джон Уильям Минир                  2   2
Мистер Миллер                               1   1
Мистер Маршалл                             1   1












N
Ричард Никсон, эск.                      1   1
Джордж Норман, эск.                      3   3
———Ноттедж, эск.                      2   2
Мистер Ричард Николлс                     1   1






O
Бенджамин Окли, эск.                    1   1
Преподобный У. Оттер                            1   1




P
Достопочтенный мистер Пакенхем                        1   1
Н. Палмер, эск.                          1   1
Доктор Давид Питкэрн                       5   5
Доктор Пеннингтон                           1   1
Преподобный Г. Поллен                      10  10
Колледж св. Петра                      6   6








R
У. Робинсон, эск.                        1   1
Уильям Ратбоун, эск.                   5   5
Преподобный Х. Р. Руни                        1   1
Преподобный мистер Ренуар                        1   1
Мистер Роулинс                              1   1







S
А. Смит, эск.                           2   2
Джеймс Скирроу, эск.                      1   1
Доктор Слопер                               5   5
Джон Симпсон, д-р медицины                       1   1
Преподобный мистер Симеон                          1   1
Преподобный Дж. Саттертуэйт                    1   1








T
Достопочтенный Джон Тревор               2   2
Преподобный д-р Товитт                          1   1
Мистер Томас Тисдейл                      1   1





V
Преподобный Т. Викерс                          1   1



W
М. С. Уэйкфилд, эск.                    1   1
Томас Уилсон, эск.                      2   2
Р. С. Уэллс, эск.                       1   1
Уильям Уайт, эск.                       1   1
Джозеф Уокер, эск.                      1   1
Джон Уэлбанк, эск.                       1   1
Преподобный Дж. Вуд                             1   1
Преподобный мистер Уитِр                        1   1
Преподобный Дж. Уокер                           1   1
Миссис Уорд                                1   1












Y
Дж. А. Янг, эск.                        2   2
Доктор Янг                                1   1
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